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Лора Павлов
Укради мое сердце

Иногда бурю невозможно обойти стороной.
Иногда остается только распахнуть дверь и пройти сквозь нее.
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Истон
— Привет, Истон, — Лэйни одарила меня улыбкой шестнадцатилетней девчонки, у которой единственная забота — дождаться конца смены и рвануть к реке, чтобы встретиться с друзьями.
— Утро доброе, — сказал я и дважды постучал по стойке в Роузвуд Брю. — Айс мокко, высокий, пожалуйста.
— Знаешь, у нас сегодня акция на Taylor Tea. Один покупаешь — второй в подарок.
— Останусь при своем. Вообще, удивлен, что вы назвали напиток в честь этой дурацкой рубрики Taylor Tea. По-моему, это полный бред — то, что газета Rosewood River Review, наше местное издание, запустила анонимную колонку сплетен под этим названием. И теперь весь город сходит с ума, будто это лучшее, что они когда-либо читали — хотя на деле это просто куча ерунды, поданная под видом милых провинциальных новостей.
Газета принадлежала семье Тейлор, и большинство жителей были уверены, что колонку пишет их дочка — Эмилия Тейлор. Впрочем, меня уже ничего не удивит.
— Да ты что! Говорят, сегодня в твоей юридической конторе новая девушка выходит на работу. А знаешь, откуда я это узнала? Из Taylor Tea. — Она пискнула так громко, что я поморщился. Слишком громко для семи утра. — Все обожают быть в курсе событий. Это лучшее, что случалось с Роузвуд-Ривер за долгое время.
— Интересно, особенно учитывая, что у нас открылся новый медицинский центр, расширилась юридическая контора и появился первоклассный ветеринарный госпиталь. И ты считаешь, что лучшим стало это? Ты же понимаешь, что это все — сплетни? — Я поднял бровь, пока она наливала кофе в стакан со льдом.
— Эм... да. Именно поэтому мы это и любим. Все мои подружки читают эту колонку, хотя ничего, кроме школьных заданий, в руки не брали уже годами. Мы с нетерпением ждем ее каждую субботу.
Если это и есть представление о чтении, значит, мир катится к черту.
Я взял стакан и полез за деньгами.
— Лэйни, в мире полно куда более интересных вещей, чем сплетни о Роузвуд-Ривер. Ты ведь помнишь, что первая колонка была про свадебный кошмар Эмерсон? Тебе кажется, это то, что всем нужно было прочитать?
Моя сестра-близнец чуть было не вышла замуж за идиота, и я был только рад, что она в итоге отменила свадьбу. Сейчас она была помолвлена с Нэшем Хартом из Магнолия-Фоллс, и все сложилось как надо. Но это еще не повод выносить ее боль на страницы газеты, чтобы весь город это обсуждал.
Это была ее личная жизнь, черт побери.
— Слушай, в наш век соцсетей все равно все становится достоянием общественности. Все бы и так узнали, что свадьбу отменили — они же полгорода позвали. Все только об этом и говорили. А так — это хотя бы локальные новости, — она задумалась, подбирая слова, а я едва сдержался, чтобы не сорваться и не сказать ей, какая это глупая отмазка. Я вообще-то юрист, мать его, я знаю, как выглядит нормальный аргумент, и это было явно не он. — Подумай, Истон. Если бы не напечатали ту горячую новость о том, что свадьба отменена, Эмерсон, может, и не уехала бы. А значит, не встретила бы Нэша и не стала бы мамой маленького Катлера.
Да уж. Они еще и статью написали про то, как моя сестра нашла любовь после разбитого сердца.
— Это чушь, и ты это знаешь. У людей должно быть право на личную жизнь. У газеты Тейлоров хорошая репутация — пусть бы такой и оставалась, — я бросил пару баксов в банку для чаевых и повернулся к выходу.
— А откуда, по-твоему, я знаю, что Хенли Холлоуэй только что переехала в город? — крикнула она мне вслед и опять расхохоталась, будто это была сенсация века.
Я толкнул дверь плечом и оглянулся на нее в последний раз:
— Есть вещи поинтереснее, чем приезд нового юриста в город. Будь нормальным подростком, веселись с подругами и перестань читать этот мусор.
Она снова захихикала и кивнула, а я дал двери закрыться и зашагал к офису, что был в паре кварталов.
У нас было два офиса, и я руководил местным отделением, что, в общем-то, устраивало всех — многим сотрудникам было проще жить рядом с Роузвуд-Ривер, чем ежедневно мотаться в город. Мы находились всего в тридцати минутах езды от Сан-Франциско, и я ездил туда, когда нужно было выступать в суде, но предпочитал работать здесь, в филиале.
Я свернул за угол и посмотрел на большое кирпичное здание, в которое удалось уговорить партнеров вложиться при расширении. Вывеска над дверью каждый день напоминала мне, зачем я вкалываю.
Холлоуэй, Джонс и Уотерман
Наша фирма — одна из самых старейших юридических контор в штате Калифорния. Меня взял на работу Чарльз Холлоуэй четыре года назад. Я рвался сюда изо всех сил — попасть в такую престижную фирму было непросто. Я стал самым молодым юристом, когда-либо нанятым ими. По крайней мере, до сегодняшнего дня. Дочь Чарльза, Хенли Холлоуэй, как раз сегодня выходит на работу — только что окончила юридический факультет.
Мне поручили быть ее наставником, что по сути означало — пригляд за дочкой босса. Она окончила Гарвардскую школу права несколько месяцев назад. Да, это был Гарвард, но, скорее всего, она проскочила туда как наследница: ее прадед, дед и отец все учились там. А все лето она провела с матерью на юге Франции, наслаждаясь жизнью без забот.
Потому что именно так все и происходит, когда у тебя богатенький папаша, который заранее припас тебе место в фирме. Эта должность досталась ей по праву рождения, а не благодаря заслугам. И вот от этого у меня реально закипала кровь.
Я был полон решимости добиться, чтобы мое имя тоже красовалось на табличке у входа:
Холлоуэй, Джонс, Уотерман и Чедвик.
А эта маленькая принцесса — последнее препятствие на моем пути. Мое финальное задание. Взять ее под крыло. Показать, как тут все устроено. Дать ей поработать в тени несколько месяцев, чтобы поняла, как надо.
Да, я был самоуверенным ублюдком, без сомнений. Но у меня были все основания — я показывал результаты. И не собирался извиняться за то, что знал: в своем деле я лучший. Я умел выигрывать дела и не останавливался, пока каждый присяжный не начинал думать так же, как я.
Когда я завернул за угол, звуковой сигнал тревоги заставил меня прибавить шаг.
Я распахнул дверь в здание и тут же увидел спину женщины в обтягивающей розовой юбке и пиджаке в тон. Светлые волны волос спадали ей на спину. Мой взгляд скользнул вниз — стройные загорелые ноги, туфли телесного цвета. Она судорожно вбивала код в охранную панель и при этом пыталась перекричать оглушительный вой сирены.
— Прекрати! Господи! Пожалуйста, остановись! — завизжала она.
Да чтоб тебя…
— Отойди. — Я шагнул к ней, и она от неожиданности вздрогнула и уступила мне место.
Я быстро ввел код, и сигнализация тут же смолкла.
— Простите! Просто... э-э… Папа явно дал мне неправильный код, — пробормотала она, качая головой. Ее сапфирово-синие глаза встретились с моими. Кожа безупречная, даже несмотря на практически полное отсутствие макияжа, а полные розовые губы чуть изогнулись в вымученной улыбке.
Она была потрясающей. Я видел ее на фотографиях, так что примерно ожидал. Но вживую... возможно, это была самая красивая женщина, которую я когда-либо видел.
А значит, в офисе от нее будет чертовски сложно отвлекаться.
— Обычно ты считаешь нормой приходить раньше своего начальника в первый же рабочий день?
— Моего начальника? — Она вскинула бровь и усмехнулась, будто это была отличная шутка.
— Я руковожу этим офисом, если тебе не сообщили. Может, твоя фамилия и Холлоуэй, но ты здесь новенькая. И пусть тебе достался шикарный кабинет — это не отменяет того, что ты подчиняешься мне. — Ее отец сам сказал мне обращаться с ней как с обычным сотрудником, хотя сам вряд ли собирался следовать этому принципу.
— Я бы предпочла слово «наставник», а не «начальник». — Она гордо вскинула подбородок.
— А я бы предпочел начинать день не с вопля сирены у себя в ушах.
— Больше не повторится. Сегодня получу от вас правильный код, — вздохнула она.
Я прошел внутрь, показал ей комнату отдыха, а потом махнул в сторону коридора:
— Твой кабинет — в самом конце. Устраивайся. Через полчаса жду у себя.
— До встречи.
Она бодро зашагала по коридору, а я развернулся и пошёл в другую сторону, к себе.
Швырнул портфель на стол, включил ноутбук и запустил монитор. Потом направился обратно в комнату отдыха, чтобы долить кофе. Моя помощница Рози сегодня должна была прийти попозже — у нее была запись ко врачу. А так-то она баловала меня. Наверное, лучшая помощница на свете. Без нее я, по сути, работать не мог. Но сегодня кофе мне придется наливать самому.
Я свернул за угол — и в следующее мгновение кипяток плеснулся мне на грудь, а Хенли Холлоуэй издала такой визг, что у меня заложило уши.
Мать твою.
Я отпрянул назад, отдергивая рубашку от груди — кожа горела, будто по ней прошлись утюгом.
— Господи! — воскликнула она, пока я стремительно шел мимо. — Я хотела принести вам кофе в знак извинения за сигнализацию...
Я бросил пиджак на стул и поспешил к раковине, на ходу расстегивая рубашку. В той чашке, похоже, был не кофе, а расплавленная лава — она жгла до костей.
Я схватил полотенце, намочил его холодной водой и прижал к коже.
— Знаешь что... лучше не делай мне никаких одолжений. Просто делай, черт возьми, свою работу, — прошипел я. Получилось резче, чем я хотел, но кожа горела, как в аду.
— Могу и просто работать.
— Ну, хотелось бы, особенно с дипломом Гарварда, — бросил я, выключая воду. — Мне надо переодеться. Увидимся у меня в кабинете в назначенное время.
Она кивнула и ушла.
Скорее всего, я задел ее чувства. И прекрасно. Эта профессия — не из легких. В этой фирме тоже сладко не бывает. Когда я только пришёл сюда, никто меня за руку не водил и ей я делать поблажек не собирался.
Да у нее уже есть личный кабинет — все сотрудники это заметят.
Карвер Томас только недавно перебрался в отдельную комнату — спустя два года упорной работы. Джоуи Баркер, такой же младший юрист, как и Хенли, спустя девять месяцев после найма всё ещё сидит в общем зале с остальными.
А она получает особое отношение с самого старта.
И день уже пошел наперекосяк.
Сначала она включила сигнализацию. Потом обожгла меня до волдырей. И все это — еще до половины восьмого утра.
Эта женщина будет моей тенью на ближайшие шесть месяцев, и я уже на взводе.
А это — очень плохой знак.
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Хенли
Я пошла в туалет, чтобы смыть с рук кофе. Не стоит удивляться, что папа нанял такого надменного козла, чтобы тот возглавил офис. Истон был явно раздражен тем, что я включила сигнализацию, а потом ещё и облила его горячим кофе. Будто я все это нарочно устроила!
Ну что ж, отличное начало, Хенли.
Я пыталась извиниться за сигнализацию — он тут же сорвался на крик. С кофе получилось еще хуже, но я ведь и за это извинилась. Неужели обязательно было реагировать так грубо?
Я была унижена. Конечно, мне хотелось начать этот день по-другому. Я думала, что работа в этом офисе, а не в городском, где руководит мой отец, даст мне шанс проявить себя.
Очевидно, моя фамилия прибыла раньше меня — она ведь написана прямо на двери. Я дочь Чарльза Холлоуэя, и вполне понятно, что в этом здании уже есть люди, которым я не нравлюсь.
Я понимаю.
Рождение в определенной семье может быть и благословением, и проклятием.
Я родилась в семье с абсурдным уровнем достатка. Училась в лучших школах, объездила весь мир, у меня было все, о чем можно мечтать. И, конечно, это автоматически делает меня в глазах окружающих избалованной девчонкой.
Но в моей истории есть нечто большее. Гораздо большее.
Я вкладывалась по полной во все, чем бы ни занималась, сколько себя помню. Я всегда была круглой отличницей, а недавно закончила Гарвардскую школу права первой в выпуске. И это никак не связано с моей фамилией.
Я играла за университетскую сборную по теннису на бакалавриате и даже подумывала о профессиональной карьере.
Смысл в том, что я заслужила свое место.
Но мало кто это учитывает.
Сегодня я вошла в эту дверь с огромкой мишенью на спине. Именно поэтому я серьезно раздумывала остаться на восточном побережье и устроиться в фирму, на здании которой не красовалась бы моя фамилия.
Но мой отец и дед мечтали, что однажды я возглавлю эту компанию, которую они построили с нуля. И я не собиралась отступать только из-за того, что люди будут судить меня или считать, что мне всё досталось просто так.
Мне придется доказать, что это не так.
Да, начало вышло не лучшим, но я была полна решимости показать Истону Чедвику, что я вовсе не обуза. Мне есть что предложить. И мне просто нужно немного времени, чтобы он это понял.
С самодовольными ублюдками, вроде Истона, я уже сталкивалась.
Он должен был быть коллегой и наставником. Да, он старше, у него гораздо больше опыта. Но это не повод вести себя так, будто я беспомощная стажерка.
Во время стажировок я работала с одними из лучших юристов в стране. Мне не нужен нянь.
А именно так он себя и вел.
На самом деле я даже радовалась, что буду работать с Истон Чедвиком. У него была репутация высокомерного типа, но она была вполне заслуженной, если взглянуть на его достижения.
А я, конечно, взглянула.
Я читала о его делах и действительно восхищалась тем, чего он добился в таком возрасте.
Но в конечном счете я здесь, чтобы делать свою работу. Если его это не устраивает — пусть передаст меня кому-нибудь другому. Или просто оставит в покое.
Я девочка со стержнем. Я умею постоять за себя. Я умею делать свою работу. И я умею выигрывать дела.
Я уставилась в зеркало и дала себе немую установку:
Ты справишься. Ты заслужила это. Ты впахивала не зря. Подними голову и соберись.
Я повторяла себе это еще со старших классов школы.
Глубоко вздохнув, я зашла в кабинет, взяла блокнот и ручку и направилась к кабинету Истона.
Постучала. Он рявкнул, чтобы я входила.
Я приоткрыла дверь, и он махнул рукой — садись напротив.
Кабинет у него был большой. Гораздо больше моего, слава богу. Я не просила отдельный офис — это папа настоял.
Мы с папой всегда были близки, хотя он всю жизнь был трудоголиком. Подарки — это его способ выражать любовь. А вот с временем у него всегда было туго. Поэтому я особенно дорожила теми моментами, что мы проводили вместе. Когда я была маленькой, наши воскресные утренники были священны. Это было наше личное время. Я обожала воскресенья до самой школы-интерната.
Я отогнала воспоминания.
Села и отметила, что теперь на Истоне новая белоснежная рубашка. Без кофейных пятен.
— У вас запасная лежит прямо в офисе? — спросила я, пытаясь разрядить обстановку.
— Да. Ты не первая, кого я застал врасплох, — ответил он сухо, без тени эмоций.
— Не сказала бы, что вы меня застали врасплох, — я попыталась скрыть раздражение, вызванное его намеком. — Мы просто… столкнулись друг с другом.
Он уставился в монитор, прежде чем поднять взгляд.
— Это комната отдыха. Не стоит удивляться, что люди туда заходят.
— Могу оплатить химчистку вашей рубашки — в качестве мирного жеста? — предложила я. Это была моя оливковая ветвь. Один раз — и дальше он сам решает, начнем мы с чистого листа или нет. Мы ведь все равно будем работать вместе, какой смысл начинать с вражды?
Он сузил глаза:
— Лучше просто сосредоточься на своей работе.
— Ради этого я и здесь, — я прокашлялась.
— Отлично. У меня завал по делам. Посмотрим, стоил ли твой диплом Гарварда тех усилий.
Вот тебе и мирный жест.
Я шумно выдохнула, переплела пальцы и уставилась на них — костяшки побелели. Надо держаться профессионально. Я же хочу, чтобы все получилось.
— Послушайте, я понимаю. Для вас это обуза. Но я уверяю вас, я справлюсь с любой задачей, которую вы мне дадите. Диплом Гарварда мне не подкинули. Я его заработала.
Он приподнял бровь и кивнул:
— Твой отец ведь тоже учился в Гарварде? И дед?
Я сразу поняла, к чему он клонит, и закончила за него:
— Верно. И прадедушка тоже. У нас семейная традиция. Это общеизвестно. — Я посмотрела на него с вызовом, сдерживая голос, чтобы не дрожал. — Но если бы вы удосужились прочитать мое резюме, то знали бы, что я сдала вступительные экзамены на 180 баллов. И, поверьте, идеальный результат тоже помог мне попасть в Гарвард, а не только моя фамилия.
Его глаза удивленно расширились, он откинулся в кресле.
— Твой отец об этом не упомянул.
— Наверное, он подумал, что вы сами проведете исследование, особенно с вашей-то безупречной репутацией в зале суда. Но, похоже, вы сделали выводы, даже не удосужившись заглянуть дальше моей фамилии.
Он медленно кивнул, и в этот момент дверь открылась. Вошла женщина с кружкой кофе в руках.
— Доброе утро. Вы, должно быть, мисс Холлоуэй. Я Рози, помощница Истона.
Ей было, наверное, под сорок, короткие темные волосы аккуратно подстрижены каре чуть ниже ушей.
— Да, я Хенли. Очень приятно, — я протянула руку, когда она поставила кофе на стол Истона. Она пожала мою руку.
— Хотите кофе?
Я бросила взгляд на Истона — он приподнял бровь, явно полагая, что держать горячую кружку в его присутствии — плохая идея.
— Спасибо, не нужно. Я пришла рано и уже получила свою дозу кофеина. Но все равно спасибо за предложение.
— Конечно. Если что-то понадобится — дайте знать.
— У Хенли уже есть собственный кабинет. Административного помощника в первый день она точно не получит, — процедил Истон, и Рози подняла бровь. Я заметила ее вопросительный взгляд, прежде чем она вышла.
Значит, не всегда он бывает таким козлом.

Наверное, весь этот мерзкий тон приберег исключительно для меня.
Когда дверь закрылась, он бросил на стол передо мной стопку папок.
— Займись этим. Дела не крупные, но это неважно. Мы хотим выигрывать все — и большие, и мелкие. Так что начнёшь с этих. Разберись, что к чему, и представишь мне итоги за обедом.
Я опустила взгляд на четыре дела в руках. Он правда ожидал, что я проработаю все это до обеда?
— Без проблем, — ответила я, сжав зубы и поднявшись.
— Хенли, — рявкнул он, когда я уже тянулась к дверной ручке. Я обернулась.
— Да?
— Я не пытался быть мудаком, когда сказал, что ты не можешь обращаться к Рози. Я, между прочим, пытался тебе помочь.
Я отняла руку от ручки и уставилась на него:
— Помочь?
— Именно.
— В каком месте? Там, где вы сказали, что я попала в юрфак только из-за фамилии? Или там, где вы намекнули, что и работу мне дали по блату? Или когда вели себя так, будто я вообще не способна справиться со своими обязанностями?
— Во всех, принцесса. — Он откинулся в кресле, темные волосы чуть длиннее спереди, коротко подстрижены по бокам. Его глаза — насыщенно-серые и пронзительные. Я невольно посмотрела ниже, на ткань рубашки, натянутую на его мускулистых руках, и старалась не вспоминать, как минут десять назад он расстегнул рубашку и приложил холодное полотенце к прессу. — Слушай, если я так думаю, можешь не сомневаться — все так думают. А если ты еще и станешь пользоваться помощью Рози, то станешь еще менее симпатичной, чем уже кажешься.
— То есть ты хочешь сказать, что все меня ненавидят, даже не познакомившись?
Он пожал плечами:
— Дочка босса приезжает в город, покупает дом на реке, получает угловой кабинет и требует личного помощника? Ты самая младшая из всех, кого нанимали в эту фирму. Ни с кем другим такого бы не случилось.
— Я всего на год младше тебя в момент, когда тебя наняли.
— Ага. А я в свой первый год сидел в общем зале и вкалывал как проклятый. У меня не было ни кабинета, ни помощницы. Но меня все равно ненавидели — за то, что я был молодой. За то, что был умнее других. Так что я просто опустил голову и работал. Работал упорно и заработал себе имя. И уж точно не «Холлоуэй». Так что да, тебе придется попотеть.
— Я не могу изменить свою фамилию, — я прикусила губу, стараясь не поддаться эмоциям, пока проглатывала подступивший к горлу ком.
— Я в курсе. Так что если хочешь, чтобы у тебя что-то получилось — больше никаких поблажек. За это тебя и будут ненавидеть. Пусть за тебя говорит твоя работа. Если ты действительно такая умная, как говоришь, проблем не будет. А дел я тебе подкинул достаточно — так что начинай доказывать прямо сейчас, — он потянулся за кофе.
Самодовольный осел.
— Без проблем, мистер Чедвик, — бросила я и вышла из кабинета.
— Лает он громче, чем кусается, — прошептала Рози. — Но если скажешь, что это я сказала, я все отрицаю.
— Ни слова не скажу, — я остановилась у ее стола и оглянулась, чтобы убедиться, что плотно закрыла дверь в его кабинет. — Эй, один из тех кубиков свободен?
Она проследила за моим взглядом в сторону общего зала, где выстроились три ряда рабочих мест.
— Да, два в конце пустуют, — она приподняла бровь с любопытством.
— Отлично. Обустроюсь там. Мне не нужен кабинет. Мне просто нужен стол, чтобы поставить ноутбук.
— Ты мне уже нравишься, — усмехнулась Рози.
— Значит, ты первая сегодня. Надеюсь, остальные успеют составить обо мне мнение до того, как решат, что я исчадие ада. Как это уже сделал мой наставник.
— С остальными проблем не будет. А вот Истон — самый трудный случай. Его же не зря прозвали «акулой».
— Акулой? — простонала я.
— Угу. Его так зовут. Потому что он пашет больше всех, никогда не отступает и всегда находит слабое место. Именно так он выигрывает дела.
— Прекрасно. Парень, которому я подчиняюсь, — «акула», — я покачала головой. — У него что, эго еще не трещит от того, как оно раздулось?
— Ты даже не представляешь, — рассмеялась она. — Но под всей этой суровостью он действительно хороший человек. Если выдержишь под его началом — он сделает из тебя лучшую. Потому что с ним иначе нельзя.
Я кивнула:
— Отлично. У меня высокий болевой порог. Пусть измывается сколько угодно — я никуда не уйду.
— Пристегни ремни. Он точно устроит тебе проверку.
— Принято. Спасибо за предупреждение. Пойду заберу свои вещи и устроюсь здесь.
— Похоже, ты не ищешь легких путей, — сказала она и сделала глоток кофе.
— Всегда, — ответила я.
И это была чистая правда.
Невыносимый начальник — всего лишь очередная преграда.
Истон Чедвик меня не выжмет.
Я докажу ему, что моя фамилия не имеет никакого отношения к тому, почему я здесь.

3

Истон
Одна неделя.

Прошла всего одна неделя, а Хенли Холлоуэй уже умудрилась покорить абсолютно всех в офисе.
Такого я, мягко говоря, не ожидал.
Сначала она сама пересела из своего шикарного кабинета в обычный кубик к остальным. На следующий день притащила на работу пончики.
Я был уверен, что коллектив встретит ее холодно, но, черт возьми, один пончик с присыпкой — и эти ублюдки растаяли.
Джоуи Баркер буквально вился вокруг нее. У него кубик прямо рядом с ее, а он по жизни подлиза. А учитывая, что она еще и чертовски красива — он просто плавился у нее в руках. Это выводило меня из себя.
Я проверил ее баллы вступительных экзаменов — и, мать твою, она не соврала. Идеальный результат.
Потом я заглянул в ее резюме, и ее баллы на экзамене в коллегию адвокатов тоже были впечатляющими — в верхнем одном проценте.
У нас были похожие показатели, но по вступительным она меня обошла, а я ее — на баре. Я не привык, чтобы кто-то показывал результаты выше моих. И это зацепило. Ясно одно: фамилия тут ни при чем. На таких тестах она не поможет.
Она была реально умна. За последние дни я нагрузил ее делами по полной, и она справилась.
Дела, в которых, казалось, не было лазеек — она находила их.
Дела, которые выглядели как тупик — она видела то, чего не видел никто.
Дела, которым вообще не место в суде — она находила, за что бороться.
Хенли Холлоуэй не попала в Гарвард из-за фамилии. И уж точно не окончила его первой в классе благодаря дедушке, который в свое время жертвовал деньги.
Она была блестящим юристом. И это только начало ее карьеры. Карьеры, которую сейчас наставлял я.
Так что я буду ее подталкивать. Потому что у нее есть потенциал быть лучше, чем она сама о себе думает.
Я глянул через стеклянные стены своего кабинета — и, конечно, снова увидел, как стул Джоуи Баркера приткнулся у границы ее кубика. Опять.
И это раздражало меня гораздо сильнее, чем следовало бы.
Я поднял трубку и позвонил Рози:
— Скажи Хенли, что мне нужно с ней поговорить.
— Она помогает Джоуи с делом, которое ему сложно дается.
Этот парень бегает за ней, как щенок, и меня это бесило к черту.
У нее была такая энергетика — светлая, заразительная. Все в офисе уже поняли, что она умнее них, и теперь пытаются зацепиться за нее, чтобы и самим казаться умнее.
— А Джоуи теперь ее наставник? Она ему подчиняется?
Рози хихикнула:
— Нет.
— Отлично. Значит, мы поняли друг друга. Пусть заходит. Сейчас.
— Слушаюсь, босс.
— Ты же знаешь, что я ненавижу, когда ты меня так называешь.
— Я думала, ты ненавидишь, когда тебя зовут «Акула»? — рассмеялась она.
Я закатил глаза:
— Лучше зови меня просто по имени. Мне не нужна кличка, чтобы доказывать, что я лучший.
— Вот это говорит настоящий самодовольный засранец.
— Ну, если шапка по размеру, — усмехнулся я.
— Тут уж не поспоришь, мистер Чедвик.
Я снова закатил глаза — она прекрасно знала, что я предпочитаю «Истон», — и простонал в трубку:
— Просто отправь ее, Рози.
Она рассмеялась, и я завершил звонок.
Я взглянул на папки, которые Хенли оставила мне утром. Она приходила на работу раньше всех. Настолько рано, что теперь и мне приходилось приходить раньше, чтобы быть первым.
И мне это даже нравилось.
Вскоре раздался стук в дверь.
— Вызывали? — с усмешкой спросила она. Ее голос звучал спокойно, но по взгляду было видно: раздражение она сдерживала изо всех сил.
Я провел взглядом по ее кремовому платью, заканчивавшемуся чуть ниже колен. В нем не было ничего вызывающего — строго, профессионально. На ком-то другом я бы и не взглянул дважды.
Но Хенли Холлоуэй могла бы и в мешке из-под картошки выглядеть как чертова супермодель.
И это тоже бесило.
Я пришел сюда работать, а не отвлекаться на подопечную. На дочь босса.
— Присаживайся.
Она села в кресло напротив, закинув ногу на ногу. Загорелые, длинные. Да она издевается?
Я откинулся в кресле и встретил ее взгляд. Сапфирово-синие глаза, немного веснушек на носу, минимум косметики. Губы полные, и на них не получалось не смотреть.
Но я был человеком, который умеет справляться с трудностями.
— Что случилось? Я помогала Джоуи с делом, но Рози сказала, что срочно.
Я приподнял бровь:
— Ты ведь не работаешь на Джоуи.
— В курсе. Но мы коллеги.
— Думаю, ты уже достаточно ясно выразилась, когда покинула свой кабинет и пересела в кубик.
— Выразилась? — Она тоже приподняла бровь.
— Да. Ты теперь как бы одна из всех. Ясно. Всем ясно. Но ты ничего не должна ни Джоуи, ни остальным. Он работает здесь уже несколько месяцев. У него есть свой наставник — Карвер Томас. Вот пусть к нему и идет за помощью.
Я, честно, был в шоке, когда она отказалась от офиса и переехала в открытое пространство.
Как я уже говорил — она сплошной сюрприз.
— Я думала, мы тут одна команда.
— В какой-то степени. Мы с тобой — одна команда. А Джоуи — в команде с Карвером. Вот к нему он и должен идти за помощью.
Она чуть сдвинулась в кресле, и подол ее платья поднялся выше, обнажив еще больше стройной ноги. Я потянулся за чашкой с кофе — нужно было занять руки, потому что меня внезапно потянуло провести пальцами по ее гладкому бедру.
— Мы ведь все работаем в одной фирме, — с приподнятой бровью сказала она. — Но я буду внимательнее.
— Если я даю тебе недостаточно работы, могу подкинуть еще, — поставил я кружку обратно на стол.
— Вы даете мне более чем достаточно, — ответила она. — Я все, что вы просили, уже сделала. Но вы почти не даете обратной связи. Раз уж вы мой наставник, разве не должны говорить, как у меня получается?
— Тебе нужно, чтобы я потешил твое эго, принцесса? Разве ты не говорила, что сдала вступительные на идеальный балл? Полагаю, с самооценкой у тебя все в порядке, — я подался вперед, закатал рукава рубашки и положил предплечья на стол. Ее взгляд скользнул вниз, но потом снова вернулся к моим глазам.
— Мне не нужно потешать эго, — тихо сказала она, глядя прямо в глаза. И по какой-то идиотской причине мое тело решило, что это чертовски сексуально, и моментально отреагировало.
Я кашлянул и поерзал в кресле.
— Что ты хочешь от меня услышать?
— Просто хочу знать, соответствую ли я вашим стандартам.
Она, мать его, не просто соответствовала — она их превосходила. Но если сказать ей это сейчас — только наврежу.
— Ты справляешься, Хенли. У тебя хороший глаз.
Она прикусила нижнюю губу, и это выглядело настолько дико сексуально, что я едва не кончил прямо в кресле.
Что, блядь, со мной не так?
Я не терял контроль из-за женщин.
Очевидно, я слишком долго не выходил в свет — последние месяцы были сплошной работой.
— Спасибо.
Мне нужно было срочно, срочно выдворить ее из кабинета.
— Можешь идти.
Она немного растерялась:
— О… Хорошо. Я думала, вы меня вызвали.
Я уже уставился в монитор. Она — отвлекающий фактор, на который у меня нет ни времени, ни права.
— Хотел убедиться, что ты помнишь — у нас куча работы. Тебе некогда помогать Джоуи с его задачами. Я только что отправил тебе на почту пару вещей, которые нужно изучить.
Она не ушла. Я чувствовал, как она все еще смотрит на меня.
— Вы позвали меня сюда, чтобы сказать, что мне не стоит помогать Джоуи?
Я глянул на нее:
— Именно.
— Вы могли просто позвонить.
— А я захотел одарить тебя своим присутствием, — ответил я и сделал жест рукой: вали уже.
Она была до невозможности красива. И меня бесило, что я это замечал.
Я общался с красивыми женщинами тысячу раз.
Что, черт побери, не так с этой?
Она покачала головой, фыркнула и почти выбежала за дверь.
Она еще и злится?
Прекрасно. Потому что все, что происходит со мной — не должно быть взаимным.

Мне срочно нужно переспать с кем-нибудь, потому что у меня нет времени на подобную ерунду. И точно не нужно ходить по офису с хроническим половым напряжением.
У меня работа. И эта женщина настолько плотно засела у меня под кожей, что я уже не могу нормально соображать.
Когда она ушла, я взял телефон — он завибрировал на столе. Сначала открыл сообщение от сестры — Эмерсон. Фото: она с Катлером, сыном ее жениха Нэша, которого сейчас официально усыновляла. Они вдвоем на траве, рядом их пес Винни.
Я поставил сердечко на фото и перешел в наш семейный чат с братьями и кузенами. Нас шестеро — семеро, если считать Эмерсон. Мы все выросли вместе. Кузены жили в соседнем доме на ранчо, и мы были ближе, чем просто родня.
Я:

Лига стартует сегодня. Без опозданий.
Бриджер:

Ты относишься к этому слишком серьезно. Это же, мать твою, пиклбол.
Кларк:

У меня сейчас перерыв в тренировках, но я приду. Не могу смотреть, как ты психуешь, когда мы не появляемся.
Аксель:

Чувак. Никому из нас это не интересно. Мы делаем это только ради тебя. Может, уже пора отправить Chad-Six (игра слов — шестерка Чедвик, братьев и кузенов Чедвик) на пенсию после прошлогодней победы?
Я:

Вот именно этого они и хотят. А мы играем. К тому же я заказал новые футболки.
Рейф:

Прекрасно. Еще и одинаковые чертовы футболки. Ради этого только и стоит пораньше уйти с работы и потом полтора часа слушать, как Истон орет на нас на корте.
Я:

Победа все искупит.
Бриджер:

Да всем плевать, придурок. Мы участвуем, потому что ты ноешь как девчонка, если мы не участвуем.
Аксель:

Чувак. У Мелоди температура. Хотел как раз написать. Я не смогу.
Мой кузен был отцом-одиночкой самой милой девчушки на свете. Мы все от нее без ума. И это была единственная причина, по которой я допускал пропуск игры. Потому что Мелоди — моя любимая девочка.
Я:

Черт. Жаль, что она заболела. Найду замену. Поцелуй ее от меня. Остальные — встречаемся в клубе в 18:00. Приходите в форме.
В ответ — куча эмодзи со средним пальцем. Я рассмеялся и вернулся к делам.
Я редко уходил с работы раньше шести.

В жизни было всего три вещи, от которых я получал настоящее удовольствие:
Секс.

Время с семьей.

И пиклбол.
Оставшуюся часть дня я провел, с головой погрузившись в работу. Обедал прямо за столом, провел три конференц-звонка и только что закончил разговор с потенциальным клиентом.
Я поднял глаза и увидел, как Джоуи и Карвер стоят у кубика Хенли и смеются.
Эти придурки вообще работают?
Я схватил папку со стола, прошел через кабинет и резко распахнул дверь.
Голова Рози тут же поднялась — она явно собиралась вставить колкость, но я прошел мимо, даже не взглянув на нее.
Джоуи повернулся ко мне, и, увидев выражение моего лица, быстро сделал шаг в сторону. Мне и говорить ничего не пришлось — мой взгляд сказал за меня все.
Карвер поднял голову:
— Эй, Истон. Просто заглянул к нашей новенькой. Проверил, как она тут обживается.
— Ах да, точно. Совсем забыл, что тебя повысили до начальника лагеря. Расскажешь потом, как оно.
Он хмыкнул — притворно — и не скрывал раздражения.
— Очень смешно. Один юрист решил проявить вежливость по отношению к другому. Я ухожу. Увидимся завтра, Хенли, — он метнул в мою сторону раздраженный взгляд и пошел прочь.
Ее глаза расширились, а Джоуи поднял руку:
— До завтра, ребята.
— Пока, — ответила она.
А я просто скрестил руки на груди и уставился на нее.
— Довольна собой? — прошипела она.
— Ну, раз оба ушли, то да, вполне.
Все остальные начали потихоньку собираться. Из офиса прощались и выходили, когда к группе присоединилась и Рози.
— До завтра, босс, — бросила она и, как обычно, выбесила меня этим словом. Похлопала меня по спине и подмигнула.
— Пока. До завтра, — сказала Хенли и снова повернулась к компьютеру.
— День окончен, — сказал я, и она резко обернулась в кресле.
— День окончен?
— Да.
— Я собиралась поработать еще, — она посмотрела на меня, будто у меня три головы. — Вы же всегда задерживаетесь.
— Только не сегодня. Ты идешь со мной. Это тебе пойдет на пользу.
— Что именно пойдет на пользу?
— Выйти отсюда. Пошли. Тебе понравится, — я направился к себе в кабинет, чтобы взять ключи и выключить свет.
— А куда это вы собрались меня везти? — спросила она, поднимаясь и беря сумку и портфель.
— В самое счастливое место Роузвуд-Ривер, — сказал я, махнув ей, чтобы шла впереди.
— Я думала, вы говорили, что это место — самое счастливое в Роузвуд-Ривер?
Я вышел следом:
— Оно одно из. Но то, куда я тебя веду, вполне может поспорить за этот титул.
— То есть… вы всерьез куда-то меня везете? — Она вытаращила глаза.
Всю неделю я был с ней холоден. Но мы работали вместе. Она себя показала. И работала действительно усердно.
— Считай, что это награда за отличную первую неделю.
— Я сегодня пришла пешком. Машины у меня нет, — пожала она плечами.
— Повезло, что у меня есть. Садись, принцесса, — я открыл ей пассажирскую дверь, и она устроилась в салоне моей Tesla.
И по какой-то непонятной причине меня вдруг накрыло ощущение, будто я на седьмом небе от того, что Хенли Холлоуэй поедет со мной.
Всю неделю я заваливал ее делами и старался держаться подальше. А теперь мне почему-то совсем не хотелось, чтобы она уходила.
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Хенли
Этот мужчина сведет меня с ума.
То он меня терпеть не может, то начинает командовать. Потом срочно вызывает в кабинет, а спустя пять минут гонит прочь, будто видеть не может.
А теперь он куда-то меня везет?
Он свернул на парковку, и я поняла, что мы у загородного клуба Rosewood River.
— Серьезно? Это и есть самое счастливое место в Роузвуд-Ривер? — спросила я, не скрывая смеха.
— Эй, не смейся, пока не попробуешь. Знаешь, какой сегодня день?
Я отстегнула ремень безопасности, но мы так и не вышли из машины.
— Пятница?
— Ну надо же, какая ты острячка, — покачал он головой. — Сегодня первый день лиги.
— Лиги? Речь про гольф? Или теннис?
Он ухмыльнулся:
— Лучше, чем гольф. И лучше, чем теннис. Перед тобой — действующий чемпион.
— В чем? В звании «самый великий юридический ум планеты»?
— Спасибо за это. Если бы это было официальное звание — я бы с удовольствием его принял. Но я про пиклбол.
Я откинулась на спинку сиденья, смеясь. Это было последнее, чего я ожидала.
— Пиклбол?
Он просто смотрел на меня. Серьезный взгляд. Прямые губы. Ни намека на улыбку.
— Подожди. Ты серьезно? Ты играешь в пиклбол?
— Папа римский — католик? Небо — голубое? Карвер Томас — козел?
— Полагаю, ты ждешь, чтобы я сказала «да»? — усмехнулась я. — Просто ты совсем не похож на человека, который играет в пиклбол.
— Хенли.
— Истон.
— Пиклбол — самый быстрорастущий спорт в Америке, — сказал он, и его темно-серые глаза встретились с моими. Он был до смешного красив. Высокий, широкоплечий, с четко очерченной линией подбородка и густыми темными волосами.
— Замечательно. А зачем я здесь?
— Потому что ты хорошо поработала на этой неделе. А я… немного вел себя как козел. Но ты не жаловалась.
— То есть, дай уточню. Ты признаешь, что был козлом, и раз я не стала жаловаться, то теперь я в загородном клубе Rosewood River?
— Именно. Это как… налог на козла. Я устроил тебе проверку — ты ее прошла. Так что решила вытащить тебя немного развеяться.
— Налог на козла? — хмыкнула я. — Ну, если что, ты можешь контролировать мою рабочую жизнь в ближайшие полгода, но вот в личную — не вмешивайся.
— Судя по тому, что я вижу — у тебя ее и нет.
У меня отвисла челюсть.
— Простите, что?
— Я вижу, что ты работаешь допоздна. Я тоже. Ты приходишь одновременно со мной и уходишь, когда ухожу я. С таким графиком у тебя вряд ли много личного времени. Разве что ты просто пыталась меня впечатлить в первую неделю, а со следующей начнешь халтурить?
— Ты правда считаешь, что все в мире вертится вокруг тебя, да? — закатила я глаза.
— Нет. Я просто говорю, как есть. Я твой наставник. Ты мне подчиняешься. Было бы логично захотеть произвести впечатление.
— Ну, тогда ты ошибаешься. Мой график этой недели — абсолютно нормальный для меня. Я училась и работала весь юрфак, одновременно проходя тяжелую стажировку. Мне не нужно много сна.
— Мне тоже, — сказал он с улыбкой, будто это нас роднило.
— Значит, у тебя тоже особо нет личной жизни? Я ведь сомневаюсь, что ты стараешься меня впечатлить. Выходит, ты действительно так живешь?
— Верно. Моя жизнь — это работа. Я стараюсь выкроить время для семьи, когда могу.
— Ни жены? Ни девушки? — спросила я. Я точно знала, что он не женат: половина женщин в офисе пыталась его охмурить. Он был тем самым недоступным «золотым мальчиком» — и я отлично знала таких.
Очаровательные. Красивые. Трудоголики.
Именно таких я старалась избегать.
— Нет, — хлопнул он в ладони.
— То есть ты все время один? Это немного грустно для человека твоего возраста.
— Смотри-ка, принцесса. Ты пытаешься меня разгадать?
— Вообще-то нет. Просто веду разговор. Это то, что делают люди. Или тебе твои инопланетные начальники этого не объяснили? — я прикрыла улыбку рукой.
Он рассмеялся:
— Спрашивай что хочешь. Мы вне рабочего времени. Я человек прямолинейный. Я много работаю. Через год стану управляющим партнером. Это моя цель. Моя личная жизнь — это семья и встречи с друзьями, когда нужно выпустить пар.
— Выпустить пар? — приподняла я бровь.
Он подался вперед. Его лицо оказалось так близко, что я на секунду забыла, как дышать.
— Переспать с кем-нибудь, принцесса. Я люблю секс не меньше любого другого мужика. Это то, что ты хотела узнать?
Здесь вообще не жарко?
Я выдохнула, когда он отстранился.
— Не совсем то, о чем я спрашивала. Но спасибо. Теперь я знаю, что тебе нравятся работа, пиклбол и секс.
— Быстро схватываешь. А у тебя? Есть тайный любовник, который ждет тебя дома в твоем большом особняке, чтобы раздеть и овладеть тобой после тяжелого дня в офисе?
Я покачала головой — не веря, что он это всерьез — но засмеялась:
— Ты сумасшедший.
— Тут не поспоришь. Но ответь на вопрос, — теперь он говорил серьеезно.
Как я уже сказала: этот мужчина сведет меня с ума.
— Нет. У меня был парень на юрфаке, но мы расстались пару месяцев назад. А здесь, в Роузвуд-Ривер, я пока никого не знаю. Моя лучшая подруга живет в Сан-Франциско. Я пытаюсь уговорить ее переехать. Так что сейчас я просто работаю.
— Хммм... Ну, сейчас ты познакомишься с моими братьями и кузенами. Так что приготовься. Они наверняка попытаются с тобой заигрывать. И будет разумнее держаться от них подальше.
— Ну, если они такие же «обаятельные», как ты, думаю, проблем не возникнет, — с сарказмом протянула я.
Он улыбнулся, провел языком по нижней губе, и этот жест был настолько чертовски сексуальным, что я непроизвольно сжала бедра.
— Так что конкретно я здесь делаю?
— Мой кузен Арчер отменил участие. Сегодня ты за него. Нам нужно шесть игроков, иначе выглядим слабаками.
— Я в платье! — выпалила я.
— Здесь есть магазин. Я куплю тебе форму и кроссовки, а ты просто постоишь на корте и сделаешь вид, что понимаешь, что делаешь. Всю работу возьму на себя, — сказал он и вышел из машины.
Я не собиралась упоминать, что играла за университетскую сборную по теннису. Пусть за меня говорят мои действия.
— День все лучше и лучше, — пробормотала я с показным раздражением, хотя на самом деле мне было приятно здесь находиться. С тех пор как я переехала в город, мои вечера были довольно скучными, я ещё никого не знала, так что, возможно, выбраться куда-то действительно пойдет мне на пользу.
— Джоуи и Карвер тебя достают? — спросил Истон, пока мы шли к зданию клуба.
— Что? Нет. И, кстати, я отлично могу о себе позаботиться, — ответила я жестко. Я давно привыкла справляться сама. И уж точно не собиралась рассчитывать на мужчину.
Он придержал дверь и жестом пригласил меня внутрь:
— Я и не говорил, что ты не можешь о себе позаботиться. Я спросил, не мешают ли они тебе.
— Нет. Все в порядке. Они мне нравятся.
Мы остановились у стойки администратора. Женщина за ней буквально вспыхнула, когда увидела Истона:
— Привет, Истон. Как дела, красавчик?
— Отлично, Саманта. Мне бы от тебя одолжение.
— Конечно. Что нужно?
— Это моя подруга, Хенли. Сейчас я отведу ее в магазин при гольф-клубе — купим форму для пиклбола. А ты не могла бы заказать нам два бургера с картошкой и принести их к столикам у корта? — Он повернулся ко мне: — Что будешь пить?
Меня удивило, что он вообще решил заказывать мне ужин.
— Эм... Кола будет отлично.
Саманта, которая только что была воплощением сладости рядом с Истоном, вдруг посуровела, когда обратилась ко мне:
— Конечно.
— Спасибо. Пошли, — скомандовал он и повел меня вниз по лестнице.
— Откуда ты знал, что я захочу бургер?
— Видел, как ты ела его за своим столом пару дней назад.
— Шпионишь за мной? — хихикнула я.
— Я наблюдательный, принцесса.
Минут за двадцать он купил мне форму, носки, кроссовки и козырек. Потом отвел в раздевалку, и я быстро переоделась и вышла обратно. Все это казалось нереальным.
Не потому, что я никогда не была в загородных клубах. Я выросла, бывая в клубе в городе. Мой отец любил все самое лучшее, и мы часто отмечали там праздники.
Я просто не понимала, почему Истон вдруг стал дружелюбным. До этого он говорил исключительно по делу.
Может, это у него такой стиль?
Когда я вышла на улицу, он сидел за столиком и оглядел меня с головы до ног.
— Садись. Ешь. Сейчас объясню основы, — велел он.
— Ты всегда такой командир?
Он откусил кусок картошки фри:
— Да. Привыкай.
Следующие пятнадцать минут я ела и слушала, как он рассказывает мне базовые правила пиклбола. Правила, которые я прекрасно знала. Но он был таким увлеченным, что я с интересом наблюдала за ним. Он таким же становился, когда говорил о законах. Я изучала его дела и восхищалась тем, как он борется за своих клиентов.
Он действительно в них верил.
Не искал легких путей.
Работал до изнеможения.
И я уважала это.
Но вне офиса я его раньше не видела. И приятно было наблюдать за его другой стороной. Легче. Мягче. Хотя даже с пиглболом у него оставалась своя внутренняя серьезность. На нем была черная футболка и спортивные шорты. Длинные ноги, мощные бедра…
— Ну, ну, ну… кого это к нам занесло? — услышала я мужской голос и обернулась. Глаза расширились, когда я узнала его.
— Вы — Кларк Чедвик, — вырвалось у меня прежде, чем я успела остановиться.
Истон застонал:
— Серьезно? Ты фанатка хоккея?
— Ага. Слышала, ты собираешься играть за Сан-Франциско, — я поднялась и протянула руку. — Не верю, что ты не сказал мне, что у тебя брат — Кларк Чедвик.
Я обожаю спорт. Хоккей — один из любимых.
— Верно, мэм. Начинаю тренировки с новой командой в следующем месяце.
— Я Хенли. Очень приятно, — моя рука все еще была в его, когда Истон внезапно рубанул брата по предплечью, заставив того отпустить меня.
Кларк запрокинул голову и расхохотался:
— Ты — Хенли Холлоуэй. Брат много о тебе говорит. Как он с тобой? Загоняет по полной?
— Все нормально. Командир. Угрюмый. Иногда — немного нуждающийся во внимании, — я снова села, а Истон приподнял бровь.
— Командир и угрюмый — согласен. Нуждающийся? Никогда.
Кларк захохотал еще громче, когда к нам подошли еще трое мужчин. Меня представили его братьям — Рейфу и Бриджеру, и их кузену Акселю. Все — безумно привлекательные.
— То есть, чтобы не участвовать, мне тоже надо завести ребенка с температурой? — пошутил Рейф, продолжая смеяться, и подмигнул мне.
— Ты играешь? — спросил Бриджер. Он был самый спокойный из всей компании. Больше наблюдатель, чем участник.
— Да. Играть умею.
Истон сузил глаза:
— Ты же смеялась, когда я сказал, что играю в пиклбол.
— Я смеялась, потому что не ожидала, что ты этим увлекаешься. Но я ведь не говорила, что не умею играть.
Он схватил картошку фри с моей тарелки — свою он уже доел:
— Подозрительно, Холлоуэй.
Он даже не догадывался. Но скоро узнает.
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Истон
Мы разбились по парам для игры в парный разряд, и поскольку Арчер обычно был моим напарником, я сразу сказал Хенли, что сегодня она сыграет вместо него.
Мне нужно было сосредоточиться. А вместо этого я все никак не мог оторвать взгляд от ее чертовски милой юбки для пиклбола и длинных ног.
Черт с ним. Мы коллеги. Она — дочь Чарльза, а я, как хороший наставник, просто пытался вытащить ее из офиса и немного развлечь.
Сегодня был первый день клубной лиги. Мы играли с другими парами, чтобы приглядеться к участникам этого сезона. Очки сегодня не считались.
Но я был чертовски азартным ублюдком, так что где другие видели легкую игру, я видел только одно — битву. Я знал, что братья Уилкоксы сегодня выйдут на охоту. Стоило нам ступить на корт, как они уже начали сверлить нас взглядами.
— Эти два ублюдка сейчас будут делать вид, что пришли сюда ради фана, но поверь, Барри Уилкокс душу бы продал за клубный трофей, — прошептал я Хенли, наклоняясь к ее уху.
От нее пахло розами и жасмином. И это сбивало меня с толку.
Играть в паре с любителем, возможно, было не самым мудрым решением. Кларк предлагал стать ее напарником, но почему-то мне это совсем не понравилось.
Может, дело было в том, как она смеялась и смотрела на него, будто у нее в глазах зажглись звезды. Это злило.
Я просто должен был компенсировать ее неопытность и вытащить игру сам. Если понадобится — обыграю этих двоих в одиночку.
— Вау. Ты, похоже, к пиклболу относишься серьезно, — усмехнулась она.
— Пристегнись, принцесса. Сейчас начнется.
— А это кто у нас тут? — Барри подошел, как всегда скользкий и мерзкий. — Решил притащить красивую девушку вместо Арчера, чтобы нас отвлечь?
Мне не нужно было никого отвлекать. Я и так размажу его по корту.
— Удивляешь, Чедвик. Или мне уже звать тебя Chad-Six? — подхватил Стивен Уилкокс, усмехаясь, и уставился на Хенли, стоявшую рядом со мной. — Название команды не поменял? Три года с одним и тем же — скучновато, нет?
— Если не сломано — не чини. Верно, ребята? А вы как в этом году подписались? «Cocks-R-Us» (Мы — Гандоны)? Или снова «Little Cocks, Big Game» (Маленькие члены — большая игра)?
Хенли прикрыла рот рукой, сдерживая смех, а Уилкоксы уставились на меня с неприязнью.
— В прошлом году, между прочим, мы были «Big Will-Cox, Big Game», (Большие Уилкоксы (игра слов Cox — Cocks (Члены) — большая игра) — подмигнул Барри.
— Но в этом мы — «Win-Cox» (Победители Уилкоксы), — вставил Стивен, продолжая пялиться на Хенли.
— Мечтайте. А теперь перестаньте глазеть на мою коллегу, как будто она ваш ужин, и начинайте играть, — прорычал я.
Стивен рассмеялся:
— Где угодно. Когда угодно.
— Прекрасно. Это — «где» и «когда». Так что бери ракетку, — я взял Хенли за руку и повёл прочь.
— Успокойся, Чэд-Сикс, — засмеялась она, пока мы наклонялись за ракетками.
— Это не шутки. Ты стой у сетки и просто пропускай мяч, если не уверена. Или если знаешь, что попадешь — бей. Ты же играла немного, да?
— Я никогда не говорила, что «немного играла». Я говорила, что играла, — она наклонилась, коснулась пальцами носков, затем потянула ноги. Я огляделся — все мужики в радиусе двухсот метров пялились на нее.
— Прекрати тянуться, — зашипел я. — Эти козлы смотрят.
Она выпрямилась и оглянулась:
— Тебе нужно успокоиться, Чедвик. Это не слабость — разминаться перед игрой.
Она совсем не понимала. Дело было не в том, как это выглядело. Просто на нее глазели, и мне это не нравилось.
Она — дочь Чарльза, черт побери.
— Пошли, — буркнул я.
— Не могу поверить, что Истон Чедвик играет с заменой. Я думал, на корте ты только по делу, — усмехнулся Барри, отбивая мяч.
— Просто играй, и закрой рот, — прошипел я и повернулся к Хенли: — Вот здесь «кухня». Стой у сетки. Пропускай мяч, я справлюсь.
— Слушай, давай ты будешь следить за своими мячами, а я за своими, — подмигнула она, будто это все шутка.
Я покачал головой и отошел к задней линии. Стивен подал, я сразу сместился вправо, занес ракетку — и застыл, когда Хенли нанесла удар с такой силой, что мяч пролетел мимо Барри и Стивена и отскочил внутрь поля.
Что, черт возьми, это было?
Она обернулась и подняла ракетку, ожидая, что я стукну своей в знак победы.
— Это случайный удар? — прошептал я.
— Скоро узнаем, — усмехнулась она и встала в позицию.
Стоять за ней было ошибкой. Когда она наклонялась вперед, юбка задиралась, ноги — напоказ.
Следующие сорок минут были ошеломляющими.
Хенли, мать ее, Холлоуэй — чертова богиня пиклбола.
На корте она двигалась как газель.
Не промахнулась ни разу.
Прирожденная спортсменка.
Мы играли так, будто тренировались вместе годами. Мы просто уничтожили братьев Уилкокс. С Арчером мы бы тоже их размазали, но не так.
Когда играли с Мэри и Бобом Джонсонами, тоже победили, но уже сбавили темп — Хенли явно не выкладывалась на полную.
Профессионал, черт подери.

Она подстраивалась под соперника.
— Что, черт возьми, это было? — прошептал я, наклоняясь к ее уху.
— Что именно?
— Ты прекрасно знаешь, о чем я, — сказал я, когда мы пошли к столику, где уже собрались остальные ребята и махали нам.
— Ну-ну… Надо же, Истон притащил профи в пиклбол, — хмыкнул Аксель и протянул Хенли бутылку воды.
— Профи — это немного громко сказано, — усмехнулась она.
— Мы смотрели. Ты вынесла «Больших членов» на раз-два. Ты играешь на уровне Истона, — рассмеялся Кларк. — Он тебя у себя в офисе тестировал?
Я провел рукой по затылку:
— Понятия не имел, что она умеет играть.
— Серьезно? То есть ты просто притащил ее на матч лиги, не имея ни малейшего понятия, что она может играть на уровне сборной?
— Подожди. А в профессиональном пиклболе хорошо платят? — приподняла брови Хенли. — Потому что мой новый наставник в офисе немного… мрачноват, так что, может, мне стоит проводить дни на корте?
Я закатил глаза:
— Ты вела себя так, будто вообще не знаешь правил.
— А, ты про то, как сказал мне «стой в кухне и пропускай мячи»? — в ее голосе сквозила насмешка. — Не вижу повода удивляться. В США — 48 миллионов игроков в пиклбол. Просто ты автоматически решил, что я не из них.
— Ты играла в лиге раньше? — спросил Кларк.
— Я играла в теннис за университет в Стэнфорде, а потом начала играть в пиклбол с дедушкой. Чисто для души, — она улыбнулась, и ее сапфирово-синие глаза встретились с моими.
— Ты могла бы сказать. Я бы тогда не тратил время, объясняя тебе правила, — сделал я глоток воды. Солнце уже садилось, фонари на корте включились.
— Ты так вдохновленно делился своей «мудростью», что я не хотела портить момент, — уголки ее губ приподнялись, и все вокруг рассмеялись.
Она была обаятельна, красива — и однозначно привлекала внимание всех мужчин за столом.
— Он вообще любит делиться своей «мудростью», — буркнул Бриджер. — Мне нужно пиво. Кто со мной в Booze & Brews?
Хенли посмотрела на меня, и я вдруг понял: сочетать алкоголь и дочку босса — плохая идея. Я и так уже пересек грань, притащив ее сюда. Надо было держать дистанцию.
— Я подброшу Хенли домой, заскочу в душ и догоню вас, — сказал я.
— Эй, может, она тоже хочет с нами, — встрял Кларк, переводя взгляд на нее.
Брат был тот еще любитель флирта. Да что там — я и сам заметил, как они на нее пялились весь вечер.
— Спасибо, но нет. Было здорово, правда. Но у меня дома еще дел по горло, а завтра утром приезжает подруга, так что хочу разобрать коробки, — ответила она.
— Ты же купила тот кирпичный дом на реке, да? — спросил Рейф. — Истон живет в паре домов от тебя.
Она повернулась ко мне с удивлением. Я ничего не говорил. И не потому что скрывал — просто не хотел, чтобы это выглядело… странно. Да, я видел, как она бегает по тропинке вдоль воды по утрам, но не собирался ей об этом говорить.
— Правда? Я не знала, — она изучающе посмотрела на меня.
— Ага. Я и не знал, что ты купила именно этот дом, — соврал я.
Аксель поперхнулся водой:
— Истон, это же Роузвуд-Ривер, придурок. Тут все все знают. Она же купила дом Пэксонов, прямо у воды.
— Я не читаю «Taylor Tea», так что не слежу за сплетнями, — буркнул я. Это правда. Я ненавидел эту колонку. Но чтобы знать, что Хенли Холлоуэй купила один из лучших участков на реке, не надо было быть подписчиком.
— А что такое «Taylor Tea»? — спросила она, пока мы шли к стоянке.
— Наше вечное проклятие, — буркнул Бриджер.
— Колонка с полным бредом, где печатают чужую личную жизнь. А семья Чедвиков — идеальная наживка, — сказал я.
— Сплошные сплетни. И народ хавает это с удовольствием, — фыркнул Рейф, открывая машину.
— Про тебя писали в тот же день, как ты въехала, — сказал Аксель.
— Ты шутишь, — рассмеялась Хенли. — Прям как реалити-шоу. Только на бумаге.
— Чушь полная, — пробормотал я, пока парни один за другим прощались с ней и шли к своим машинам. — Я заеду домой, приму душ и подойду в бар.
Они махнули, и я проводил ее до машины, открыл пассажирскую дверь и посмотрел, как она садится, опуская сумку с одеждой к ногам.
Я свернул к ее дому — он был буквально в паре домов от моего — и припарковался в проезде.
— Спасибо за вечер, — сказала она, пожав плечами. — И вообще за неделю. Это был хороший старт.
— Без проблем, — я прочистил горло и бросил на нее взгляд. Свет луны лился в салон, освещая ее лицо. Губы приоткрылись едва заметно. И выглядело это чертовски привлекательно. Мне точно нужно было переспать с кем-нибудь. Я был на пределе. И эта девушка сводила меня с ума.
— Завтра твоя подруга приезжает? Здорово.
— Да, Лулу живет в городе. Я пытаюсь уговорить ее переехать, но у нее свой бизнес, плюс она часто ездит в командировки, — она улыбнулась.
— Ты часто бываешь дома?
— В смысле — в городе?
— Ну да. Это ведь твой дом?
Она посмотрела в окно, потом вернулась ко мне:
— Да, наверное. Хотя школа у меня была на восточном побережье, потом я вернулась в Калифорнию на бакалавриат, потом снова уехала — в Гарвард. Так что «дом» — это понятие довольно размытое. Мои родители в разводе, мама с мужем живут во Франции. Поэтому я и провела там лето. — Она пожала плечами. — А в город выбираюсь нечасто. Обычно отец сам приезжает, если может вырваться. Если он в Сан-Франциско, значит, он работает.
— Вы с отцом, похоже, близки. Он так радовался, что ты пришла работать в фирму.
Она улыбнулась:
— Да. Он всегда был для меня самым любимым человеком. Но мое детство, наверное, было не совсем таким, как у тебя.
— В смысле?
— В смысле, я вижу, как ты близок с семьей. А я была одна. Единственный ребенок. Меня в основном воспитывали сотрудники отца. — Она покачала головой. — Не жалуюсь. Я понимаю, как мне повезло родиться в такой семье, с такими возможностями.
Хенли Холлоуэй была как загадка, которую мне хотелось разгадать.
— Они развелись, когда ты была маленькой?
— Они развелись, когда мне было четыре года. Отец завел роман на стороне, а потом мама влюбилась в тренера по теннису из клуба — с ним она до сих пор живет во Франции. Я осталась с отцом, потому что рядом жили мои бабушка с дедушкой, и я часто проводила у них выходные. Лето я проводила с мамой. А потом, в пятнадцать лет, уехала в пансион.
В ее голосе прозвучала какая-то тихая грусть, которую я раньше не замечал.
— Наверное, в детстве это было непросто?
— Я просто не знала другого. Училась в лучших школах, на которые хватало денег. Объездила полмира. Меня не за что жалеть, — сказала она и упрямо вскинула подбородок.
— Я и не жалел. Я лишь сказал, что, скорее всего, это было тяжело.
— Все было нормально, — отозвалась она и потянулась к ручке двери, мельком взглянув на меня. — Предполагаю, тебе пора в бар. Твой день почти завершен.
— Почти? — переспросил я.
— Ты сам сказал: любишь свою работу, пиклбол и секс. Остался один пункт в списке, — она усмехнулась, толкая дверь. — Удачи с этим.
Стоило ей упомянуть секс, как у меня тут же все внутри отозвалось. Я мысленно выругался — нечего было делиться с ней этим раньше.
Я выскочил из машины:
— У меня с этим всегда все отлично, принцесса.
Она закатила глаза, доставая из сумочки ключи:
— Не обязательно меня провожать. Я взрослая девочка, Истон.
— Мама меня хорошо воспитала. Так что зайди внутрь и закрой дверь.
— У меня рабочий день закончился. Так что можешь прекратить командовать.
— А разве в этом не весь кайф? — усмехнулся я, когда она отперла и толкнула дверь, а потом повернулась ко мне.
— До понедельника.
Она закрыла за собой дверь, а я побежал обратно к машине, задаваясь вопросом, какого чёрта я уже по ней скучаю.
Пора ехать в бар и вышибить Хенли Холлоуэй из головы.
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Хенли
Я закончила пробежку и быстро приняла душ перед тем, как должна была приехать Лулу. Мы с ней были больше чем подруги — почти сестры. Познакомились в частной школе Уэстклифф в Пенсильвании, когда выяснилось, что нас поселили в одну комнату.
Я провела щеткой по мокрым волосам и надела купальник под легкую накидку. В этом доме был роскошный бассейн, а всего в нескольких метрах — река. Здесь и правда было очень красиво.
Тихо. Спокойно.
После выпуска из юрфака я мечтала о более размеренном ритме жизни. Папа предложил мне на выбор: работать в офисе в городе или в Роузвуд-Ривер — и я сразу согласилась на жизнь в маленьком городке.
Я была вымотана.
Столько лет я пахала не покладая рук, что теперь даже не знала, чем себя занять, раз уж всё, чего я так долго добивалась, наконец-то стало реальностью.
Раздался звонок в дверь, и я направилась в прихожую. Открыла — и увидела на пороге Лулу Соннет. На ней был джинсовый комбинезон, на голове — шелковый платок в розово-бирюзовой гамме, на ногах — каблуки, а в руках она держала две бутылки шампанского.
— Ну что, здесь есть курочка?! — завопила она, потрясая бутылками. Это была ее коронная фраза каждый раз, когда мы виделись.
Я распахнула объятия, безумно рада ее видеть:
— Я скучала, Лулу.
— Черт бы тебя побрал, Хенли Холлоуэй. Почему ты всегда заставляешь меня плакать? У меня же был идеальный макияж! — всхлипнула она, обняв меня. Бутылки звякнули у меня за спиной.
— Мы же идем купаться. Зачем тебе макияж? — рассмеялась я, пока она отстранялась и ставила шампанское на стол, проходя дальше по дому с легким свистом.
— Потому что в этом городке полно симпатичных ковбоев! Кто знает, вдруг я где-нибудь на обочине застряну, а меня возьмут и спасут.
Я усмехнулась. Лулу родилась в очень обеспеченной семье. Со стороны отца все были в политике — их часто сравнивали с Кеннеди. Ее прадед был вице-президентом США, а дяди — сенаторы и губернаторы. По материнской линии — индустрия моды. Их бренд Laredo считался одним из самых известных люксовых домов мира. Сумки, обувь — уровень Gucci и Louis Vuitton.
— Ааа... Так значит, теперь у нас — ковбои? Уже не мальчики из бойс-бэндов? — спросила я.
Лулу встречалась с парнем, которого познакомилась в Джульярде — Беккетом Бейном. Он был солистом группы Tier One, которая за последние пару лет стала суперзвездой. Их отношения то сходились, то расходились, и все это обсуждалось в прессе — он был «плохим парнем» мировой сцены, а она — богемная наследница с громкой фамилией, любимицей таблоидов.
— Мы официально покончили с этими самодовольными певцами. Этот придурок попытался позвонить мне прошлой ночью, хотя прекрасно знал, что я видела те фото, где он целуется с бэк-вокалисткой в каком-то клубе в Лондоне. Я с ним покончила.
Надеюсь, так и есть. Как бы сильно он ее ни любил — он причинил ей слишком много боли.
— Уверена, твой отец будет рад.
— О да. Он все твердит, что мне пора найти нормальные отношения. А каждый раз, как про меня что-то печатают, все сводится к Беккету и его выходкам, — закатила она глаза, проходясь по гостиной и с интересом оглядываясь.
— А твоя мама все еще играет в сваху?
— Ага. Последний «принц» был просто подарок судьбы. За весь ужин не оторвался от телефона. — Она на секунду замерла и в театральной манере изобразила его голос: — «Детка, я заключаю сделки. Видишь этот костюм? Эти часы? Это я делаю магию».
Я рассмеялась до слез — так же, как в ту ночь, когда она впервые рассказала мне об этом по телефону.
— Я ему и сказала: пожалуйста, сделай немного магии и закончи уже, этот кошмарный вечер. Маме больше нельзя доверять подбор партнеров, — фыркнула она. — Впрочем, сейчас мне нравится быть свободной. После всего, что было с Беккетом, после лет, полных скандалов и внимания прессы... Мне просто нужен перерыв.
— Вот поэтому тебе стоит переехать сюда, — напомнила я. Лулу не помешал бы глоток спокойствия. Все это внимание, вспышки, заголовки — в последнее время я чувствовала, как это её выматывает.
— Поверь, мысль очень соблазнительная. Я думаю об этом. Может, сниму домик на пару месяцев — попробую, как оно. Но сначала у меня пара показов, потом станет посвободнее, — сказала она, проходя за мной на кухню. Лулу давно хотела добиться чего-то сама, и ее бренд украшений MSL — My Silver Lining — сейчас бурно развивался. Она оглядела кухню и гостиную: — У тебя тут будто все уже давно обжито. Ты полностью распаковалась.
— Ты же знаешь — я всегда стремлюсь к уюту, — я всегда такой была. Любила ощущение дома, своей базы. Своего гнезда.
— Да. Помню. Наша комната в Уэстклиффе выглядела как доска на Pinterest. Как ты тогда называла свой стиль?
— Уютный студенческий шик — и тебе это нравилось. Так что не подкалывай меня и давай лучше что-нибудь перекусим и выпьем мимозу.
— Ты говоришь на языке любви, — усмехнулась Лулу, наблюдая, как я достала из холодильника сырную тарелку, которую подготовила ещё с утра. — Я все не могу привыкнуть, насколько тут красиво. И ведь дом был готов до того, как ты сюда переехала, да?
— Ага. Один застройщик полностью его отремонтировал, и я влюбилась с первого взгляда, как только увидела фото в интернете, — призналась я, пока она откупоривала бутылку шампанского, а я доставала апельсиновый сок.
Я потянулась за бокалами, но, взглянув на нее, увидела, как она скривилась.
— Нам нужны стаканы побольше, — рассмеялась она.
Я нашла два высоких стакана, и она щедро налила туда самое лучшее шампанское, добавив немного сока. Потом Лулу сбегала в спальню переодеться в купальник, а мы устроились на лежаках у бассейна и следующие три часа просто разговаривали, смеялись и наверстывали упущенное.
— Я так рада быть с тобой. Скучала ужасно, — сказала она, прячась под огромными солнцезащитными очками. — И тебе нужен перерыв от работы.
— Я вчера играла в пиклбол, — сказала я, и она тут же запрокинула голову от смеха.
— Вот это да! Дикая двадцатипятилетняя!
— Эй, мы всех порвали. Было весело, — я потянулась за бутылкой воды.
— Ну хоть свои навыки с Уимблдона не зря используешь, — хихикнула она. — Кстати, кто это «мы»?
— Мой начальник меня вытащил.
— Тот самый надменный придурок? Он играет в пиклбол и вышел из офиса?! — приподняла она бровь.
— Ага. И я познакомилась с его братьями и кузеном. Все они выросли здесь.
— И как, симпатичные?
— Прямо из рекламы нижнего белья от Ralph Lauren, но с флером дикого ранчо, — рассмеялась я. — Один из братьев — Кларк Чедвик, профессиональный хоккеист. Но все они — настоящие красавцы. Хотя Истон — мой начальник, а они его семья, так что я и не смотрела особо.
Лулу наклонилась вперед и уткнулась в телефон.
— Я только что загуглила твоего босса. Он довольно известный адвокат… и, черт побери, он чертовски горяч, Хен. Почему ты раньше об этом не упомянула?
— Потому что он вел себя как тиран, и я этого даже не заметила.
— Врешь. Заметила, — пробормотала она, бросив на меня многозначительный взгляд.
— Он вообще не в моем вкусе. И я не смешиваю работу и личное. Я не как мой отец, — ответила я резче, чем собиралась.
— Да уж. Папочка Холлоуэй обожает служебные романы, не так ли?
Я пошла к бассейну и вошла в воду, а Лулу последовала за мной.
— Думаю, все потому, что он постоянно работает, и офис — единственное место, где он кого-то встречает. Но я точно не собираюсь идти по его стопам.
У моего отца был длинный список романов: с сотрудницами, с клиентками, с молодыми светскими девушками. Я всегда это ненавидела. Приезжала к нему в город, шли вместе ужинать — а за столом женщина, которая ближе по возрасту ко мне, чем к нему. Он менял ассистенток так же часто, как и партнерш.
Он не был создан для серьезных отношений.
Я знала, что он старался ради меня. Я — едва ли не единственные постоянные отношения в его жизни, не считая бабушки с дедушкой.
Но и для них у него не так уж много времени.
Я знала, что он делал все, что мог.
И хотя часто казалось, что этого недостаточно — я старалась быть благодарной хотя бы за это.
— Так ты совсем не заинтересована в своем горячем боссе?
— Ты же знаешь, мне нравятся творческие мужчины. А не трудоголики с гуляющим глазом, — хихикнула я.
— К слову о творчестве, Пит тебе все еще звонит?
Мы с Питом Пауэрсом встречались почти год. Он был классным — добрым, мягким. Играл на гитаре в инди-группе в Бостоне. Мы влюбились, и я очень хотела, чтобы он оказался тем самым. Мне нравилось, как он пел мне по субботам в постели, как курил траву и читал мне стихи — идеальное расслабление после напряженной недели.
Но для Пита это было не расслаблением — это была вся его жизнь. Музыка, секс, кайф.
Вот и всё.
Я до сих пор помню, как он расплакался, когда я рассталась с ним перед поездкой во Францию. Но я поняла, что мне нужен мужчина с целью, с мотивацией.
— Да. Он все еще звонит каждые пару недель.
— Когда под кайфом и валяется в постели? — рассмеялась Лулу.
— Ага, — я вышла из воды, обернулась полотенцем. — Группа распалась, он живет на пособие и сочиняет песни, собирается выступать сольно.
— Он был такой красивый, — сказала она, выпрыгивая из бассейна. Я кинула ей полотенце.
— Был. Но сейчас мне хорошо одной.
— Ты бы могла закрутить мимолетный роман, для разнообразия. Найти местного ковбоя и… ну, ты поняла, — она пошевелила бровями.
— Обожаю, как я переехала в провинцию, и ты тут же подсела на ковбоев и лошадей.
— Эй, ты же хочешь, чтобы я переехала. Так что я изучила вопрос. В Роузвуд-Ривер полно ферм и ранчо, — она села на лежак и откинулась назад, ловя солнечные лучи. — Ты столько работала. Пора и повеселиться.
— Я и так веселюсь. Вот вчера играла в пиклбол. А сегодня весь день пью мимозу и плаваю с тобой.
Она резко села:
— Знаешь, что нам надо?
— Принять душ, заказать еду и смотреть Бриджертонов?
Она застонала:
— Надо нарядиться и пойти в местный бар — потанцевать от души. Ну же, Хен, когда мы последний раз ходили танцевать?
— Эм… недели две назад в городе перед моим переездом?
— Не считается. Это был клуб. Я привезла с собой две ковбойских шляпы. Так что если не пойдем в бар, устроим танцы здесь. — Она снова повела бровями. — Ооо, чуть не забыла! Я заехала на заправку, и девушка на кассе посоветовала взять местную газету и прочитать колонку сплетен, которая выходит по субботам. Сказала, там все городские новости.
— Taylor Tea?
— Да! Кажется, она так ее и называла… Давай почитаем. Сейчас принесу.
Она вприпрыжку убежала в дом, а я откинулась на шезлонг, наслаждаясь теплом, ласкающим лицо. Лулу вернулась на свое место, развернула газету и начала зачитывать вслух все городские новости, пока искала колонку сплетен.
— В Honey Biscuit Café в воскресенье будет барбекю, а в Booze and Brews — караоке-вечер, — хихикнула она, перелистывая страницу. — Ооо, и каждое воскресенье устраивают сплав по реке. Если хочешь — можно попробовать завтра.
— Уже записала нас. Я мечтала выбраться на реку.
— Ну ладно. Но ты помнишь, как мы пробовали пару лет назад — это же капец какой физический труд, — простонала она.
Я рассмеялась, а она продолжила листать газету.
— Вот оно! Taylor Tea, — пропела она. — Автор — аноним. Прямо Сплетница в реальной жизни. Готова?
Я прикрыла глаза, начинаю было дремать:
— А у меня есть выбор?
— Ну что, розочки, пора «пролить чаек» (сленг — рассказать сплетни) в Роузвуд-Ривер, — начала зачитывать Лулу, и я слышала, как в ее голосе зазвенело возбуждение. — Похоже, золотая парочка Роузвуд-Ривер, чьи имена мы, конечно, не называем… Ну вы поняли — вместе с тех пор, как были в средней школе, а потом их застукали за ночным купанием в бассейне мистера Хэнсона, подмиг-подмиг… Так вот, кажется, свадьбе не бывать. По слухам, наш жених был пойман с «опущенными штанами» на мальчишнике в городе. Но у Taylor Tea повсюду есть свои глаза, и, как говорится, нашей невесте кто-то прислал очень компрометирующие фото с того самого вечера. Надежные источники сообщают, что она собрала вещи и на этой неделе выехала из их дома. Более того, вчера вечером «брошенную невесту» видели в Booze and Brews — она выпила парочку коктейлей и тесно пританцовывала рядом с одним из братьев Чедвиков. Имя мы, конечно, тоже не скажем. Неплохой способ забыться, не правда ли, дамы?
Лулу сделала паузу, а я приоткрыла один глаз, щурясь от солнца:
— Это же золото! Сплетница на деревенский манер.
Я рассмеялась:
— Там написано, кто из Чедвиков?
Зачем мне это? Какая разница, был ли это Истон?
Тогда почему я уже села прямо и выхватила газету у нее из рук?
Я продолжила читать:
— «Вы же знаете, эти Чедвики любят подать в суд, так что мы проявим благоразумие и не будем указывать, кто именно приютил брошенную невесту прошлой ночью. Скажем только, что он — настоящая акула в зале суда. Дадим волю вашей фантазии».
Я покачала головой, не веря глазам:
— Как они вообще умудряются печатать такое? Это же явно Истон. Он же адвокат.
— Свобода слова. Вторая поправка, — отозвалась она, дотянувшись до сырной тарелки и закинув в рот виноградину.
— Вторая — это про оружие. Первая — про свободу слова.
— Ах, ты у нас зануда по деталям, — рассмеялась Лулу. — Хотя, держу пари, некоторые местные фермеры в Роузвуд-Ривер носят с собой не только стволы.
Я закатила глаза и расхохоталась.
Было так приятно, что Лулу здесь.
Может, это из-за того, что рядом моя лучшая подруга, может — потому что день у бассейна был таким расслабленным, а может — потому что за эту неделю я наконец начала чувствовать себя уверенно в офисе.
Но Роузвуд-Ривер начал ощущаться как дом.
А я уже давно не чувствовала себя дома.
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— Это было потрясающе, — прошептала Хенли, когда мы шли бок о бок, выходя из зала суда.
Как только мы оказались в коридоре, Сэйди Уокер повернулась ко мне:
— Истон, я тебе всем обязана. Я и не думала, что у меня есть хоть малейший шанс выиграть дело, пока ты не согласился взяться за него.
Сэйди не преувеличивала. Она судилась с крупной сетью ресторанов, а такие ребята знали, как запугивать тех, кто пытался бороться с ними за справедливую компенсацию после увольнения. А Сэйди отдала этой работе двадцать восемь лет — всю себя.
— То, как с тобой поступили, было неправильно. Ты заслужила, чтобы тебе устроили парад с фанфарами, — сказал я. А вместо этого ее просто уволили. Безосновательно. И суд встал на нашу сторону.
— Спасибо, — на ее измученном лице читалось, через что ей пришлось пройти. Надеюсь, тот крупный чек, что скоро поступит ей, хоть как-то снимет груз с плеч. — Только ты один согласился мне помочь.
— Не приписывай мне больше, чем я заслуживаю, — отозвался я.
Сэйди наклонилась к Хенли и прошептала:
— Он вел дело бесплатно. Я не могла позволить себе такого крутого адвоката.
Сэйди едва хватало денег, чтобы держаться на плаву и не потерять дом. Но иногда встречаешь человека, которому просто необходим шанс.
Сэйди Уокер заслуживала, чтобы кто-то заступился за нее. Чтобы ее услышали.
Вот такие дни я и любил в своей работе.
— Кажется, он мягче, чем хочет казаться, — пробормотала Хенли, и ее взгляд встретился с моим.
— Ладно, Сэйди. Иди празднуй с семьей. Я свяжусь с тобой на следующей неделе, расскажу, чего ожидать дальше.
Старушка кинулась мне на шею, я похлопал ее по спине, кивнул и проводил взглядом, пока она уходила.
Хенли пару секунд изучающе смотрела на меня:
— Беспощадный Истон Чедвик, он же Акула… оказывается, с сердцем?
— Не оскорбляй меня, — буркнул я и махнул ей, чтобы выходила на улицу. На выходе нас встретили журналисты, задали пару вопросов о деле. Я коротко прокомментировал, что правосудие сегодня восторжествовало, и повел Хенли к машине.
Мы оставили мою машину у офиса — утром ехали в город на корпоративном транспорте, чтобы не возиться с парковкой и не попадаться на глаза прессе.
Наш водитель, Уолт, открыл заднюю дверь. Хенли села первой, потом я устроился рядом. Эта женщина сводила меня с ума. Я избегал ее последние недели, заваливал делами, но в последний момент все-таки взял ее с собой в суд — она едва ли не умоляла.
Розы и жасмин — моя новая слабость. Этот аромат был повсюду. Будто какое-то проклятие — быть наставником именно этой женщины.
Я пытался переспать с Валери Леннокс после того злополучного вечера с пиклболом — с женщиной, с которой время от времени проводил ночи последние годы. Но я просто не мог.
Так что последние недели я трахал только свою руку — и каждый раз думал о дочери своего босса.
О женщине, которую я должен был наставлять.
И во всем этом я винил ее чертов аромат. Ее сапфировые глаза. Пухлые губы, которые я воображал обвивающими мой член. Ее длинные ноги, которые сейчас, прямо здесь, снова бросались в глаза в тесном пространстве салона.
Слишком тесном. И Хенли была повсюду.
Я не терял голову из-за женщин. Не позволял себе.
И мне это не нравилось.
Вот я и рычал на нее. Она, судя по всему, старалась держаться подальше.
А потом я сам пригласил ее в суд. Именно сегодня. Единственный день в году, который я предпочитаю проводить в одиночестве. У меня на то были причины. И все, кто меня знал, это уважали.
Но я сам позвал ее. Мы ехали вместе тридцать минут — и почти не сказали ни слова. Она сослалась на то, что перечитывает материалы, но я знал, что ей просто не хотелось болтать со мной после того, как я вел себя с ней последние недели, начиная с пиклбола.
А теперь мы сидели рядом, направляясь на обед с ее отцом.
— Рад, что ты сегодня поехала. Тебе полезен опыт работы в суде.
— Спасибо. Хотя я уже думала, что ты не возьмешь меня, раз сто раз сказал, что не возьмешь. А потом, как всегда, передумал. Кажется, это у тебя привычка, — хмыкнула она.
Я прищурился и несколько раз щелкнул пальцами:
— В юридическом мире все меняется. Надо быть готовой к развороту в любой момент, принцесса.
— Ну да, юриспруденция и развороты — это ж почти синонимы, — усмехнулась она.
Она что, издевается надо мной?
— Послушай, я твой наставник. Я здесь не для того, чтобы водить тебя за ручку. Я должен показать тебе, во что ты ввязываешься.
— Ценю это, — сухо отозвалась она, будто я ее окончательно достал.
— Что-то не так? Сейчас как раз подходящий момент все обсудить. Скоро обед с твоим отцом, и я предпочел бы прояснить все до того. Если я давлю на тебя слишком сильно — скажи мне об этом.
Она резко повернулась ко мне, глаза расширились:
— Слишком сильно? Ты даже не представляешь, на что я способна.
Почему она вдруг так злится?
— Понял, — ухмыльнулся я, не отводя взгляда. — Хочешь — могу давить сильнее.
— Может, просто начнешь обращаться со мной, как с любым другим сотрудником? Честное слово, у меня от тебя уже шея болит, Чедвик.
— От меня? А я думал, ты только что сказала, что выдержишь любую нагрузку, принцесса, — приподнял я бровь. Она разозлилась еще больше.
И мне это... чертовски понравилось.

Почему, черт побери?
— То ты зовешь меня играть в пиклбол и ведешь себя как нормальный человек, то выгоняешь из офиса, будто видеть не можешь. Я не могу тебя понять.
— Может, и не стоит пытаться. Я — сложный человек.
Она подалась вперед, понизив голос:
— Может, тебе просто нужно, как ты сам сказал, выпустить пар? Хотя, судя по «Taylor Tea», ты уже это сделал с одной местной дамочкой. Но все равно продолжаешь срываться на мне.
Разумеется, она читала эту бредовую колонку. И раз уж в городе ничего нового не происходило, они продолжали раскручивать ту историю уже две недели.
— Во-первых, ты закончила юрфак Гарварда, и мне странно, что ты читаешь эту хрень. Уверен, у тебя от нее отмерло пару нейронов, — покачал я головой. — Дезире Карсон жила по соседству со мной. Ей едва исполнился двадцать один. То, что намекнули на нас — оскорбительно. Она — друг семьи. Ей было плохо, и я просто проводил ее домой. И, к слову, она снова вместе с Грантом. Она вообще никуда не переезжала, он не изменял ей. Они просто поругались, и какой-то любопытный ублюдок решил раздуть из этого сенсацию. А вот мне интересно — почему тебя так волнует моя личная жизнь?
Щеки у нее вспыхнули, но она тут же взяла себя в руки:
— Не волнует. Просто моя подруга приехала в гости, и для нее такие сплетни — прямо в яблочко. Я просто догадалась, что речь шла о тебе.
— Это же бред. Как им вообще удается публиковать все это?
— А тебя так задевает, если это неправда? Кто это вообще пишет? И почему колонка называется «Taylor Tea»?
— Газета принадлежит семье Тейлор. Многие думают, что пишет их дочка, Эмилия. Хотя она отрицает.
— Анонимность, видимо, делает все интереснее. Но чего ты так взвинтился? — спросила она спокойно. А вот меня уже трясло.
— Они всякую мерзость писали про мою сестру, когда у нее свадьба сорвалась. Я даже пытался напугать их юридической угрозой, но в наше время остановить кого-то от публикации — почти нереально.
— Не вижу в этом большой проблемы. Ты же холост, да? Значит, никого не задеваешь.
Слишком уж ее интересует, холост ли я.
Мы подъехали к ресторану в центре Сан-Франциско. Уолт открыл дверь, и я первым вышел из машины, затем помог выйти Хенли.
Она вздрогнула, когда мимо проехала машина и резко сигнализировала, и я усмехнулся:
— После тишины в провинции от городского шума трудно не вздрагивать.
Она кивнула, и я повел ее к входу, лавируя среди прохожих, спешащих по своим делам.
Чарльз уже сидел за дальним столиком вместе с еще одним партнером, Диком Джонсом. Терпеть его не мог. Он был скользкий тип. Любил срезать углы, но был близким другом Чарльза, и они часто вместе обедали.
Оба встали, когда мы подошли.
— Вот и моя девочка. Ты выглядишь просто замечательно, милая, — сказал Чарльз, обняв дочь, а потом пожал мне руку.
— Смотри-ка, Хенли. Взрослая такая, прямо настоящая юристка, — хмыкнул Дик, тоже приобняв ее.
Что за идиот так говорит?
Хенли, похоже, была к такому привыкла — все-таки профессия у нас мужская. Я отодвинул для нее стул рядом с отцом и сам сел с другой стороны.
Официант принес напитки и бри, и мы сразу набросились на закуску.
— Слышал, ты сегодня зажег в суде. Еще одна победа в копилку, — сказал Чарльз. Я кивнул:
— Спасибо. Клиентка это заслужила, рад, что суд оказался на нашей стороне, — я взял бокал с Pellegrino и сделал глоток.
— Он скромничает. Он там просто разнес всех, — пожала плечами Хенли.
Я расправил плечи, но сделал вид, что мне все равно.
— Ого. Это серьезная похвала. Моя дочь вообще редко кого хвалит, — Чарльз поднял бокал виски, давая знак официанту принести еще.
— Молодой. Ему пока хочется рвать и метать. Мы-то уже можем отдохнуть, пожинать плоды, — вставил Дик, и я едва удержался, чтобы не закатить глаза. Из него никогда не вышел бы сильный юрист. Единственное, что у него получалось — окружать себя нужными людьми. Он прибился к Чарльзу — за это я, пожалуй, мог его уважать. Чарльз Холлоуэй был одним из лучших, кого я когда-либо видел в деле. Еще на последнем курсе я знал: хочу быть таким, как он.
— Думаю, если ты по-настоящему любишь закон, тебе и не захочется сидеть сложа руки, Дик, — с нарочитым нажимом на имя проговорил я. Знал, что его это бесит. Он был надменным и любил принижать других — я всегда рад был поставить его на место. Именно он был против того, чтобы я взял дело Сэйди Уокер. По его мнению, если оно не приносит больших денег, оно не стоит времени. А работа «про боно» — это риск. И Дик никогда не делал ничего просто потому, что это правильно.
Вот почему я и зову его Дик (Хрен).
Он замер, держа стакан с виски у губ, и уставился на меня:
— Я же говорил тебе сто раз, что Дик — это сокращение от Ричард.
— О, прошу прощения. Видимо, тебе стоит пожаловаться на это в средневековую Англию. Там, наверное, это и придумали, — отозвался я, и Хенли усмехнулась. Дик тут же метнул в нее злобный взгляд.
— К счастью, мы не в средние века, Истон. Так что впредь предпочел бы, чтобы ты звал меня Риком.
Я кивнул, хотя мы уже много лет вели этот бессмысленный спор, и оба знали — я все равно не собирался называть его иначе.
— В любом случае, в суде все прошло отлично. А Хенли провела большую часть исследований по этому делу. Так что ей стоит отдать должное.
Она удивленно подняла бровь:
— Спасибо. Но всё сегодня сделал ты.
— Хорошо, что вы оба понимаете, в чем ваша сила. Я определенно правильно выбрал для тебя наставника, — сказал Чарльз. — В нашей фирме никто не держится, если не выигрывает дела, Хенли. Учись у лучших — и стань лучшей.
Это всего лишь обед. Он мог бы хоть немного расслабиться.
— Согласен. К тому же, ты самая молодая женщина, которую мы когда-либо нанимали в нашу фирму, — добавил Дик, бросив на нее взгляд, как будто он сделал ей огромное одолжение.
Вот просто каждый раз, когда он открывает рот, меня начинает трясти.
— Вообще-то, она самый молодой адвокат в нашей фирме. Независимо от пола. Интересно, почему ты забыл упомянуть слово «адвокат», Дик?
Мерзавец лишь злобно посмотрел на меня и заказал еще один коктейль.
— Быть моей дочерью — значит, тебе придется многое доказать. И я рассчитываю на тебя, Истон. Помоги ей этого добиться, — Чарльз замолчал, когда официант начал раскладывать наши блюда.
— Я готова доказать, на что способна. Я с самого начала это дала понять, — сказала Хенли, потянулась за вилкой и принялась за салат.
— По-моему, только у Хенли из всех, кто сидит за этим столом, был идеальный балл на вступительных экзаменах. А на экзамене на адвокатскую лицензию только у меня был балл выше — и то всего на один. Плюс она окончила Гарвард с высшим баллом в своем классе. Так что, думаю, джентльмены, вы можете выдохнуть. Она намного опережает тот уровень, на котором были вы, когда начинали, верно?
Чарльз громко рассмеялся. Он был действительно умным и требовательным, но умел ценить, когда с ним спорят по делу.
Особенно если ты прав.
— Да, моя девочка — звезда, — проговорил он, закинул в рот гребешок и подмигнул дочери.
— Она действительно хороша, — поддержал Дик, ставя стакан на стол. — Единственный раз, когда я видел Чарльза разочарованным в ней — на чемпионате по теннису. Он притащил нас всех туда, нахваливая, что ты непременно выиграешь. Мы пытались напомнить твоему отцу, что победа не всегда достаётся.
— Это правда, — Хенли взяла стакан воды. — Но моя команда тогда победила. Так что это все равно была победа.
— Да, милая. И ты выложилась по полной. Я до сих пор сожалею, что был тогда слишком строг с тобой. Но это дух Холлоуэй, — Чарльз посмотрел на нее, и она натянуто улыбнулась и кивнула.
Я перевел взгляд с одного на другого, не понимая, что за дерьмо здесь происходит.
— Хенли была фаворитом в личном зачете, но заняла второе место. Все равно отличный результат, — вставил Дик, вонзая вилку в стейк. — Ты почти дотянула.
Хенли тяжело вздохнула:
— Я была довольна результатом, особенно учитывая, что играла с температурой под сорок.
Чарльз поморщился:
— Ты тогда действительно проявила характер. Твой тренер, помнится, был не в восторге от того, что я настаивал, чтобы ты играла.
— Да уж. Он хотел снять меня с турнира, а ты настоял. Но я не жалею, что доиграла, папа. Я выложилась на сто процентов, и это показывает, что я не боюсь трудностей и готова пахать.
— Я очень гордился тобой, что ты не позволила ему снять тебя и закончила турнир как чемпионка, — улыбнулся Чарльз.
— Ну, на борту самолета по дороге домой ты совсем не так выглядел, — расхохотался Дик, и у меня возникло дикое желание вмазать ему по физиономии. — Твой отец просто жутко азартный. Он хотел золото.
— Спасибо, что напомнили, — ядовито отозвалась Хенли. — Но все это было давно. Давайте лучше отпразднуем сегодняшнюю победу в суде.
Но я чувствовал, как она рядом будто закрылась. Словно отгородилась стеной.
Непроизвольно я хохотнул. Все обернулись.
— Просто представил, как кто-то из вас выходит с ней на корт. Готов поспорить, она уделала бы вас обоих — даже в ваши лучшие годы. Так что не стоит кидаться камнями, если у вас у самих стены стеклянные.
Какого черта они накинулись на нее?
И почему я так остро это чувствовал?
Мне даже не нужно было искать ответ. Я всегда доверял своей интуиции.
А сейчас она подсказывала: я бы сжег этих ублюдков дотла — ради нее.
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Хенли
День выдался насыщенный. Мне безумно понравилось быть в зале суда. Я уже мечтала о собственных делах, о том, как буду отстаивать интересы своих клиентов — так же, как сегодня это делал Истон.
Он был совсем не таким, как мой отец. Его страсть к профессии шла не от стремления к победам и наградам. Она исходила из любви к закону. Из искренней заботы о клиентах. Мой отец всегда был трудоголиком. Он хотел построить нечто великое — то, о чем будут говорить.
Его страсть заключалась именно в победе.
Хорошая это была победа или нет — его не волновало.
Но мир не делится только на черное и белое. В нем полно оттенков серого. Именно отец стал причиной, по которой я выбрала право. Он был блестящим юристом и фанатиком своего дела, и я всегда восхищалась этой стороной его характера. Он был самым целеустремленным человеком, которого я знала. Но у него не было понятия о балансе.
Он хотел, чтобы я была лучшей во всем, за что бы ни бралась. Это вбили мне в голову с раннего детства. Когда в семь лет я впервые взяла в руки ракетку, он тут же нанял для меня личного тренера. Он почти никогда не присутствовал на тренировках, но всегда приезжал на соревнования. И я с малых лет выкладывалась на сто процентов — потому что знала: он будет смотреть.
Если я побеждала, он говорил, что гордится мной, и забирал меня домой.
Если проигрывала — даже не ждал окончания турнира. Уезжал в офис, а меня забирала Дарлин, наша домработница, которая, по сути, была моей няней.
Позже он говорил, что просто нужно было срочно вернуться на работу. Но я-то знала — он был разочарован.
Я чувствовала это даже будучи маленькой девочкой.
Так что много лет я изо всех сил старалась его не разочаровать. А когда уехала в пансион, обрела уверенность в себе.
Нашла баланс.
Лулу сыграла в этом немалую роль.
Да, я по-прежнему выигрывала множество турниров, три года подряд становилась чемпионкой штата. Но когда проигрывала, не опускала руки. Я училась на этих поражениях. Анализировала ошибки и росла дальше.
Вот тут мы с отцом и различались.
Я до сих пор гордилась своим вторым местом на чемпионате NCAA. Я была рада, что помогла своей команде победить.
А вот мой отец разочаровался. Все, что он увидел, — это то, что я заняла второе место.
Он никогда не был простым человеком.
Но я знала — он меня любит. Он старался как мог.
За успешным и амбициозным адвокатом скрывался плюшевый мишка с добрым сердцем, и иногда мне удавалось его увидеть.
— Все в порядке? — спросил Истон, выезжая на шоссе по направлению к Роузвуд-Ривер.
— Да, я в порядке, — ответила я, посмотрев на него и стараясь придать голосу легкость и нотку юмора. — Спасибо, что заступился за мои теннисные достижения.
— Мне не должно было понадобиться заступничество, — буркнул он. — Твой отец упрямый, а Дик… ну, он просто Дик. Играть с температурой — это сумасшествие.
— Да, было тяжело. Я потом долго отходила.
— Что случилось после?
— Тренер отвез меня в больницу. У меня была пневмония и бронхит, меня положили почти на неделю.
— Черт. Твой отец хоть извинился, когда узнал, что ты так больна?
Я усмехнулась. Истон явно вырос в семье с совсем другим подходом к воспитанию.
— Он сразу после матча улетел на частном самолете домой. Сказал, что разочарован. Так что в больницу меня вез тренер Блэкстоун. Но да, когда он узнал, что я лежу в больнице несколько дней, отправил цветы. Лулу была рядом. Приехали бабушка с дедушкой. Все обошлось.
Он долго молчал.
— Прости. Это было очень… подло. А мама?
— Она живет во Франции.
— Во Франции ведь есть самолеты? Она что, даже на турнир не приехала? А ее муж ведь теннисист, разве нет? — спросил он раздраженно, не скрывая возмущения.
Я вздохнула:
— Все не так просто. Я так и выросла, Истон. Моя мама ненавидит моего отца. Он изменил ей с секретаршей. Она не появляется там, где есть он. Поэтому — ни турниров, ни выпускных.
Он прочистил горло, и в этот момент в машине зазвонил телефон, подключенный через Bluetooth. Женский голос произнес имя вызывающего: Мама.
— Извини. Можно я возьму трубку? Она уже несколько раз звонила.
— Конечно.
Он нажал кнопку на руле, не отрываясь от дороги. Солнце уже клонилось к закату, и я отвела взгляд в окно: небо было залито розово-оранжевым светом.
— Привет, мам, — сказал он.
— Это мой именинник? — ее голос был настолько теплым и ласковым, что сердце защемило. Я повернула голову к нему, и в этот момент она начала петь в трубку. А потом к ней присоединился мужской голос.
У него сегодня день рождения?
— Привет, пап. Спасибо вам, ребята. Мы ведь договорились отпраздновать мой день рождения за воскресным ужином, помнишь?
— Мы просто хотели убедиться, что у тебя все хорошо, Истон. Ты звонил сестре сегодня?
Я вспомнила, что он близнец, и задумалась, каково это — не просто иметь большую семью, но и кого-то, с кем делишь не только день рождения… но и целую матку.
Я всегда мечтала о такой семье.
В детстве я часто была одна. Я всегда хотела, чтобы у меня были братья или сестры.
А потом я встретила Лулу и поняла, что значит иметь сестру.
— Я не успел — она сама позвонила мне с утра. Они с Нэшем и Катлером спели мне песню, — ответил он.
— Она рассказала мне, что ты подарил ей ту новую модель KitchenAid, что только вышла, — с гордостью в голосе сказала его мама.
— Она любит печь, — откашлялся он. — Мама, папа, спасибо, что позвонили, даже если это уже третий раз за сегодня. — Он усмехнулся.
— Ну и язва ты, Истон. Чую, дальше будет «но»… Ты пытаешься нас спровадить? — мама сменила тон, а отец только рассмеялся и сказал, что пошел проверять стейки на гриле. — Я просто хотела убедиться, что у тебя все в порядке сегодня…
Неужели он так тяжело переживает собственный день рождения?
— Мам, я не один в машине. Можно я тебе позже перезвоню? — его голос стал хриплым, почти ворчливым.
— Оооо, кто-то с тобой в машине? — ее тон стал игриво-заинтригованным. — А я-то думала, ты сегодня работаешь, поэтому и отказался от ужина.
— Я был в суде, и да, я работаю. Мы возвращаемся из города. Со мной Хенли, — пояснил он. — Дочь Чарльза.
— Я знаю, кто такая Хенли, Истон. Кларк рассказал мне, что у нее талант к пиклболу.
Я рассмеялась:
— Здравствуйте, мистер и миссис Чедвик. Очень приятно познакомиться.
— О, милая, ты еще не представляешь, как нам приятно, — протянула она. Истон открыл рот, чтобы что-то сказать, но она резко охнула и перебила: — Подождите! А почему бы тебе не прийти к нам на воскресный ужин?
— Мам…
— Истон, — передразнила она его низким голосом, и я не смогла сдержать смешок.
— Это неуместно. Ты ставишь ее в неловкое положение. Не всем хочется сидеть за воскресным ужином. — Он свернул с шоссе.
— Ты сам ее потащил играть в пиклбол. А это всего лишь ужин. И у нас будет торт, — сказала она. — Может, дашь ей самой ответить?
Он бросил на меня взгляд, и я уловила, как уголки его губ предательски дернулись вверх.
— Спасибо за приглашение. Я бы с удовольствием пришла. Я ведь почти никого здесь не знаю, кроме коллег, так что звучит заманчиво. И, к тому же, это ведь день рождения большого босса, правда? — сказала я сквозь смех, а его мама радостно засмеялась.
— О, как чудесно. Не могу дождаться, чтобы познакомиться с тобой лично, Хенли.
— Не забывайте, у кого сегодня день рождения, — с притворной обидой проворчал Истон.
— Никогда. Люблю тебя, сынок. До встречи в воскресенье.
— Тоже люблю. Я тебе позже наберу. — Он завершил звонок.
— У вас теплые отношения, да?
— Да. Нас много, и мама живет ради праздников, дней рождений и воскресных ужинов, — сказал он.
— Не могу поверить, что ты не сказал, что у тебя сегодня день рождения.
— Знаешь, для меня важнее день рождения Эмерсон. Я сделал сегодня все, что хотел. И, кстати, называл Ричарда Диком несколько раз. Это лучший подарок, который я мог себе сделать.
Я засмеялась, когда он свернул на мою улицу. И вдруг мне стало жаль, что мы уже дома. День был длинным.
Мой отец вел себя как полный придурок, припомнив тот чертов теннисный турнир. Обычно такие слова долго бы давили на меня, но сегодня Истон заступился за меня — и это что-то значило.
Я много раз давала отцу отпор. Но сегодня просто не хватило сил.
И я ненавидела, что он сказал такое перед Истоном.
Моим наставником.
Мужчиной, которого я уважала.
Мужчиной, к которому меня безумно тянуло.
— День получился хорошим, — сказала я, отстегивая ремень, когда он припарковался.
— Да? Тебе понравилось быть в суде?
— Я сейчас скажу тебе кое-что, и если ты когда-нибудь это против меня используешь, я все отрицаю, — предупредила я со смехом.
— Ого, звучит угрожающе. Ну, давай, выкладывай. — Он лизнул нижнюю губу.
— Сегодня в зале суда… — Я посмотрела в окно, потом снова на него. — Это было вдохновляюще. Это было… волшебно. Я поняла, что хочу быть тем адвокатом, который меняет жизни людей. Как ты сегодня.
Он внимательно посмотрел на меня, и уголки его губ приподнялись в довольной улыбке. Мой живот сжался от трепета.
— Ты восхищаешься мной, — сказал он сухо, а потом рассмеялся.
— Ни капли! — Я залилась смехом. — Я знала, что ты все испортишь.
— Признайся, принцесса. Ты думаешь, я чертовски сексуален в зале суда.
Я покачала головой, чувствуя, как щеки заливает жар.
— Ну, ты… нормальный. Но сексуальный — это уже перебор.
— Ты в этом уверена?
Почему я до сих пор не вышла из машины?
— Уверена, босс.
— Я тебе не босс. Я твой коллега, помнишь? — усмехнулся он.
Я вздохнула. Не могла заставить себя выйти — не хотела, чтобы это закончилось.
— Допустим, — проговорила я, прикусив губу. — Ну, и что ты будешь делать дальше в свой день рождения? Идешь куда-то? Нельзя же сидеть дома одному в день рождения.
— Нет? — Он улыбнулся, и, клянусь, у меня так забилось сердце, что я слышала его стук в ушах. Ничего не произошло, но он флиртовал со мной. И мне это нравилось. — А как ты думаешь, что мне стоит делать?
— Не знаю. Можешь пойти в Booze and Brews и выпустить пар, — ответила я, но почему-то голос у меня стал каким-то хриплым, полушепотом. — Разве ты не этим обычно занимаешься?
— Обычно — да. Но сегодня не хочется.
— А чего тебе хочется? — спросила я.
Он склонил голову набок и наклонился ближе:
— А ты что будешь делать этим вечером?
— Наверное, сварю пасту и немного поплаваю в бассейне. — Я дышала тяжело и часто, и, не знаю почему, не могла себя остановить.
— Я люблю пасту. И я за вечерние заплывы обеими руками. Я бы присоединился, но у меня нет плавок.
Боже. Мой. Что вообще происходит?
— Можешь поплавать в белье. В конце концов, у тебя день рождения, — сказала я с натянутым смешком.
Потому что если представить Истона в одних трусах в бассейне рядом со мной… в этом не было бы ничего смешного.
— Я могу и так. — Он усмехнулся. — Но, согласись, будет грубо заставлять именинника плавать одному.
— Это у тебя такое желание на день рождения, Чедвик? Поесть пасту и поплавать в нижнем белье со своей коллегой? Ты уверен, что это хорошая идея?
— Большинство лучших вещей в жизни — совсем не хорошие идеи, принцесса, — сказал он. — Но я считаю, что шанс поплавать с тобой в бассейне — никогда не плохая идея.
— В общем, это даже не обязательно должно быть странно. Мы двое взрослых людей, у которых был длинный день, и мы просто отмечаем твой день рождения.
— Именно. Мы взрослые. Почти стемнело, так что и видеть особо ничего не будет.
— Давай тогда установим правила, — сказала я.
— Ненавижу правила. Но ладно, выкладывай.
— Никаких прикосновений. — Я приподняла бровь.
— Ну, облом, конечно… но ладно. Что еще?
— Мы не обсуждаем это в офисе. Мне не нужно, чтобы кто-то подумал, что я кручу роман с Истоном Чедвиком. Все там тебя побаиваются. Мне нужно беречь репутацию, — добавила я, смеясь.
— Хороший аргумент. Ты будешь отличным адвокатом, когда выйдешь в зал суда, мисс Холлоуэй. И я бы не хотел запятнать твою репутацию мыслью, что мы дружим. Я принимаю твои условия.
— Начнем тогда с пасты? — предложила я.
— К черту пасту. Я бы начал с заплыва, а уж потом разгулялся бы на аппетит.
Я рассмеялась:
— Ты сумасшедший.
— Мне и похуже говорили. — Он протянул руку и убрал прядь волос у меня за ухо. — Расслабься. Мы просто поплаваем. Мы же не собираемся бегать голыми по улицам.
— Справедливо, — кивнула я.
— Просто вспомни, какой я был сексуальный в зале суда, а теперь представь меня в одних трусах в воде.
— Даже не замечу. И вообще, это профессиональный заплыв, так? — я едва сдерживала улыбку. — Это самое меньшее, что я могу сделать в твой день рождения.
— Мой день рождения только что стал на порядок лучше. — Он открыл дверь и обошел машину ровно в тот момент, когда я начала вылезать.
— С днем рождения, Чедвик.
— А вот сейчас он и начнется. — Он подмигнул, и я засмеялась, пока мы шли к бассейну.
Мы правда это делали.
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Истон
Она настояла на том, чтобы мы сначала зашли в дом: ей нужно было оставить сумочку, а мне — ключи.
Хенли пошла за пляжными полотенцами, пока я оглядывался по сторонам. Ее дом совсем не был таким, как я себе представлял. Он был полностью обставлен, будто она жила здесь уже несколько месяцев. В ее стиле было что-то уютное, теплое, расслабленное.
— Ладно, я готова, именинник, — пропела она, игриво изогнув брови, и я рассмеялся.
На кой черт я это вообще делаю?
Мы работаем вместе. Она — дочка управляющего партнера. Это ни к чему не приведет. Это неправильно по множеству причин.
Но я не мог удержаться от того, чтобы выйти из машины.
Я хотел быть рядом с ней.
Мне нужно было быть рядом с ней.
Черт, я даже не злился, что мама пригласила ее на воскресный ужин. Обычно я бы взбесился, если бы она позвала кого-то без предупреждения.
Но я был рад, что она ее пригласила.
Я всегда предпочитал проводить день рождения в одиночестве. Работал, а потом возвращался домой, где заливал воспоминания алкоголем и старался пережить ночь, не провалившись в старые раны.
А теперь вот я — иду купаться с подопечной.
Может, мы и правда могли бы стать друзьями. У меня почти не было подруг, так что это вообще была не моя стихия.
Но в Хенли было что-то другое.
Я оставил ключи, телефон и бумажник на кухонной стойке, снял пиджак, разулся, снял носки и последовал за ней.
Она была босая, проходя мимо меня на улицу, и включила свет на патио — небо уже совсем потемнело.
— Я думал, ты передумаешь и переоденешься в купальник, — сказал я, догоняя ее у бассейна.
— У нас была договоренность, Чедвик. Купаемся в белье, потом я кормлю тебя пастой, — усмехнулась она, остановившись у шезлонга возле мелкого края бассейна. Он был приличного размера и располагался примерно в двенадцати метрах от реки.
Вид отсюда был потрясающим.
Похожим на мой, только у меня не было бассейна.
Я начал медленно расстегивать рубашку.
— Приятно знать, что ты не отказываешься от своих слов.
Ее взгляд скользнул по моей груди, прежде чем она расстегнула белую блузку, обнажив персиковый кружевной лифчик. У меня пересохло во рту. Я не раз представлял, как она выглядит без одежды, пока мы сидели в офисе.
Ее грудь была произведением искусства.
Упругая. Идеального размера.
Сквозь кружево проступали затвердевшие соски, дразня меня.
— Ты пялишься, — заметила она, поднимая бровь.
— Ты не говорила, что пялиться нельзя.
Она выдохнула, и я бросил рубашку на шезлонг, после чего снял брюки. Теперь очередь глазеть перешла к ней. Я посмотрел вниз и увидел, как мой член встал по стойке смирно, отчетливо выделяясь под тканью черных боксеров.
— Что? Никогда не видела эрекцию? — приподнял я бровь.
Ее щеки покраснели, когда она расстегнула молнию на юбке, и та соскользнула вниз. На ней были фиолетовые кружевные трусики — я был уверен, что они будут под цвет лифчика.
— Конечно, видела. Но обычно не тогда, когда я устраиваю профессиональный заплыв со своим наставником, — сказала она, прикрыв рот рукой, чтобы сдержать смех.
— У меня для тебя новости, принцесса. Отдел кадров бы точно не одобрил это. В плавании с коллегой после работы в нижнем белье нет ничего профессионального.
Она подошла к ступенькам и опустила ногу в воду. Я остался сзади, наслаждаясь видом. Ее зад был совершенством. Даже сквозь кружево, облегающее ягодицы, я видел, что он был упругий, подтянутый, просто идеальный.
— То есть если бы мы были в купальниках — это бы все изменило? — спросила она, полностью погружаясь в воду и поворачиваясь ко мне лицом. На поверхности остались только её плечи и голова.
Я обошел к другому краю бассейна, разбежался и прыгнул с бортика «бомбочкой». Мне хотелось быть в воде рядом с ней. Даже если прикасаться было нельзя. Мне просто хотелось быть ближе.
Почему, черт возьми, я хотел быть рядом именно сегодня?
Я отогнал эту мысль.
Она взвизгнула и засмеялась, когда я вынырнул и отряхнул голову, как мокрый пес. Ноги доставали до дна — быть ростом сто девяносто пять сантиметров было удобно. Она держалась на воде, а я провел руками по волосам, откидывая их со лба.
— Думаю, дело не в купальниках, — сказал я, усмехнувшись.
— А в чем же?
— Ну, для начала — у тебя не совпадают трусики и лифчик. Это просто оскорбление.
— Ах вот в чем проблема? У тебя претензии к моему несочетающемуся белью?
— Просто думаю, отдел кадров бы точно это не одобрил. Хотя… твоя грудь и зад — это чистое совершенство.
— Спасибо. Но, кстати, я немного схитрила насчет нашего соглашения.
— В смысле?
— Когда я пошла за пляжными полотенцами, я переодела нижнее белье. Оно изначально совпадало с лифчиком, и мне это показалось… неподходящим. Все-таки у нас профессиональное плавание. Плюс я была в стрингах, а мне хотелось немного больше прикрытия.
Я расхохотался и подошел ближе.
— Ты шутишь сейчас или говоришь серьезно?
— А про что именно ты спрашиваешь?
— Ты правда переодела трусики, принцесса?
— Да.
— Но купальник не надела?
— Нет. Я же не нарушаю сделки. Но ты ничего не говорил о том, какие должны быть трусики.
— Может, я как раз хотел стринги. У меня, между прочим, день рождения. — Я стоял прямо перед ней, она все еще держалась на воде, и дышала уже заметно чаще.
— Переживешь.
— Устала держаться на воде? — Я протянул руку. — Только скажи.
— Мы же договорились — никаких прикосновений, — напомнила она.
— Глупое было правило, правда? — Я подошел еще ближе, наши носы почти соприкасались. Вода слегка колыхалась между нами, пока она продолжала двигаться под поверхностью.
— Думаю, правило было разумным, — ответила она и отступила, отплывая к мелководью, где можно было встать. — Скажи, почему ты так взбесился, когда мой отец упомянул, что я заняла второе место на теннисном турнире сто лет назад? Меня это уже не задевает, а тебя — задело.
— Потому что он вел себя как мудак.
— Он твой начальник. Ты же не хочешь его злить.
Я поплыл вокруг нее, делая круг.
— Мне плевать. Если кто-то ведет себя как мудак — я это скажу прямо.
— Даже если это человек, который решает, появится ли твое имя на входной табличке?
Я остановился и лег на спину, глядя в небо.
— Ага.
— Смело. — Она тоже перевернулась на спину, и мы теперь плыли рядом. — Скажи мне что-нибудь, чего я о тебе не знаю.
Я скользнул ближе к ней, наши движения уносили нас в разные стороны.
— Я не знаю, что ты знаешь. Так что просто спрашивай.
— Ты открыт как книга? — спросила она, ее рука едва коснулась моей, пока мы оба смотрели на звезды.
Когда я в последний раз был так расслаблен?
— Ни хрена подобного. Я довольно закрытый человек.
— Так почему же тогда говоришь, что можно спрашивать что угодно?
— Просто прими это как победу. Я доверяю своей интуиции. Хочешь узнать что-то — спрашивай.
— Почему ты не планировал ничего на день рождения?
Ну конечно. Именно это она и хотела знать. И это был тот самый вопрос, на который я не собирался отвечать.
— Я уже говорил — у меня есть сестра-близнец. Единственная девочка в семье, так что день рождения всегда был чем-то особенным. Я с радостью праздную с ней. Но теперь она живет в Магнолия-Фоллс, и у меня нет особого желания что-то устраивать. Лучше работать. А мама все компенсирует в воскресенье — она всегда устраивает что-то грандиозное.
— Честный ответ. Можно еще вопрос?
— Конечно. Пока что идет неплохо. — Моя рука снова скользнула рядом с ее в воде. Теплый летний воздух, легкий ветерок с реки — все было до боли спокойно.
— Ну, я знаю, что у тебя большая, дружная семья. И ты лучший в своей работе — по твоему же собственному мнению, — поддела она меня, и я плеснул в ответ водой.
— Ты не дала закончить. Все в офисе считают тебя богом, а мой отец позволил тебе поставить его на место за обедом — так что явно ты великолепен в работе.
— Это был вопрос? Потому что ответ — да. Я великолепен.
— Нет, это не был вопрос, о, скромнейший из смертных. — Она засмеялась. Я показал на падающую звезду, и мы оба замерли, наблюдая за ней. — Так вот… ты сказал, что у тебя нет девушки. А когда у тебя были отношения в последний раз?
Не знаю почему, но ее вопрос меня не раздражал.
— В колледже. На бакалавриате.
— Сколько вы встречались?
— Три года. — Я прочистил горло.
Она резко повернулась на живот и уставилась на меня:
— Три года?! Вот это неожиданность.
— Не драматизируй. Это не так уж удивительно.
Она прикусила губу и разглядывала меня.
— Ладно. Пусть будет не удивительно. Но ты закончил колледж сто лет назад, потом — юрфак, потом начал практиковать. И с тех пор ни одних серьезных отношений?
— Джилли. — Я резко перевернулся и встал. — И нет. Это было единожды.
— Интересно. Почему вы расстались?
— А теперь твоя очередь. — Я подошел ближе. — Когда у тебя были последние отношения?
— Хорошо. Я встречалась с Питом Пауэрсом почти год. Он играл на гитаре в группе. Очень талантливый музыкант. Мы расстались несколько месяцев назад.
— Почему?
— У нас не было будущего. Пит замечательный. Мы до сих пор друзья. Но у нас были разные цели.
— Что он хотел?
— Если тебе уж так интересно, Чедвик… — Она убрала выбившуюся прядь за ухо и встала в мелководье, глядя на меня снизу вверх. — Он хотел, по сути, просто курить траву и заниматься сексом весь день, каждый день.
— Хмм… не самый худший план.
— Верно. И по субботам это было даже заманчиво. Я работала всю неделю, а потом проводила с ним выходной. Честно — это было приятно. Никакого давления. Не надо никуда бежать. С Питом было как на каникулах. Но этот отпуск длился год. И я поняла, что пора возвращаться к обычной жизни.
— Понимаю. А до сексуального бездельника кто у тебя был? Владелец стриптиз-клуба? Или сутенер?
Она плеснула в меня обеими руками, поднимая волну.
— Даже не угадал. Я встречалась с Хьюстоном Кэлленом почти три с половиной года. Почти весь бакалавриат.
— Хьюстон. Звучит как полный зануда.
Она рассмеялась, и ее смех пронесся по воздуху, как музыка на легком ветру.
— Хьюстон был кем угодно, только не занудой. Он был целеустремленным, таким же, как и я, когда дело касалось учебы и упорства. Он тоже играл в теннис, и собирался поступать в юрфак.
— Звучит как союз, заключенный на небесах, в первом дивизионе студенческого спорта, — проворчал я. Мне хотелось прибить этого парня, и я даже не понимал, почему. Хенли рассмеялась от моего тона.
— Так и было. И его семья — родители, сестра — были очень милыми и простыми. Я часто ездила к ним на выходные, и иногда мне казалось, что я была больше влюблена в его семью, чем в него самого.
— Значит, ты его бросила? — спросил я.
— Нет. Это он бросил меня. — Она посмотрела на небо, будто не хотела видеть мою реакцию.
— Вот ублюдок.
Она рассмеялась и взглянула на меня:
— Мы оба подали документы в Гарвард на юрфак. Его не приняли. И он решил, что меня взяли только потому, что я потомственная выпускница.
— Ты, блядь, издеваешься? У тебя был идеальный балл на вступительных. Здесь фамилия вообще ни при чем, — прорычал я. Да, раньше я и сам так думал. Пока не узнал ее поближе. Но он — её парень. И должен был знать лучше.
— Мой дедушка и отец даже написали ему рекомендательные письма. Но он плохо сдал экзамены, и на собеседование пришел с похмелья, так что не особо произвел впечатление.
— И после этого он просто бросил тебя, потому что тебя приняли в Гарвард?
Она чуть склонила голову:
— Нет. Он бросил меня, когда попросил отказаться от Гарварда, а я ответила, что еду. Он тогда сказал, что хочет быть с женщиной, у которой нет таких профессиональных амбиций.
— Вот это клоун. Он завидовал собственной девушке.
— Не знаю. После этого я собрала вещи, уехала в Бостон и больше не оглядывалась.
— Вы больше никогда не общались?
Зачем я вообще это спрашивал?
— Он написал через год, когда я уже училась в юрфаке, чтобы сказать, что он помолвлен. Я пожелала ему счастья — и все.
— Тебе было неприятно, что он женится?
— Нет. После всего, что он сказал перед моим отъездом, я больше не смотрела на него так же. Я была только рада, что это не мне он сделал предложение. — Она пожала плечами. — А теперь расскажи, почему вы расстались с Джилли.
Я перевел взгляд на реку, потом снова на нее:
— Если я расскажу… давай договоримся, что ты не будешь задавать вопросов. Ладно?
Ее взгляд смягчился:
— Конечно.
— Мы с Джилли не расставались. Она погибла в автокатастрофе.
Как будто сама вселенная отозвалась на мои слова. С реки налетел порыв ветра, и Хенли поежилась.
— Мне очень жаль… — прошептала она, не сводя с меня взгляда.
— Пошли. Вылезем из бассейна.
И вот так просто все изменилось.
Воспоминания накрыли с головой, потянули назад, в то время.
Ко всем причинам, по которым я привык жить так, как живу сейчас.
К черту все. Что, блядь, я здесь вообще делаю?
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Хенли
— Так он просто прислал тебе сообщение с адресом? — спросила Лулу, пока я разговаривала с ней по наушникам, направляясь пешком к дому родителей Истона. Он скинул мне адрес вчера и написал, что увидимся там.
В сумке у меня был букет цветов и бутылка вина для его мамы, а еще подарок для самого именинника.
— Его мама пригласила меня на ужин. Не он. Думаю, он просто почувствовал себя обязанным прислать адрес, — пожала я плечами.
— Ни за что. Он хочет, чтобы ты там была. У вас был флирт у бассейна — ну, до того момента, когда он выдал тебе ту бомбу, — протянула она.
— Может, это вовсе не был флирт. Я сама себе все напридумывала.
— Перестань! У него же встал на тебя так, будто он на допросе и пытается опознать подозреваемую. Он флиртовал с тобой по полной, и ты это знаешь, — фыркнула она со смехом.
— Знала, что не стоило тебе этого рассказывать, — проворчала я. После того как Истон вдруг стал отстраненным, когда мы вылезли из бассейна, я открыла бутылку вина. Он сказал, что берет паузу с пастой, потому что день был слишком долгим.
А потом просто ушел.
— Можем не анализировать это, пожалуйста? Все равно из этого ничего не может получиться.
— Назови мне три причины, почему не может. Потому что со стороны все выглядит как идеальное совпадение: он — огонь, ты — огонь, оба свободны, взаимное притяжение налицо. Почему бы не расслабиться и не устроить маленький служебный роман с этим юридическим орлом?
— О боже... — застонала я. — Ладно, начнем с очевидного. Он — мой наставник и коллега. Он работает с моим отцом. И он не умеет строить отношения.
— Это такие себе отмазки.
— Хватит. Я не хочу больше об этом говорить, — простонала я.
— Ладно. Но я жду отчета после дня рождения.
— Договорились. А теперь расскажи, как Беккет снова до тебя добрался, если ты его заблокировала?
— Он поступил как типичный мужчина. Прислал цветы и извинился за то, что его застукали с Анастасией в каком-то клубе в Лондоне. Именно поэтому мы и не вместе. Он — ненадежный. Я просто больше не могу это терпеть. И, конечно, он написал это на открытке, которую наверняка кто-то из сотрудников цветочного магазина продаст в прессу в течение суток. Так что он снова выставит меня дурой. Потом он позвонил с другого номера, и я, не подумав, взяла трубку.
— Я рада, что ты все же поставила точку.
— Да, но он явно не собирается отпускать меня спокойно. А когда он устраивает публичные сцены, мою семью тоже втягивают. Еще один звонок от моего отца с криками, как я опозорила семью, — и я просто взорвусь.
— Прости, Лу. Ты сделала все, что могла. Ты поставила точку. То, что он творит дальше — это уже не твоя ответственность, — сказала я, остановившись перед красивым ранчо. Перед домом стояли несколько машин, и я вдруг почувствовала легкую нервозность.
— Все нормально. Я просто не буду отвечать на звонки с незнакомых номеров. Он скоро остынет. Судя по тому, с какой скоростью он перебирает женщин, у него просто не останется времени меня донимать, — засмеялась она, но я услышала в голосе боль.
— Я тебя люблю. Если захочешь сбежать — можешь пожить у меня сколько захочешь.
— Я знаю. У меня сейчас пара командировок, а потом, скорее всего, приеду. Ты уже на месте?
— Да. Стою прямо перед домом.
— Ты звучишь как будто волнуешься, — и тут мой телефон начал звонить. Звонила Лулу по FaceTime.
Я засмеялась, отвечая на звонок, и ее лицо появилось на экране.
— Зачем FaceTime? Мне уже пора заходить!
— Потому что ты нервничаешь, а мое лицо всегда тебя успокаивает, — подмигнула она. — Послушай меня. Ты — Хенли чертова Холлоуэй. Звезда юриспруденции. Чемпионка по теннису. Лучшая подруга на планете. Так что иди туда и покажи ему это платье. Его эрекция снова даст о себе знать.
Я округлила глаза и зашипела в телефон:
— Прекрааати.
— Это тебе нужно прекратить. Войди в этот дом как королева. Даже если он — коллега или наставник или еще кто, он чертовски хорош. Поиграй с ним немного. Это же все-таки день рождения, — подмигнула она.
— Я думала, ты советовала доверяться своему чутью? Мое чутье говорит мне, что этот парень — сплошная проблема. Он то горячий, то холодный. Его вообще невозможно прочитать.
— Ты неправильно поняла. Я имела в виду — доверься моему чутью. А оно говорит: срочно закрути роман с этим горячим юристом.
— Все, я кладу трубку.
— Ладно. Позвони мне потом. Люблю сильно!
— Я тебя — еще сильнее. — Я завершила вызов и пошла по дорожке, выложенной цветами, к двери.
Я постучала тихо, переступая с ноги на ногу, не зная, чего ожидать.
— Надо же, ты набралась смелости прийти на воскресный ужин к Чедвику, — раздался игривый голос Рейфа, когда он открыл дверь и жестом пригласил меня внутрь.
— Я живу одна, так что развлечение мне точно не помешает.
— Обещаю, ты получишь его в полной мере.
Из-за угла вышла потрясающая женщина с волосами, аккуратно убранными в пучок, и широкой улыбкой на лице.
— Ты, должно быть, Хенли. Я Элли Чедвик. Так приятно познакомиться. Спасибо, что присоединилась к нам.
— Конечно. Благодарю за приглашение, — ответила я, протягивая маме Истона цветы и бутылку вина. В другой руке у меня болталась подарочная сумка для самого именинника.
Элли обняла меня так, будто знала всю жизнь. Она пахла розами, солнцем и добротой.
— Обожаю твое платье, — сказала она, сжав мою ладонь в своей и внимательно осматривая меня. Я понятия не имела, что надевают на воскресные семейные ужины, поэтому выбрала белое макси-платье в цветочек и свои ковбойские сапоги. В Роузвуд-Ривер все носят сапоги, и я всегда была их поклонницей. А еще Истон упоминал, что у них есть конюшня, и мне не терпелось увидеть лошадей.
Лошади были и в Уэстклиффе, и Лулу научила меня ездить в нашем первом году. С тех пор верховая езда стала моим увлечением. Моим способом сбежать от всего.
— Спасибо. Вы тоже прекрасно выглядите, — ответила я, любуясь ее белым платьем с запахом.
— А кто-нибудь вообще скажет что-нибудь про мой наряд? — вмешался Рейф со смехом, и его мама лишь покачала головой и встала на цыпочки, чтобы поцеловать его в щеку.
— Ты в джинсах и футболке. — Элли отпустила мою руку. — Но выглядишь очень даже симпатично.
Я едва успела переступить порог, а уже ощущала, сколько здесь любви.
— Ты держишь ее в прихожей в плену? — раздался голос Кларка из конца коридора. Он стоял с бутылкой пива в руке.
Рейф, проходя мимо брата, не забыл показать ему средний палец.
Следующие двадцать минут прошли в знакомствах с семьей. Мои глаза то и дело пересекались со взглядом Истона, который наблюдал за мной из другого конца комнаты, потягивая пиво.
Семья у него была большая, и каждый ее член — с характером. И за короткое время я узнала много интересного.
Родители Истона, Китон и Элли, вырастили свою семью в этом доме. Они были теплыми, добрыми, душевными. Элли была воплощением материнской любви — она смотрела на своих детей с обожанием каждый раз, когда они говорили.
Китон был веселым, с отличным чувством юмора, и любил поддразнивать сыновей. Все шутили, что единственная, к кому он мягок, — это их дочь-близнец, Эмерсон. Было видно, как сильно им не хватало ее за этим столом.
Я уже встречала его братьев и кузена на корте во время пиклбола, кроме Арчера и его очаровательной дочки Мелоди — самой милой малышки, которую я когда-либо видела. Родители Арчера и Акселя, Изабель и Карлайл, жили по соседству и сейчас души не чаяли во внучке, несмотря на то что Арчер напомнил им — они видят ее почти каждый день.
Это было много — в самом лучшем смысле.
Никогда раньше я не бывала на семейных ужинах вроде этого. Все было новым для меня. Но мне нравилось.
Мне нравилась атмосфера, смех, тепло. Это ощущалось повсюду.
Пахло барбекю и медом, и мой желудок тут же заурчал.
Кухня была объединена с просторной гостиной, создавая единое большое пространство. Шкафы были выкрашены в нежный французский голубой цвет, а посредине стоял огромный дубовый остров, больше похожий на винтажную мебель, чем на современный кухонный гарнитур.
Китон протянул мне бокал шардоне как раз в тот момент, когда Истон подошел ко мне впервые за вечер и наклонился к самому уху на фоне всеобщей суеты:
— Ну что, готова бежать отсюда без оглядки?
— Нет, — покачала я головой и рассмеялась. — Здесь прекрасно.
— Посмотрим, будешь ли ты все так же петь через пару часов.
— Все будет отлично. — Я подняла пакет с подарком. — С днем рождения. Ничего особенного, у меня не было много времени, но я хотела сделать тебе маленький подарок. Все-таки праздник.
— Какая ты правильная, принцесса, — усмехнулся он. Щеки у него были слегка розовые, глаза — немного красные. Я сделала вывод, что он уже успел немного выпить.
Я никогда не видела его таким. Он всегда держал себя в руках, а сейчас казался… другим.
Все начали нести блюда в столовую, но Истон потянул меня в сторону, поставил бутылку пива на стол и заглянул в пакет.
— Можно открыть сейчас?
— Конечно.
Он вытащил оттуда табличку для рабочего стола, и, когда прочел, что на ней написано, улыбнулся:
— Старайся меньше облажаться. Благодарю.
Я пожала плечами, стараясь скрыть улыбку.
— Теперь, когда люди заходят в твой кабинет, они сразу будут понимать, что у тебя на уме.
— Гениально. Мне нравится.
Он достал кружку с надписью: Гениальный злодей за работой. Его голова запрокинулась от смеха.
— Черт, ты уже раскусила меня, да?
— Ты легко читаешься, Чедвик.
Он провел языком по нижней губе, и его взгляд поймал мой.
— Не уверен. Но спасибо за подарки.
— Ужин готов. Я голоден. Мама не разрешит нам начать, пока вы не сядете, — пробормотал Бриджер с явным раздражением в голосе.
— У тебя терпения — как у капризного младенца, — Истон вскинул бровь, поставив подарок на стол рядом с другими пакетами.
— Меня это устраивает. И, похоже, Мелоди тоже недовольна тем, что ты всех задержал. Это подлость, — с трудом сдерживая улыбку, ответил Бриджер. Потом они оба рассмеялись.
— Пошли. Этот тип голодный хуже голодной гориллы, — пробурчал Истон, направляясь в столовую, где разговоры не утихали ни на секунду.
Наверное, вот так и общаются большие семьи.
В доме, где я выросла, никогда не было шумно. Все было очень… контролируемо.

Мой отец постоянно работал.
Я по сути выросла среди людей, которых он нанимал. И когда он все же бывал дома, мы ужинали вдвоем. Только я и он.
Я не жаловалась. У меня была по-настоящему привилегированная жизнь. Я только что купила роскошный дом на берегу реки на средства из моего трастового фонда.
Я была благодарна. Правда.
Но это не означало, что мне не бывает одиноко.
Дарлин заведовала нашим домом, и, если быть честной, она была для меня больше матерью, чем моя родная мама. Я проводила с мамой только летние каникулы, так что Дарлин заботилась обо мне каждый день.
Она даже сопровождала нас в поездках, когда отец брал меня в отпуск. А Томас, наш водитель, работал с отцом с тех пор, как я была маленькой. Он всегда приходил на мои теннисные матчи вместе с Дарлин — до того, как я уехала в интернат.
А когда я встретила Лулу, то поняла, что такое настоящая семья.
Но мне казалось, что никто из семьи Чедвиков никогда в жизни не испытывал одиночества.
Эту любовь буквально ощущаешь в воздухе.
Бриджер занял свое место рядом с отцом, и Истон отодвинул стул рядом с тем, что остался свободным — это был мой. Больше свободных мест за столом не было.
— Мы так рады, что ты с нами, Хенли, — сказала Элли, посмотрев на меня, и все разговоры тут же смолкли. — Воскресные ужины — мои любимые.
— Да-да, мы рады, что она пришла. И она играет в пиклбол так же хорошо, как Истон. А может, и лучше. Так что это просто замечательно. Можно уже поесть? — пробурчал Бриджер, и вся семья разразилась смехом.
Китон передал поднос с курицей-барбекю и ребрышками Бриджеру, которого я только что узнала как старшего из четырех братьев. Его кузен Арчер был на два года старше, и он положил кусочек кукурузного хлеба на тарелку своей очаровательной малышки, прежде чем передать поднос Истонy. Было еще пюре, яблочный соус и тушеная фасоль. Я никогда раньше не видела такого застолья.
— Прости моего старшего сына за то, что у него совершенно отсутствуют манеры за столом, — с улыбкой сказала Элли. — Истон рассказывал мне, что ты окончила Гарвардскую школу права и играла в теннис за Стэнфорд?
Кларк свистнул, будто был впечатлен. Истон метнул в его сторону взгляд — у них, очевидно, была своя динамика, в которую мне еще не посвятили.
— Да. Я играю с самого детства. Иногда скучаю по теннису, но начала играть в пиклбол во время учебы в юридическом, и это помогает.
— Есть вообще что-то, чего не умеет Хенли Холлоуэй? — с флиртом спросил Рейф.
— Есть вообще что-то, чего не умеет Хенли Холлоуэй? — передразнил его Истон, и за столом снова раздался смех. — Мужик. Остынь. Она работает со мной.
— Ага, именинник наконец-то заговорил. Я-то знал, что немного флирта с коллегой его оживит, — подмигнул мне Рейф.
— Да, без сарказма Истона это был бы не ужин, — добавил Кларк, передавая пюре своей тете. — Но я согласен с Рейфом. Ты явно очень талантлива.
Истон простонал, и тихо, чтобы слышала только я, пробормотал:
— Подлизы.
Я хихикнула, а разговоры за столом продолжились. Истон ушел за виски, налив себе изрядную порцию, и я заметила взгляды, которыми обменялись между собой члены семьи, когда он вернулся.
Это не было осуждением. Если я правильно поняла, это было что-то мягкое. Может, сочувствие, грусть или даже беспокойство.
Я точно не была уверена, но он запрокинул голову и одним глотком выпил весь янтарный напиток.
— Как думаете, сколько раз на этой неделе фамилия Чедвик появится в «Taylor Tea»? — спросил Аксель, откусывая кукурузный хлеб.
— Уши прикрыть, — бросил Бриджер и посмотрел на Арчера. Тот, не говоря ни слова, прикрыл уши своей дочке. Мелоди никак не отреагировала, занятая своим пюре, которое, судя по ее виду, было лучшим, что она когда-либо пробовала. Бабушка Изабель сидела с другой стороны и помогала ей.
— Это полный дерьмо. Что за навязчивая идея у них с нашей семьей? — продолжил Бриджер.
— Ну, мы же красивые, обаятельные и самые горячие парни в Роузвуд-Ривер, — фыркнул Рейф. — У меня с этим проблем нет.
— У тебя нет проблем с тем, что они намекнули на роман между мной и Дезире Карсон? Это уже перебор даже для этой убогой колонки, — проворчал Истон.
— Да потому что мы знаем, что ничего не было. И она же не назвала тебя прямо, — ответил Рейф.
— Намек был более чем очевиден. Комментарий про судебные разбирательства — это был плевок в мою сторону, — заметил Бриджер, делая глоток пива. — Думаю, это Эмилия Тейлор сидит за клавиатурой и судит всех подряд. Она всегда была не в восторге от меня, а теперь взялась за всю семью.
— Все, можно снимать уши. Я хочу поесть, — заявил Арчер. — И вообще, она не была настроена против тебя. Она влюблена в тебя была. Я же говорил тебе это еще в школе.
— Влюблена? Да она была настроена как берсерк. Эта девчонка беспощадна, — покачал головой Бриджер, и все снова рассмеялись.
Наверное, это была такая особенность семейных ужинов у Чедвиков. Они знали друг друга так хорошо, что все происходило легко, весело, с уютной непринужденностью.
Я им завидовала.
И была просто счастлива быть частью этого вечера. Хоть на один вечер.
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Истон
Мы поужинали. Съели торт. Отпраздновали мой день рождения — день, который давно стал для меня самым нелюбимым в году. Если не считать того факта, что именно в этот день на свет появилась моя сестра Эмми — через две минуты двадцать три секунды после меня. Только поэтому я не проклинал его полностью.
Мама увела Хенли посмотреть на лошадей, и Арчер с Мелоди пошли с ними. Я перебрал с виски — чего, признаться, почти никогда не случается. Но это был единственный способ пережить очередной день рождения.
Моя мать не дала бы мне пропустить его без хотя бы одного ужина. Так что я просто постарался как можно больше себя заглушить.
Но в этом году все было по-другому. Потому что здесь была Хенли.
Какого черта мама вообще подумала, что будет хорошей идеей пригласить мою коллегу, девушку, у которой я наставник, в наш дом?
И она еще принесла подарок.
Не говоря уже о том, что моя семья приняла ее так, словно знала всю жизнь.
Я допил последний глоток виски, прежде чем обнять тетю и дядю на прощание. Мелоди заснула у меня на коленях, и Арчер унес ее домой минут двадцать назад. Кларк и Рейф уже уехали, Бриджер с Акселем только что попрощались. Моя мама продолжала болтать с Хенли, и я даже не мог на нее злиться — знал, как сильно она скучает по моей сестре, несмотря на то, что родители только на прошлых выходных летали в Магнолия-Фоллс навестить Эмми, Нэша и Катлера.
Плюсы иметь богатого брата. У Бриджера есть и вертолет, и личный самолет, так что когда мы хотим увидеться с Эмми, долететь можно меньше чем за час.
— Было очень здорово. Спасибо вам огромное, но мне уже пора, — сказала Хенли, обняв мою маму, а затем и отца на прощание.
— У тебя теперь постоянное приглашение, дорогая. Мы будем рады видеть тебя за нашим столом каждое воскресенье, — ответила мама.
— Мам, — простонал я, направляясь к раковине, чтобы оставить там свой бокал, в то время как отец обнял меня.
— Истон, — мягко пожурила меня мама, прежде чем обнять сама.
— Не заставляй ее чувствовать себя обязанной, — сказал я.
— Не думаю, что она чувствует себя обязанной, — закатила глаза мама, и я уловил в ее голосе насмешку. — Хенли, ты чувствуешь себя обязанной снова прийти к нам на ужин?
Хенли одарила меня этой своей чертовой, сногсшибательной улыбкой, прежде чем обернулась к моим родителям:
— Ни в коем случае. Я очень благодарна за приглашение. И обязательно приду еще. Это был лучший ужин за долгое время. А компания была не менее замечательной.
Я выдохнул.
— А что она еще скажет? Да, Элли, я чувствую давление, не хочу приходить и, скорее всего, ваша стряпня мне не зайдет?
Отец захохотал, мама шлепнула его по руке.
— Перестань быть таким юристом, — сказала она, подойдя ко мне, и я обнял ее.
— Тогда ты перестань быть такой обаятельной и милой с каждым встречным, — усмехнулся я и поцеловал ее в макушку.
Мама посмотрела на меня снизу вверх и приложила ладонь к моей щеке:
— Я тебя люблю, Истон.
В ее глазах стояли слезы. Она не знала, как справиться с тем, что мне так тяжело в эту неделю каждый год.
Воспоминания хлынули.
Грусть сдавила грудь.
Большую часть времени мне удавалось справляться, но почему-то именно неделя моего дня рождения была самой паршивой. Когда я завален работой, становится легче. А вот вечеринки и празднования — это для меня худшее.
— Я тоже тебя люблю, мам, — пробормотал я и поднял взгляд — Хенли наблюдала за нами.
— Нам пора? Я провожу тебя. Все равно по пути, — сказал я, и отец похлопал меня по плечу и обнял еще раз. Я пообещал, что заеду завтра за подарками — сегодня-то я был не за рулем.
Мы попрощались и вышли из дома.
Голова немного кружилась, но я начинал трезветь.
— У тебя замечательная семья, — сказала Хенли, когда мы зашагали по дорожке.
— Да. Но временами их может быть… многовато.
— Это лучше, чем противоположное, — заметила она, глядя на реку, которая текла справа от нас.
— Что ты имеешь в виду?
— Я имею в виду, что жила в доме, где не было ни такой жизни, ни такой любви.
Ее голос был тихим. Я взглянул на нее. Мы шли рядом, и в темноте ее лицо подсвечивалось лунным светом. Она казалась еще красивее.
— Я не воспринимаю свою семью как должное. Я знаю, что у многих нет того, что есть у нас. Мне повезло — у меня действительно потрясающая семья.
— Но? — мягко уточнила она. — Звучит так, будто ты хочешь сказать что-то еще.
Мы свернули на нашу улицу — мой дом был всего в паре домов от ее.
— Это значит, что моя семья правда невероятная, и я их люблю. Но раз в году… мне бы хотелось, чтобы они сделали исключение на мой день рождения. А они отказываются. Так что временами… их бывает просто слишком много.
Она остановилась и развернулась ко мне, когда мы поднялись по ступенькам к ее крыльцу.
— Они просто хотели отпраздновать твой день рождения. Это ведь не преступление, — бросила она, вскинув руки, будто я ее достал.
Какого черта ее вообще волнует, хочу ли я отмечать день рождения?
Почему у всех вокруг такая одержимость этим днем?
Это же просто нелепо.
— Если человек не хочет отмечать день рождения, он имеет право это сказать. Его не должны заставлять делать то, чего он не хочет, — ответил я и пошел назад по ступенькам, дожидаясь, пока она зайдет в дом. Я был не в настроении продолжать этот разговор.
Она фыркнула. Но это был не смех — в нем слышались раздражение и презрение, и это завело меня еще сильнее.
— Тебе приготовили шикарный ужин и торт, испеченный с нуля. Твоя мать сама его испекла, между прочим. Все пришли, подарили подарки, пели тебе. Ах, бедняга Истон, какое ужасное у тебя семейство! — проговорила она все громче.
Я застыл, ошеломленный, когда она резко обернулась и сунула ключ в замок. Вот же дерзкая. Ни черта она не понимает. Не знает, через что я прошел.
Вот почему нельзя тащить коллег на семейные ужины.
— Эй, эй, эй! — крикнул я, поднимаясь обратно по ступенькам. Я встал прямо у двери, не давая ей захлопнуть ее перед моим носом. — Ты не имеешь права меня судить.
— Почему? Потому что ты мой наставник? Ты сам судишь всех. Да ты меня судил уже в первый день, как я появилась в офисе!
— Ну, ты, если вспомнить, не совсем вошла в офис — ты включила чертову сигнализацию и подняла на уши весь город, а потом вылила на меня кипяток. Напомнить?
Она вжалась спиной в дверь, а я оперся ладонями по обе стороны от ее головы, словно загоняя в ловушку. Ее губы были приоткрыты, светлые волосы рассыпались по плечам… Я не знал, какого черта я делаю.
Но я наблюдал за ней весь вечер. За тем, как она сидела на полу и читала три книжки Мелоди. Как слушала бесконечную историю моего отца — с самого рождения и до сегодняшнего дня — и при этом искренне смеялась и кивала. Как обращалась с моими братьями и кузенами так, будто знала их с детства, а потом запросто болтала с моей мамой и тетей.
Хенли Холлоуэй бесит меня до чертиков.
Она была отвлекающим фактором, с которым я не хотел иметь дела.
Я больше не позволял себе отвлекаться. На то были причины.
Но сейчас я стоял и смотрел на нее, словно бы умер, если не поцелую ее прямо сейчас.
— Я прекрасно помню, потому что ты был полным засранцем. И да, я поняла — я дочка Чарльза Холлоуэя, мне просто так дали работу и кабинет, и у тебя были все основания быть недовольным. Но твоя семья — это мечта. — Она чуть усмехнулась. — То, к чему все стремятся.
— Я не злился из-за кабинета. Просто знал, что тебя будут за это осуждать, и хотел предупредить. — Я прочистил горло. — Но да, я тебя судил. И ошибался. Ты талантлива и умна, и фирме повезло, что ты здесь. Я тогда все понял неправильно.
— Что именно?
— Я думал, ты здесь только потому, что ты дочь Чарльза Холлоуэя. Но на самом деле фирма просто получила шанс заполучить тебя благодаря тому, что ты — его дочь.
Ее глаза расширились, и она, казалось, не верила в то, что я сказал.
— Спасибо, — тихо сказала она и сжала мою футболку в районе груди, а я сделал шаг ближе. Я хотел поцеловать ее так сильно, что все тело горело. — Я знаю, что ты любишь свою семью, Истон. Так скажи, почему ты пил виски, как воду, и почему ты так ненавидишь свой день рождения, что это уже на грани паранойи?
Черт возьми, она слишком наблюдательна.
Это была моя территория.
Я резко отступил назад и провел рукой по волосам.
— Спокойной ночи, принцесса. Увидимся на работе.
Я сбежал по ступенькам. Нужно было держаться от нее подальше. Она слишком близко. Слишком многое хочет узнать.
Заставляет чувствовать то, чего я не хотел чувствовать.
— Не думала, что ты трус, Чадвик, — донеслось мне в спину.
— Может, я не так легко читаюсь, как ты думаешь, — бросил я, подняв руку, чтобы попрощаться, и услышал, как она с грохотом захлопнула за собой дверь.
Хорошо. Пусть злится. Так даже лучше. Поцеловать ее было бы катастрофой.
Да и интрижки с коллегами — вообще не моя история. У меня строгие правила: никакого секса на работе. А вряд ли она — та, с кем можно провернуть одноразовую историю.
Так что я приму душ, подрочу и выпущу пар.
Только вот, когда я вернулся домой, делать этого совершенно не хотелось. Я метался по гостиной и налил себе еще виски.
Да как она смеет называть меня трусом?
Я залпом осушил бокал.
А потом уставился на экран телефона. Казалось, прошли часы, хотя прошло секунд девяносто.
Я поднял телефон и набрал:
Назови меня трусом еще раз — и я подам жалобу в отдел кадров и оформлю тебе выговор.
Это было смешно, но я хотел, чтобы она поняла — меня задел ее комментарий.
Принцесса:

А за что мне дадут выговор? За то, что я сказала правду?
Вот же нахалка.
Я:

Теперь я могу оформить выговор тебе — за агрессивное поведение по отношению к наставнику.
Принцесса:

Я просто спросила, почему ты ненавидишь свой день рождения.
Я:

Что мы теперь, подружки?
Я налил себе еще выпить. Меня бесило, что я не могу об этом говорить. Бесило, что даже спустя столько лет меня все еще накрывает этой чертовой тоской.
Принцесса:

Точно нет. Подружки хотя бы не вызывают у друг друга хлыстовую травму.
Я допил, поставил бокал и завалился на диван.
Я:

И в чем, прости, я вызываю у тебя хлыстовую травму?
Принцесса:

Не строй из себя знатного оратора, Чедвик. Ты прекрасно знаешь, как.
Я:

Скажи мне.
Принцесса:

С чего бы? Ты сам ни на один вопрос не отвечаешь.
Я:

Да черт побери, Принцесса. Просто скажи, как я вызываю у тебя хлыстовую травму.
Принцесса:

Хмм… мы купались у меня в бассейне в нижнем белье, а потом ты смылся, как будто за тобой гнались с пистолетом. А сегодня вечером выглядел так, будто собирался меня поцеловать… а потом опять сбежал. Ты играешь в игры. А я в игры не играю. Так что можешь расслабиться — ты один сплошной красный флаг.
Я:

Красный мой любимый цвет, так что с этим я могу жить.
Принцесса:

Спокойной ночи, Чедвик. Я устала ходить с тобой по кругу.
Я провел рукой по затылку и набрал ее номер.
— Я говорю тебе «спокойной ночи», а ты звонишь? — прозвучал ее голос, как только она ответила. — Еще один пример, как ты сбиваешь с толку.
— Замолчи, — пробурчал я, подойдя к барной стойке и налив себе еще.
— Ладно, я кладу трубку. Вот об этом я и говорила. Ты звонишь, а потом велишь мне заткнуться? Спокойной ночи.
— Не вешай трубку. — Я опрокинул виски и со стуком поставил бокал. — Я сейчас тебе кое-что расскажу. И мне не нужны ни вопросы, ни сочувствие, ни комментарии. Ничего. Ясно?
— То есть ты звонишь мне… и это даже не разговор?
— Хенли.
— Истон.
Я застонал:
— Я не хочу быть гребаным трусом. Поэтому скажу тебе, почему ненавижу день рождения. Но потом — ни слова об этом. Договорились?
— Договорились, Злой Гений.
— Я был с Джилли три с половиной года. Думал, что женюсь на ней после выпуска из юрфака. Был уверен, что знаю, каким будет мое будущее. — Я опустился на диван. Тишина была непривычной. — Ты еще тут?
— Да.
— А ты молчишь.
— Ты же сказал мне ничего не говорить. Вот я и слушаю.
Я выдохнул.
— Джилли уехала в выпускную поездку с подругами. Должна была вернуться на следующий день после моего дня рождения. Я подшучивал, что она пропустит праздник, но это была шутка. Просто шутка.
— Я понимаю. Это действительно могло быть просто шуткой, — прошептала она.
— Но она решила вернуться пораньше. Хотела сделать сюрприз. У нас был большой семейный ужин — с Эммерсон, с родителями, ее семья тоже была.
— Господи… — ее голос дрогнул, и я услышал, как она всхлипнула, будто сдерживала слезы.
— Она попала в аварию по дороге на этот чертов ужин. Грузовик выехал на встречку. Она даже не успела ничего понять. Поэтому я и ненавижу день рождения. Потому что он всегда будет напоминать мне о самом худшем дне в моей жизни. И все хотят, чтобы я радовался… А я просто хочу в этот день остаться один. Это так много?
— Нет. И мне очень жаль, Истон.
— Без жалости, Принцесса. Просто хотел, чтобы ты знала: я не трус.
— Прости, что назвала тебя так, — прошептала она, голос был напряженный.
— Не будь сейчас со мной милой. От этого только хуже.
— Хорошо. Ты не трус. Но ты точно Злой Гений. Спасибо, что рассказал.
Я коротко усмехнулся, в голосе звучала только боль.
— Спокойной ночи, Принцесса.
Я сбросил звонок, не дав ей ответить.
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Хенли
Когда я пришла на работу в понедельник утром, меня терзали мысли о том, как теперь все будет с Истоном. Всю ночь я ворочалась, вспоминая, что он рассказал мне. Весь этот груз, который он носит.
Я понимала, что, скорее всего, сегодня он будет холоден, потому что этот человек — одна сплошная непредсказуемость. То горячий, то ледяной.
Но он открылся мне — и это было не просто так. Я знала, он не тот, кто делится легко. Он не делится вообще. Поэтому я была благодарна за то, что он доверился.
Я пришла пораньше и с удивлением увидела, что Рози и Джои уже на месте. Они были в кабинете Истона и развешивали гирлянды.
— А что здесь происходит? — спросила я, стараясь говорить легко, хотя сердце забилось быстрее. Я знала, он возненавидит это.
— У Истона в пятницу был день рождения, а вы были в суде в городе, так что мы решили отпраздновать сегодня, — сказала Рози, качая головой. — Он всегда такой ворчун по поводу своего дня рождения.
— А почему, как вы думаете? — я не знала, знают ли они. Все-таки это маленький город, возможно, они слышали об аварии Джилли, но вряд ли знали, что это случилось именно в день рождения.
— Может, потому что он близнец? И Эммерсон теперь не живет здесь? — предположил Джои, пытаясь приклеить гирлянду к потолку, но она снова упала.
Похоже, они не знали настоящей причины.
А он и правда был замкнут, и я понимала его.
— Возможно. Или просто он не любит дни рождения. Не все любят становиться старше, — сказала я со смешком.
— Да, мы делаем это каждый год, и каждый раз он ворчит. Но при этом он всегда делает мне щедрый бонус на день рождения и заказывает торт для каждого сотрудника, — сказала Рози. — Я не могу просто проигнорировать его. Он столько вкалывает. Хочется хоть раз в году как-то его порадовать.
— Я понимаю. Но разве у него не зум-звонок сегодня с Бруно Кингом? Может, эти украшения на фоне не произведут впечатление.
Рози замерла.
— Ах, точно. Я совсем забыла. Что же делать… Может, украсим только половину офиса?
Джои спустился с табурета и посмотрел на нас обеих.
— Не знаю. Он и так на меня все время злится. Не хочу его еще больше раздражать.
— Ну ты же высокий, мне нужна была помощь с гирляндами, — вздохнула Рози.
На стуле стояли три пакета из магазина праздничных товаров. Было видно, что она старалась от чистого сердца.
— А давайте украсим комнату отдыха для персонала? Он зайдет туда, съест торт, поворчит немного и сможет спокойно вернуться в кабинет, — предложила я.
— Гениально! — просияла Рози. — Да, точно! Сделаем ему праздник там!
Мы с Джои пошли с ней. За следующие тридцать минут мы превратили комнату отдыха в настоящий праздник. Везде развешали гирлянды, посыпали блестки, на стол поставили огромный торт.
Ему это не понравится. Но по крайней мере, не в его офисе.
Когда мы услышали, как открылась входная дверь, Джои чуть не споткнулся, уносясь прочь:
— Я к этому не имею отношения, — прошипел он на бегу.
Мы с Рози рассмеялись и дождались, пока Истон не появился в дверях.
Он приподнял бровь и окинул комнату взглядом.
— Как будто тут принцессу Диснея стошнило, — пробурчал он, но я заметила, как уголки его губ чуть приподнялись.
— С днем рождения, босс, — сказала Рози.
— Я просил не называть меня так, — он подошел к ней, обнял одной рукой. — Но спасибо.
— Спасибо? — она изумилась. — Вот это да.
— Ну, я не совсем мудак. Так что да, спасибо за то, что из года в год игнорируешь мою просьбу и отмечаешь мой день рождения. — Он усмехнулся и повернулся к коробке с бейглами, взял один и кинул в тостер. — Спасибо за бейглы. Я не завтракал и перебрал с виски вчера.
— Это как рождественское чудо в августе. Такой дружелюбный и вообще не ты, — сказала Рози, протягивая ему нож для сливочного сыра и сама взяла себе пончик.
— Что сказать… Я на год старше и на год мудрее. — Он подмигнул, намазал бейгл и повернулся ко мне. — Возьми себе чего-нибудь и зайди ко мне в кабинет. Надо обсудить сегодняшнюю встречу.
— Принято, — кивнула я и быстро собрала себе бублик. Рози шептала, какая я молодец, что предложила перенести праздник в другую комнату — он вроде бы принял все нормально.
Я пошла по коридору в его кабинет, поставила тарелку и кружку с кофе на стол, села напротив.
Первые несколько минут он молчал, уткнувшись в монитор. Потом поднял глаза и поднял бровь:
— Как ты уговорила их перенести все из моего кабинета?
— Я же блестящий юрист, помнишь? У меня есть методы.
Он кивнул.
— Спасибо. Ты им ничего не говорила?
— Конечно, нет.
— Хорошо. Мне не нужна вечеринка жалости, — сказал он, потянувшись за кружкой с кофе.
— Я не думаю, что кто-то стал бы тебя жалеть, если бы знал причину, по которой тебе тяжело в день рождения, — я сделала паузу, подбирая слова. — Но... можно скорбеть по Джилли и при этом все равно отмечать свой день рождения. Ты ведь это понимаешь, правда?
Он потянулся за своей кружкой.
— Кажется, мы договорились: если я расскажу тебе, что случилось, мы не будем больше это обсуждать.
— Это было до того, как я узнала, что ты собираешься рассказать. А я подумала, что взгляд со стороны может быть полезен.
— Ты теперь мой терапевт? — Он изобразил раздражение, но с этой чертовски сексуальной ухмылкой на лице. Я сжала бедра, потому что когда Истон Чедвик смотрел на меня так, мне становилось трудно дышать.
— У меня был двойной диплом. Предюридический курс и психология, — я прикусила губу, пока он изучал меня взглядом. Сегодня он был каким-то другим.
Более легким. Расслабленным.
— Интересное сочетание.
— Я считаю, они прекрасно дополняют друг друга. Я хочу понимать клиентов, которых представляю. И, если быть честной, у меня есть терапевт еще с средней школы. Она потрясающая, я уважаю ее работу, поэтому мне и захотелось изучать это.
Его взгляд потеплел.
— Ну хорошо, доктор. Расскажи мне свою теорию.
— Что ж, Злой Гений, — я наклонилась вперед, опираясь локтями о стол. — Важно понимать: праздновать день рождения — это не значит быть козлом.
Он рассмеялся — искренне, громко.
— Это тебя в Стэнфорде и Гарварде научили?
— Я пытаюсь сказать, что, как мне кажется, ты не позволяешь себе праздновать, потому что чувствуешь вину. Будто бы это значит, что ты перестал горевать по человеку, которого любил. Но это не так.
Он резко напрягся.
— А почему это не так?
— Во-первых, авария была не по твоей вине. Ты не виноват. Ты не мог это предотвратить. Вина и горе — это разные вещи. Да, ты имеешь право скорбеть в это время года, потому что потерял важного человека. Но ты также имеешь право праздновать свой день рождения, радоваться с друзьями и семьей. — Я посмотрела ему в глаза. — Она хотела быть рядом в этот день, помнишь? Думаю, она бы совсем не хотела, чтобы ты больше никогда не отмечал свой день рождения. Ты все еще здесь, Истон.
Он чуть приоткрыл рот, потом прищурился.
— Думаешь, я не живу? Я живу каждый гребаный день. Я пошел в юридическую школу через пару недель после аварии и сейчас работаю в одной из лучших фирм страны.
— Я знаю. И ты блестящий адвокат. Но я просто говорю: тебе не обязательно страдать в день рождения. Горе не должно сжирать тебя изнутри. И ты, очевидно, движешься вперед — это здорово. Но твой день рождения не обязан быть испорчен навсегда.
— Ну, это первый раз за восемь лет, когда я ел торт и не вел себя как полный козел, когда офис украсили, — откинулся он на спинку кресла. — Считай, это победа.
— Очень зрелый поступок. И ты даже не набросился на своего терапевта. Прогресс, — усмехнулась я.
— Только потому, что мне нужна услуга.
— То, что я спасла твой кабинет от гирлянд, не считается? — поддела я его.
— Сегодня снова вечер пиклбола в клубе. Эти придурки из Колтон-Каунти приезжают играть, а у Арчера снова аврал на работе, он не сможет. Уже второй раз за месяц. Думаю, пора выкинуть его из команды.
— То есть тебе снова нужны мои суперспособности в пиклболе? — Я наклонила голову и улыбнулась.
— Да. Сыграешь сегодня за нас? Тебя уже можно официально вносить в команду Chad-Six — ты уже дважды подменяла.
— Чувствую, это Арчера стоит вносить как замену. — Я рассмеялась. — Но да. Сегодня сыграю с тобой в пиклбол, Чедвик.
— Не зазнавайся, принцесса.
— Ты сам только что сказал, что я тебе нужна. Как тут не зазнаться?
Он широко улыбнулся. Настоящая, искренняя улыбка.
— Ладно. Пора готовиться к встрече. Это может быть наш самый крупный клиент.
— Это может вывести твое имя на фасад офиса.
— В этом и весь смысл, — он бросил мне папку, и мы провели следующий час, изучая дело. King Hotels — одна из самых известных сетей роскошных отелей — обвинялась в дискриминации женщин при найме. Бруно Кинг, президент и генеральный директор, был уверен, что это клевета.
Дело могло принести фирме огромную огласку. Мой отец был тщеславным человеком, и попасть в тройку лучших юрфирм страны ему было мало. Он хотел быть первым. Всегда.
Следующие несколько часов мы изучали все документы, отчеты из отдела кадров, записи о зарплатах сотрудников за последние десять лет. Все указывало на то, что обвинения — это выдумка.
Истон позволил мне присутствовать на Zoom-встрече с Бруно Кингом, и все прошло идеально.
— Надеюсь, встретимся лично и закрепим все рукопожатием. Но я уже уверен, что Холлоуэй, Джонс и Уотерман — именно та фирма, которая мне нужна. Я встречался с Чарльзом пару раз, и он сказал, что именно вы будете рядом со мной в зале суда. Начнете работу завтра в городе, так что давайте просто поужинаем в отеле.
— Отлично, мистер Кинг.
— Пожалуйста. Мы ведь будем много времени проводить вместе — зови меня просто Бруно. — Он кивнул. — И прихвати свою красивую ассистентку.
Мои плечи напряглись. Я увидела, как сжался кулак Истона на столе.
— Прошу прощения, если я выразился недостаточно ясно. Кажется, я уже представил вам Хенли Холлоуэй — нашего нового адвоката. Она будет моим помощником в зале суда, если мы не договоримся о досудебном урегулировании.
Он действительно представил меня.
Бруно, похоже, просто решил проигнорировать тот факт, что я — юрист.
— Прошу прощения, мисс Холлоуэй. Такая симпатичная малышка. Трудно поверить, что у нее и ум, и красота.
Серьезно? Этому надменному болвану срочно нужно пройти курс приличного общения.
— Хенли окончила юридический факультет Гарварда первой в своем классе. Она гениальна. Так что я бы попросил вас относиться к ней с должным уважением, — холодно бросил Истон.
Честно говоря, я не ожидала этого. Мы хотели заполучить этого клиента, и грубость с его стороны могла бы поставить на этом крест. Но Бруно вовсе не выглядел оскорбленным.
— Без проблем. Я с большим уважением отношусь к красивым женщинам, — расхохотался он, и его лицо покраснело от смеха, а потом он закашлялся. — Итак, как насчет ужина завтра в семь вечера? Встретимся в стейкхаусе, ваши номера будут готовы к вашему приезду.
— Очень щедро. Благодарю, — ответил Истон. — Мы будем там.
Он завершил звонок и повернулся ко мне.
— Вот же ублюдок, — прошипел он.
— Зато важный ублюдок, верно?
— Скажи мне: его обвиняют в дискриминации женщин, а он только что оскорбил женщину-юриста во время делового звонка. Это не кажется тебе тревожным звоночком?
— Кажется, — кивнула я. — Но ты ведь сам сказал, что красный — твой любимый цвет, помнишь?
— Я серьезно, Хенли.
— Все в его документах в порядке. Так что Бруно Кинг может быть самодовольной свиньей, но при этом не нарушать закон и выплачивать сотрудницам честную компенсацию, разве нет?
— Не знаю. Но, видимо, скоро узнаем.
— Мой отец и другие партнеры захотят подписать контракт, независимо от того, что мы обнаружим в ходе расследования. Ты же знаешь это.
Он встал, глядя на меня серьезно.
— Знаю. Но именно мы пойдем с ним в суд. Так что это нам решать — брать его дело или нет.
— Да, нам. Но сначала… мы должны уничтожить соперников на сегодняшнем пиклболе, — протянула я, с наигранно серьезным видом.
— Возвращайся к работе. Я заеду за тобой по пути в клуб, — сказал он в уже привычном деловом тоне, буквально выпроваживая меня за дверь.
Но, обернувшись на прощание, я поймала на себе его жгучий взгляд.
И совсем не возражала против этого.
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Истон
Мое раздражение достигло апогея. В офисе во время обеда мне спели «С днем рождения», и я натянул на лицо улыбку, потому что пытался последовать совету Хенли. В этом был смысл.
Я мог скорбеть и все же позволить людям поздравить меня с днем рождения.
Даже если мне меньше всего на свете этого хотелось.
А теперь я играю в пиклбол с двумя придурками из округа Колтон, которые неотрывно клеятся к моей напарнице.
И это меня чертовски бесит.
Но специально ли я запустил мяч так, чтобы попасть Гэри Райта между ног?
Не думаю.
Ну, по крайней мере, я бы не стал давать под присягой такие показания в суде.
Я бы точно сослался на пятую поправку.
— Какого хрена, Истон? — заскулил Гэри, валяясь на земле, а Хенли уже бросилась на другой конец корта, чтобы ему помочь.
Его напарник по парной, Брэндан Уильямс, с трудом сдерживал смех, помогая ему подняться.
Мы играли против них из года в год — это была лучшая пара округа Колтон, но терпеть поражение они не умели.
Я стоял у сетки, делая вид, что сам удивлен не меньше.
— У меня не всегда получается точно послать мяч туда, куда хочу, приятель. Извини.
— Мне нужно отдохнуть и выпить воды, — сказал мудак, цепляясь за Хенли, будто она его единственный шанс выжить. Его партнер тут же решил, что самое время сбегать в туалет.
А потом Гэри сделал самое конченное, что только мог: когда Хенли предложила проводить его до скамейки, чтобы он мог посидеть и попить воды, он оглянулся и подмигнул мне.
Он, блядь, подмигнул.
Я должен был целиться точно в яйца.
— Истон, — позвала Хенли. — Принеси ему, пожалуйста, воды.
Я закатил глаза и направился к кулеру, где стоял мой брат Рейф, наливая себе стакан.
— Как оно, брат? Там на корте, похоже, жарковато.
— Гэри Райт — козел, — буркнул я, вытаскивая стакан и наливая воду.
— Не поспоришь, — хмыкнул он, а потом рассмеялся. — Понял, да? Райт. Неправ.
— Да понял я. Но я тебе не одноклассник, и мне сейчас не до шуток. Он откровенно клеит мою напарницу, а теперь еще и притворяется раненым.
— Не знаю… Я смотрел. Ты врезал ему прямо по яйцам. Чуть левее — и прощай, хозяйство, — усмехнулся он, как раз в тот момент, когда к нам подошел Бриджер.
— Он строит из себя жертву. Просто хочет, чтобы Хенли обратила на него внимание. Этот ублюдок подмигнул мне после того, как сделал вид, что его покалечили.
— С каких это пор ты даешь людям лезть себе под кожу? — Бриджер оттолкнул Рейфа, чтобы налить себе воды.
— Похоже, наш дорогой братец не любит, когда кто-то флиртует с его коллегой. Вы ведь много времени вместе проводите, да? — поддел Рейф с усмешкой. — Между вами что-то есть?
Я уже пошел назад, как Хенли снова крикнула мое имя, будто я, черт возьми, мальчик на побегушках.
— Слушайте, дело в уважении. Она моя партнерша, а он ведет себя как мудак. Я джентльмен, и не могу просто так стоять в стороне.
— Джентльмен, который пытался засадить чуваку мячом в яйца? — хмыкнул Бриджер, а Рейф разразился истеричным хохотом.
Я показал им обоим средний палец.
Подошел к скамейке, где сидели Гэри и Хенли.
— Ну наконец-то. Я умираю от жажды, — протянул руку Гэри, а потом этот ублюдок изогнул брови, пока Хенли на него не смотрела.
Вот же гнида.
Брэндан подбежал и спросил Гэри, все ли с ним в порядке.
— Да все с ним нормально, — буркнул я. Этот клоун водит всех за нос.
Хенли метнула в меня взгляд и снова повернулась к этому ублюдку, который уже поднялся на ноги.
— Думаешь, ты готов продолжать игру?
— Да. Все в порядке. Мне потом к бабушке в дом престарелых ехать, так что нельзя калечиться и подводить свою любимицу, — сказал он, пожимая плечами.
Да вы издеваетесь, что ли?!
Я глянул на Брэндана — тот улыбался, потому что знал, как этот кретин меня бесит.
— Ну тогда давайте побыстрее закончим игру, чтобы ты успел в дом престарелых, а потом — в клуб Boys and Girls Club (некоммерческая организация в США, предоставляющая детям и подросткам дополнительное образование) печь печеньки, — процедил я.
Он ухмыльнулся и кивнул мне, пока я обошел корт.
— Что с тобой не так? — выпалила Хенли, встав у меня на пути.
— Со мной? Этот чувак тебя разыгрывает.
— Мы оба знаем, что ты попал в него специально, — прошептала она мне на ухо, чтобы никто не услышал.
Вокруг меня поплыл запах роз и жасмина, и я сорвался.
Хватит — значит, хватит.
— Зачем ты, черт возьми, используешь духи на пиклбол? — проворчал я, и она округлила глаза.
— Знаешь что, Истон? Тебе действительно нужно сходить к психотерапевту и разобраться со своими истеричными срывами, — отрезала она, развернулась и встала в позицию, а я громко и наигранно расхохотался.
— Можно просто перестать пользоваться духами, — буркнул я, несколько раз отбив мяч о землю перед подачей.
Теперь это было просто формальностью. Мы уже их размазали.
Следующие пятнадцать минут были чистейшей насмешкой. Они даже не пытались включиться в игру. Я мог бы и один на корте стоять — толку было бы столько же. Они едва отбивали мяч, а Хенли, изображая оскорбленную невинность, скидывала на меня даже те немногие мячи, что перелетали через сетку.
— Могла бы и подключиться хоть немного, — проворчал я, готовясь к последней подаче.
Решающий мяч.
— Зачем? Ты и так шоу одного актера.
И мне это нравится.
Я подал, оба попытались отбить, но мяч ни один не задел — игра закончена.
До встречи, неудачники.
На краю корта стояли Бриджер, Рейф, Кларк и Аксель, наблюдая за концовкой — из-за нашей небольшой «медицинской ситуации» матч вышел далеко за отведенное время.
— Хорошая игра, парни, — сказал я Гэри и Брендану. Они оба смерили меня взглядами, а потом начали долго прощаться с моей напарницей.
Я направился к ребятам — они уже смеялись.
— Игра отличная, но давай в следующий раз не будем так откровенно калечить соперников, — заметил Кларк.
— Ты профессиональный хоккеист. Ты зарабатываешь на жизнь тем, что калечишь людей, — напомнил я ему.
— Ты серьезно сравниваешь хоккей с пиклболом? На корте для пиклбола драк особо не встретишь, брат, — усмехнулся он, и тут к нам подошла Хенли.
— Кажется, я все уладила, — сказала она.
— Не нужно ничего улаживать. Что ты им наговорила? — приподнял я бровь.
— Я сказала, что ты расстроен из-за того, что тебе не помогает лекарство от эректильной дисфункции, и ты чувствуешь себя никчемным в постели, вот и решил самоутвердиться на корте.
Теперь уже все ржали до слез. Они хлопали ее по плечу и давали пять, пока мы направлялись к парковке.
— Ты же не сказала им это, — прошипел я.
— Конечно, не сказала. Не будь ребенком, — она подтолкнула меня плечом. — Я сказала, что кто-то в офисе узнал твой секрет: у тебя три соска. А еще у тебя, возможно, лактация, и это все стало просто чересчур.
Братья и Аксель смеялись так, что у них из глаз текли слезы.
Ничего смешного, блядь.
— Ты где такой уровень юмора освоила, принцесса? В Гарварде? — буркнул я, стараясь не засмеяться, хотя она умела разряжать обстановку как никто.
— Нет. Это уличная смекалка, Злой Гений.
— По-моему, никто не умеет ставить этого парня на место так, как ты, — сказал Рейф, обнял ее и хлопнул меня по плечу, попрощавшись.
Я открыл перед ней пассажирскую дверь, и она села в машину.
Мы ехали в тишине.
Я подъехал к ее дому, и, когда поставил машину на стоянку, она повернулась ко мне:
— Почему ты так взбесился на корте? Это было чересчур даже для тебя.
— Даже для меня? Это что еще значит?
— Это значит то, что значит, Истон. — А вот и снова злость. — Это все напоминает хлыст: в один момент ты нормальный, играешь, а в следующий — целишься мячом в соперника. В офисе ты говоришь со мной, а потом резко выгоняешь.
— Этот твой «хлыст» уже надоел, принцесса. Когда я говорю тебе уйти — значит, мы закончили, пора работать. А мячом я запустил в того придурка, потому что он это заслужил. Я не разыгрываю театр. Если кто-то ведет себя как мудак — я это озвучу.
— Или просто запульнешь в него мячом? — покачала головой.
— Картошка-пататошка.
Она застонала, открыла дверь и выскочила из машины. Я тоже вышел и поспешил за ней.
— Не надо притворяться джентльменом после того, как повел себя как законченный придурок, — огрызнулась она, уперев руки в бока. — Не нужно меня провожать. Я дойду до двери сама.
Невероятно. Просто пиздец.
— Ты серьезно сейчас? — Я рванул за ней по ступенькам, и как раз в этот момент она обернулась и прижалась спиной к двери.
— Вполне. Я больше не буду играть с тобой в пиклбол, если ты продолжишь себя так вести. Я буду в другой команде.
— Я капитан. Я решаю, кто в какой команде, — прищурился я.
— А я запасная, и могу просто не прийти.
Я прижал руки к двери по обе стороны от ее головы.
Опять.
Мы снова в этой точке.
Мое лицо было так близко к ее лицу, что я мог бы наклониться — и наши губы соприкоснулись бы.
— Не выйдет.
— Думаешь, нет? — выдохнула она. Грудь у нее стремительно вздымалась. Я невольно опустил взгляд — соски четко проступали сквозь тонкую ткань майки.
Что, черт возьми, происходит?
Между нами явно была искра. Но я же не идиот.
— Нет. Думаю, ты все равно вернешься и сыграешь со мной еще.
— Ты меня недооцениваешь, Истон Чедвик, — вскинула она подбородок, но ее грудь выгнулась вперед, будто она отчаянно искала прикосновения.
Мне когда-нибудь так хотелось поцеловать кого-то?
Моя рука поднялась к ее шее, и я большим пальцем провел по линии челюсти.
— Я тебя не недооцениваю, принцесса. Ты просто неправильно меня читаешь.
— Почему ты запустил в него мячом? — прошептала она.
— Потому что он с тобой флиртовал. А мне это не понравилось.
Ее губы дрогнули в уголках.
— А почему тебе не понравилось?
— Не знаю, — пробормотал я, проводя кончиком носа по переносицы. — И это чистая правда.
Черт.
Я хотел ее настолько сильно, что мозги отказывались работать.
Она приподнялась на носках, ее губы скользнули по моим. От напряжения член норовил прорвать ткань шорт.
— Это потому, что ты хочешь, чтобы я была только твоя? — прошептала она.
— Это не по мне. Я не из таких.
— Может, я и не хочу, чтобы ты был, — сказала она, а я прикусил ее губу.
— Серьезно? Не хочешь, чтобы я был только твоим, принцесса?
— Нет. Думаю, ты бы меня утомил, если бы мы были вместе двадцать четыре на семь, — ее дыхание сбилось, пальцы сжались в моей футболке, притягивая меня ближе.
— Было бы неразумно переступать черту, — тихо произнес я, обвивая пальцами ее хвост.
— Мячом в соперника целиться тоже было неразумно, — ее голос стал хриплым. — Но это тебя не остановило. Может, и сейчас не будем все усложнять? Просто поцелуй. Вдруг нам не понравится.
— Очень надеюсь, что не понравится, — прошептал я и прикусил ее ухо.
— Поцелуй меня уже, Чедвик.
Это было будто стартовый выстрел на беговой дорожке. Я впился в ее губы с отчаянной жадностью.
Она приоткрыла рот, впуская меня, и наши языки сплелись. Голодно. Неистово. Жадно.
Я обхватил ее лицо ладонями, чуть наклонил голову и застонал в ее губы.
Губы — нежные, рот — сладкий, а член стал каменным, когда она прижалась ко мне.
Ее пальцы зарылись в мои волосы, она потянула меня ближе.
Мне было мало.
Нам было мало.
Я никогда не целовал женщину вот так.
Звонок прорвался сквозь туман желания.
Я отстранился. Ее глаза были дикими, губы — припухшими и яркими от поцелуя.
— Похоже, вселенная намекает, что пора остановиться, — выдохнул я, ласково проводя пальцем по ее щеке.
— Не драматизируй. Это просто мой телефон, — фыркнула она, вытащила мобильник из сумки и застонала. — Это папа.
— Ответь. Этого не было. Увидимся завтра, — я попятился вниз по ступенькам.
Отступление.
Вот что у меня получалось лучше всего.
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Хенли
Вот это был поцелуй. И, конечно же, он тут же сбежал.
Чему я, впрочем, не особо удивилась.
Этот мужчина — ходячий сигнал тревоги.
Я должна была потребовать с него налог на член за такой поцелуй и за то, что так резко все оборвал.
Хотя, если уж на то пошло, он должен платить мне ежедневный членоналог просто за то, насколько сильно он меня бесит.
Я распахнула дверь, а телефон все еще звонил — отец терпеть не мог, когда его игнорировали. Бросила сумку на консоль у входа и поднесла трубку к уху.
— Привет, пап.
— Привет, милая, — отозвался он. — Почему ты такая запыхавшаяся?
Потому что только что страстно целовалась с твоим старшим партнером прямо на крыльце.
Нет? Слишком откровенно?
— Я только что вернулась с турнира по пиклболу, — пробормотала я, направляясь на кухню и щелкая выключателями по пути.
— Рад, что ты начала хоть немного выходить в свет. Я знаю, как тяжело на новом месте.
— Говорит человек, который живет в одном и том же доме с моего рождения, — усмехнулась я.
— Верно. Я не люблю перемены.
— Я с нетерпением жду завтрашнего вечера. Мы остановимся в городе на несколько дней, чтобы встретиться с сотрудниками и начать собеседования.
— Отличный план. К нам присоединится Уилл Уотерман. Ты же помнишь Джеймисона?
— Папа… — простонала я. — Только не делай все еще более неловким, чем оно есть.
— Милая, он сын Уилла и старший партнер. Скоро он сам станет управляющим. Он только что вернулся из отпуска за границей и узнал, что ты будешь. Хочет присутствовать на встрече с Бруно. А уж увидеть тебя — это приятный бонус.
Отец и Уилл дружили столько, сколько я себя помню. Они всегда пытались свести меня с Джеймисоном, и это было ужасно неудобно. Он был старше меня на несколько лет и совершенно не в моем вкусе. Самодовольный и слишком зацикленный на себе.
— Зачем он идет на ужин? Это же клиент Истона. Я понимаю, почему вы с Уиллом будете там, но Джеймисону там делать нечего.
— Он работает в фирме. Это, возможно, самый крупный клиент, которого мы когда-либо подписывали. Мы хотим произвести впечатление и показать Бруно Кингу, что у нас командный подход.
— Только не играй снова в сватовство, ладно? Я там, чтобы помочь Истонy и показать Бруно, что я ценный сотрудник. Это большая возможность для меня. И мне не нужен папа, который пытается свести меня с сыном своего лучшего друга. Этого не будет.
— Милая, я бы так не поступил.
— Ты уже поступал, пап, — напомнила я.
— Все будут вести себя профессионально. Но я не понимаю, почему ты сразу отметаешь вариант с Джеймисоном. Ты теперь здесь, школу закончила, время подходящее.
Я налила себе большой стакан воды, достала из холодильника салат, купленный вчера.
— Я живу в Роузвуд-Ривер, а не в городе, помнишь? Я специально выбрала этот офис. Я не хотела работать с тобой в одном помещении — иначе все вели бы себя со мной неестественно. Да, и тут это возможно, но все же будет проще заявить о себе, когда ты не стоишь у меня над душой.
— Это всего лишь тридцать минут езды, милая. Люди встречаются с теми, кто живет на других побережьях.
— Разве не ты всегда твердил мне, как важно сосредоточиться на карьере? И разве не ты же предупреждал быть осторожной с Истонoм Чедвиком, когда я сюда устроилась? Назвал его юридическим Казановой, — я хихикнула при воспоминании. — А теперь ты пытаешься свести меня с Джеймисоном?
Он рассмеялся:
— Истон — совсем другое дело, Хенли. Я хотел, чтобы он стал твоим наставником, потому что он лучший. В этой фирме нет ни одного старшего партнера, который не был бы наследником управляющих. Истон сам всего добился, это бесспорно, и именно поэтому мы пошли на уступки и дали ему желаемый титул. Его успех объясняется полной отдачей работе. Он нам необходим. Все в этом городе, в этом штате, знают, кто он такой. Его послужной список — вне конкуренции. Мы бы не подписали Бруно Кинга без него. Так что да, я хотел, чтобы ты училась у лучшего.
— А Джеймисон — тоже старший партнер, и ты хочешь, чтобы я с ним встречалась? — хмыкнула я с откровенной насмешкой.
— Я лишь говорю, что он был бы отличным партнером. Союз двух влиятельных семей. Представь, что это значит для фирмы. Два управляющих партнера, два члена совета, голосующих за одно и то же. Это сила.
Я полила салат заправкой, захлопнула крышку и потрясла его с такой яростью, будто он был во всем виноват.
— Ладно, давай я тебе кое-что поясню. — Я сняла крышку и высыпала салат в миску. — Я не собираюсь встречаться с Джеймисоном. Меня не интересуют с ним никакие отношения.
— Хорошо, хорошо, прости. Поговорим о чем-то другом. Расскажи, как тебе работа с Истонoм?
Он сногсшибательный, умный и, безусловно, лучший ку… ой, простите, лучший целующийся мужчина, которого я когда-либо встречала.
— Все идет отлично. Он суров, но я очень многому учусь. Я действительно рада, что мне выпала возможность ассистировать ему в деле King Hotels. Оно привлечет массу внимания в прессе, и, судя по всему, дойдет до суда, так что я смогу пройти через все этапы — от начала и до конца.
— Да, это серьезное дело. Не могу дождаться, когда увижу, как ты себя проявишь, — на мгновение он замолчал. — Как думаешь, захочешь вернуться в город через пару месяцев, когда закончишь работать с Истонoм?
— Я купила дом здесь, — напомнила я ему. Перед переездом я изучила этот город вдоль и поперек. Решение о переезде в Роузвуд-Ривер было не спонтанным. Я все тщательно обдумала. — Я собираюсь остаться, пап.
— Хорошо. Никогда не помешает иметь два дома, к тому же ты могла бы управлять офисом в городе, — сказал он.
— Я счастлива. Я именно там, где хочу быть.
— Прости. Я давно не жил с тобой рядом. Знаю, что говорю не то, что нужно, но просто знай: я тобой невероятно горжусь.
Я вздохнула. На него невозможно злиться. У него доброе сердце — просто слова у него иногда неподходящие.
— Я знаю. Мы разберемся вместе. Для меня это тоже ново. Так что давай завтра вечером ты будешь вести себя со мной как с любым другим юристом фирмы.
— Договорились. У меня входящий звонок. Люблю тебя, милая.
— Я тебя тоже, — ответила я и завершила звонок.
Салат и стакан с напитком в руках, я вышла на улицу. Посмотрела на воду и снова почувствовала равновесие.
День выдался непростой.
А завтра, похоже, будет еще веселее.

Я плохо спала. Я целовалась с мужчиной, который был моим наставником, а теперь мы должны были вместе ехать в город и работать еще ближе друг с другом в ближайшие несколько дней.
Истон прислал сообщение вчера вечером: он заедет за мной с утра пораньше. Хотел поскорее добраться до отеля и начать разбирать документы, которые Бруно Кинг велел доставить туда. Нас ждала большая работа. Три женщины подали в суд на компанию за дискриминацию по половому признаку, и теперь нашей задачей было доказать, что ничего подобного не происходило. Судя по тем данным из их личных дел, что нам уже передали, компания действительно была чиста.
Раздался стук в дверь, я взяла чемодан на колесиках и распахнула.
Я не знала, будет ли между нами чувство неловкости после того поцелуя.
Но он просто поздоровался, забрал мой чемодан и вел себя абсолютно нормально.

Когда мы выехали, он сказал, что ему нужно ответить на звонок от клиента — и телефон тут же зазвонил. Наверняка он все подстроил, чтобы избежать разговора со мной.
Он явно пожалел, что поцеловал меня — убежал ведь сразу.
— Этого не было.
Вот что он мне тогда сказал.
Отец как-то обмолвился, что Истон женат на своей работе. Наверное, он был прав.
Влюбляться в Истона Чедвика — не вариант.
Мне не стоило его целовать.
Это было непрофессионально и прямая дорога к разбитому сердцу.
Я же знала лучше.
Но не могла перестать об этом думать.
С учетом того, что у меня где-то внутри копились неразрешенные комплексы по поводу отца, меня совсем не удивляло, что меня тянет к мужчине, который работает до изнеможения и не заводит отношений. Я специально пыталась встречаться с такими, как Пит Пауэрс — полной противоположностью. Но и это не сработало.
Я любила отца. И он меня любил. Но мне всегда приходилось бороться за его внимание.
Я это ненавидела.
И вот я снова здесь.
Стараюсь добиться внимания мужчины, которому я, по сути, не нужна.
А что, если это просто влечение?
А что, если я не хочу отношений, и мы просто оставим все на уровне легкой интрижки?
Я обсуждала это с Лулу вчера вечером — она меня немного успокоила, напомнив, что можно испытывать влечение к мужчине и при этом не хотеть отношений.
Так делают постоянно.
У меня никогда не было мимолетных интрижек, а поцелуй на крыльце — это и близко не похоже на бурный роман. Но, может, и не нужно делать из этого событие.
Может, это часть моего взросления.
— Ты сегодня подозрительно молчаливая, — сказал он, вырывая меня из раздумий. Похоже, он закончил разговор по телефону.
— Ты разговаривал по телефону.
— А ты выглядела так, будто ушла глубоко в себя, — он скосил на меня взгляд. — Все в порядке? Ты расстроена из-за вчерашнего?
Я закатила глаза.
— Нет. Это была ерунда.
— Ерунда? Не обесценивай. Это был чертовски хороший поцелуй.
Я покачала головой в изумлении:
— Это ты сказал, что этого не было. Так зачем мы вообще об этом говорим?
— Потому что ты молчишь.
— Ты самый раздражающий человек из всех, кого я встречала. Тебя обижает, что я немного тише обычного, хотя ты сам только что полчаса висел на телефоне?
— Я просто хочу убедиться, что с тобой все в порядке. Мне не следовало этого делать. Это была моя ошибка, — голос у него стал ниже и серьезнее.
Я вздохнула.
— Дай угадаю... Ты боишься, что я обижусь, расскажу отцу, и это поставит под угрозу твою мечту — увидеть свою фамилию на вывеске?
Он свернул с шоссе, не сказал ни слова, резко остановил машину на обочине и поставил на парковку.
— Ты серьезно сейчас?
Я уставилась в окно, ошеломленная тем, что он вот так остановился посреди дороги, чтобы обсудить это. Мы столько времени сидели в машине и теперь он решил поговорить?
— Почему ты так возмущен? Это правда.
— Это не правда, Хенли. Я не боюсь правды. Я всегда буду честен с тобой. Даже если ты думаешь, что я веду себя странно — то жарко, то холодно, или что у тебя от меня «хлыстовая травма», или как ты это называешь, — он резко выдохнул и жестом указал на пространство между нами. — Я с этим борюсь.
— С чем именно? С тем, что мы поцеловались, и ты боишься, что мой отец узнает? — спросила я, не скрывая раздражения.
— Ради всего святого, дело не в твоем отце. Ну да, я работаю на него, и да, он будет в бешенстве. Но, по правде говоря, мне плевать. Он тут вообще ни при чем.
— Ну давай, Злой Гений, выкладывай. С чем ты борешься? С тем, что поцеловал женщину, и теперь не можешь на нее смотреть? Или ты просто жалеешь, что это произошло? Все это просто нелепо, — буркнула я.
— Я, блядь, не жалею, что поцеловал тебя. Я борюсь с этим, потому что давно этого хотел, — он поднял бровь, когда наши взгляды встретились. — Но я не из тех, Хенли. Я не тот, кто придет с цветами и пригласит тебя на ужин. Я не встречаюсь с кем-то, потому что у меня на это нет времени.
— А с чего ты вообще взял, что я хочу встречаться с тобой? — усмехнулась я, и уголки его губ приподнялись.
— Думал, это твое.
— Обычно да. Но вот подумала — а что, если мой подход ни к чему не приводит? Мне двадцать пять лет. Я могу завести интрижку, если хочу.
Он провел языком по нижней губе, и я изо всех сил пыталась не выдать свою реакцию. Но все же крепко сжала бедра, чтобы унять разгорающееся внутри желание.
— И поцелуй со мной — это и есть твоя интрижка?
— Нет. Я почти ничего не помню, — усмехнулась я.
Я врала, и он это прекрасно знал.
— Это был чертовски классный поцелуй, принцесса. Если захочешь интрижку — я в любое время.
— Приму к сведению, если настроение появится, — сказала я, когда он снова вырулил на трассу, направляясь к отелю.
И у меня было стойкое чувство, что настроение обязательно появится.
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Истон
Весь день мы провели в конференц-зале отеля, разбирая документы, которые прислал Бруно. Завтра нам предстояло проводить интервью с сотрудниками и копать во все возможные стороны, чтобы быть готовыми ко всему.
Путь к победе в деле — это четкое понимание, с чем ты имеешь дело. Проигрывают те, кого застали врасплох.
Я никогда не позволю застать себя врасплох.
Я вгрызаюсь в работу и просчитываю каждый возможный вариант.
Но рядом со мной работала величайшая из всех отвлекающих сил, с какими мне когда-либо приходилось сталкиваться и сказать, что я был раздражен, значит не сказать ничего.
Хенли явно со мной играла. Она раз за разом наклонялась над столом, чтобы достать папку.
И да, у нее идеальная задница.
Если бы устроили парад лучших поп на планете — моделей, спортсменок, женщин с филлерами в ягодицах — ее все равно было бы не перепутать. Маленькая, круглая, точеная. Как будто она специально делала тысячи приседаний, чтобы взорвать мне мозг.
И этот ее парфюм…
Я уверен, в него добавили какой-то сексуальный стимулятор.
Иначе с чего бы мне так реагировать на запах роз и жасмина?
А хуже всего то, что Хенли Холлоуэй вела себя так, будто рядом со мной вообще ничего не происходит.
Но тот поцелуй…
Черт. Этот поцелуй.
Мне не следовало этого допускать. Потому что теперь я не мог думать ни о чем другом.
Сколько женщин я целовал за свою жизнь?
Слишком много, чтобы считать.
И все же только одна не выходила из головы.
Я постучал в дверь ее гостиничного номера — он находился прямо напротив моего. Нас поселили в просторные номера на одном этаже.
— Привет, дай только сумочку возьму, — сказала Хенли, и я шагнул внутрь.
Номер был точь-в-точь как мой, только с зеркальной планировкой. На ней было черное платье чуть ниже колена, облегающее фигуру там, где нужно.
Идеально уместное для делового ужина.
А я тем временем представлял, как задираю его до талии, опускаюсь на колени и закапываюсь лицом между ее бедер.
Что, блядь, со мной не так?
— Алло? Ты в порядке? — она помахала рукой у меня перед лицом.
— Что? Да. Все нормально. А что?
— Я спросила, готов ли ты к встрече, а ты не ответил, — она подхватила сумочку и направилась к двери.
Но я продолжал смотреть на черный кружевной бюстгальтер, валяющийся на ее кровати. Очнулся, только когда мы уже шли к двери.
— Знаешь, принцесса, не на каждый вопрос обязательно отвечать вслух. Я всегда готов.
Она открыла дверь, и мы направились по коридору к лифтам.
— Папа говорил тебе, что на ужине будут Уилл и Джеймисон Уотерман?
Я придержал для нее дверь лифта, позволяя войти первой. Мой взгляд прошёлся по её ногам от телесных туфель до колен, и я шагнул внутрь.
— Да. Но не понимаю, зачем там Джеймисон. Он волк в овечьей шкуре.
Она откинула голову и рассмеялась:
— Говори, как есть.
— Я и говорю, — усмехнулся я. — Дай угадаю: вы с ним старые друзья семьи?
— Ну, мы знакомы с детства. Но давно не общались, так что можешь говорить все, что думаешь, — она улыбнулась.
— Богатый парень с фамилией, которая кое-что значит. Учился в престижных школах, работает в одной из топовых юрфирм в стране, на позиции старшего партнера, — сказал я, облокотившись о стену и вглядываясь в нее. Ее волосы были собраны в какой-то аккуратный пучок на затылке, лицо безупречное, губы сочные и окрашенные в нежно-розовый. Выглядела она чертовски соблазнительно. — Только вот в юриспруденции он разбирается слабо и учиться не горит желанием. Предпочитает, чтобы за него все делали другие, а сам срывает сливки. С такими мне не по пути.
— Он не совсем уж плохой. Просто у него все всегда было на блюдечке — он другого и не знает, — сказала она, когда двери открылись, и я снова придержал их для неё.
Я наклонился к ее уху и прошептал:
— У тебя тоже, вроде бы, все было на блюдечке. И все же ты пашешь, как проклятая.
И с такой задницей.
Но прежде чем она успела ответить, ее отец, Уилл и Джеймисон уже махали нам. Я пожал им руки, а Чарльз обнял дочь и сказал, как прекрасно она выглядит. Я же в это время не упустил, как Джеймисон пялится на ее задницу.
Вот же наглость.
Ладно, я и сам ее разглядывал.
Но не на людях.
Не так откровенно.
И уж точно не в момент, когда она обнимает отца.
Может, это и была ревность.
Я никогда не считал себя ревнивым, но, по словам братьев и кузена, демонстрировал все ее признаки.
Да что уж там — я до сих пор уверен, что Гэри Райт заслужил мячом по яйцам.
— Господа… и одна прекрасная леди, — произнес Бруно Кинг, подходя к нам. — Я Бруно. Благодарю, что пришли сегодня.
Мы представились по очереди, и на Хенли он задержал взгляд дольше, чем на остальных. Я заметил, как Чарльз инстинктивно сделал шаг ближе, защищая дочь — в тот самый момент, когда я собирался сделать то же самое.
А тем временем волк в овечьей шкуре даже не заметил этого — он был занят тем, что подлизывался к нашему новому клиенту.
К моему клиенту.
Я не понимал, зачем он здесь. Партнеры, конечно, подключаются к встречам на раннем этапе, но Джеймисон пришел только потому, что привел его отец. Он ничем не мог помочь. И я никак не мог взять в толк, зачем он вообще согласился прийти. Этот человек ненавидел работать. На подобных мероприятиях он появлялся только когда мог что-то урвать для себя лично.
Ходили разговоры, что у него серьезные проблемы с алкоголем и наркотиками. Я не лез в сплетни фирмы, но Рози всегда была в курсе всего, что происходило у нас. Она рассказала, что отец не раз заминал его выходки.
Мне, честно говоря, было плевать. Я его и не видел-то почти никогда.
Да, у нас одинаковая должность.
Но он ничего не делает — и потому на него никто внимания не обращает. А я, между прочим, каждый день доказываю свою ценность.
Бруно проводил нас в отдельную комнату в глубине ресторана. Я пододвинул стул для Хенли, а Джеймисон тут же поспешил сесть рядом с ней.
Я устроился по другую сторону, а Чарльз с Уиллом заняли места рядом с Бруно. Стол был круглым, так что всем было удобно общаться.
Я начал разговор, поблагодарив Бруно за то, что выбрал нашу фирму, и пообещал, что мы сделаем все, чтобы обеспечить ему наилучшую защиту.
Краем глаза я видел, как Джеймисон что-то шепчет Хенли. Он не слушал ни слова.
И за следующий час стало ясно, зачем он вообще пришел. И это точно было не из-за Бруно Кинга и не ради контракта.
Это было ради Хенли Холлоуэй.
Она явно чувствовала себя неловко, каждый раз, когда он касался ее плеча или начинал вспоминать личные истории из детства.
Она пришла, чтобы встретиться с клиентом, а не слушать про их поездку на Теркс и Кайкос десять лет назад.
Джеймисон заказал несколько коктейлей и был откровенно пьян.
Я бросал Чарльзу знаки взглядом — он понимал. Он прекрасно осознавал, что притащил с собой человека, который был здесь не по делу.
Вино лилось рекой, закуски и салаты уже убрали, и вот начали подавать основные блюда.
Джеймисон упрямо сбивал разговор с нужной темы, расписывая, в каких шикарных отелях бывал.
Юг Франции. Парадайз-Айленд. Побережье Амальфи.
Да мы поняли, придурок. Ты богат.
Но и все остальные за этим столом не из бедных и при этом никто этим не хвастается.
Чарльз смотрел на Уилла с удивлением, а тот, в свою очередь, выглядел очень неловко. Уилла я всегда уважал. Он хороший человек и искренне любит своего сына. Он старался как мог поддерживать Джеймисона. Раньше мне было все равно.
Но сейчас? Сейчас Джеймисон Уотерман рушил мою встречу.
И это было недопустимо.
— Мы с нетерпением ждем встречи с сотрудниками завтра, — сказала Хенли, обращаясь к Бруно, стараясь вернуть разговор в нужное русло.
— Всем моим сотрудникам велено быть откровенными и помочь вам, чем смогут, — Бруно разрезал стейк. — Уверен, вы быстро во всем разберетесь. Нам нечего скрывать.
Им всегда нечего скрывать. Пока не окажется, что есть.
— Мы будем держать вас в курсе. Планируем оставаться здесь три-четыре дня, остальное доделаем удаленно, — сказал я, и как раз в этот момент Джеймисон махнул рукой и опрокинул свой коктейль. Он резко вскочил, и его локоть попал Хенли по лицу.
Я тоже вскочил, весь кипел от злости.
Я наклонился к ней и встретился взглядом:
— Ты в порядке?
Она прижала руку к щеке и кивнула, но я видел, как на глаза навернулись слезы.
— Да. Конечно. Все хорошо.
Она пыталась спасти ужин. А я готов был вцепиться Джеймисону в горло.
Чарльз поймал мой взгляд и чуть кивнул.
Убери этого идиота отсюда.
Я уже двигался. Обнял Джеймисона за плечи и повел прочь от стола. Навстречу метнулся официант, и я велел ему принести лед для дамы за столом.
Я вывел Джеймисона в холл и повернулся к нему лицом.
— Ты с ума сошел? Напился в хлам на деловом ужине? Ты только что ударил Хенли по лицу, придурок.
Он оттолкнул меня:
— Тебе вообще не место за этим столом. Ты деревенщина, которая впечатлила Чарльза Холлоуэя. Но новизна быстро пройдет.
— Я работаю здесь уже четыре года. Дольше, чем ты. И, судя по тому, как идет твой отец, бояться за свою работу должен не я, мудак.
— Что, блядь, с тобой не так?! — прорычал Уилл, подойдя вплотную.
— Я просто расслаблялся, папа. Думаю, Бруно это оценил. Если бы я делал ставки, то поставил бы на то, что он захочет работать со мной, а не с Истонoм. Чедвик не умеет держать планку.
— Закрой рот, Джеймисон. Сейчас же. — Уилл повернулся ко мне. — Прости, Истон. Я сослался на звонок, чтобы уйти от стола, Чарльз старается сгладить ситуацию. Возвращайся и постарайся все выправить. Я вызову водителя и увезу его домой.
Я кивнул. Он протянул мне руку, и я ее пожал.
— Скоро поговорим.
Я обернулся, когда он уводил сына к машине.
Когда я вернулся, Хенли спокойно беседовала с Бруно, словно ничего не произошло. Чарльз лишь пожал плечами, будто не знал, как поступить.
Я сел рядом с ней и скользнул взглядом по ее щеке — она покраснела и припухла.
— Официант принес лед? — спросил я, склонившись ближе к ее уху.
Чарльз в это время настаивал, чтобы ему позволили оплатить счет, а Бруно только рассмеялся. Он владел отелем.
Счета не будет.
— Все хорошо. Приложу лед, когда вернусь в номер, — прошептала она, прочистила горло и снова обратилась к клиенту.
— Уверен, этот парень вряд ли скоро получит приглашение на свидание, — заметил Бруно, и за столом раздался громкий смех.
Я не смеялся.
Ее ударили по лицу, и я был просто в ярости.
— Мы друзья семьи и коллеги, так что о свиданиях речи быть не может, — проговорила Хенли с натянутой улыбкой, и я заметил, как ее отец вздрогнул, когда она посмотрела на него.
— Мы свяжемся с вами завтра, как только начнем работу, Бруно, — сказал я, стараясь вернуть разговор к делам. Этот ужин был настоящим цирком, и я был просто благодарен, что Бруно не встал из-за стола и не уволил нас к чертовой матери.
Но сейчас мне было плевать.
Я хотел вытащить ее отсюда.
Хотел приложить лед к ее щеке и быть рядом.
Что, черт возьми, со мной происходит?
Еще пару недель назад я бы душу продал, чтобы подписать этого клиента. А теперь он сидел передо мной, и я мечтал убраться из этого ресторана как можно скорее.
— Звучит хорошо. Пойду встречусь со своей дамой у бара, выпьем на ночь. Завтра поговорим, — сказал он, вставая. Мы тоже поднялись.
Я заметил салфетку, обернутую вокруг чего-то объёмного на том месте, где сидел Джеймисон. Приподнял ткань и увидел пакет со льдом, который она спрятала под салфеткой. Я взял его и сунул себе в карман пиджака.
Мы пожали Бруно руки, и он проводил нас к бару, попрощался и направился к своей спутнице. Когда мы остались в вестибюле, я повернулся к Чарльзу:
— Что, черт возьми, это вообще было? — прошипел я, глядя на Хенли и проверяя ее лицо.
— Понятия не имею, — пробормотал он и повернулся к дочери. — Ты в порядке? Прости, милая.
— Со мной все нормально. Но, пап, это была плохая идея — брать его с собой. Он сбивал разговор с нужного русла, а потом вообще напился в хлам.
Чарльз покачал головой, аккуратно взял дочь за подбородок и повернул лицо, разглядывая опухшую щеку, на которой уже начинал проступать синяк.
— Это непростительно. Я немедленно позвоню Уиллу. Джеймисон в последнее время почти не появляется на работе — пора с ним серьезно поговорить.
— Думаешь? Он только что выставил себя идиотом, опозорил фирму, а потом еще и ударил твою дочь в лицо, мать его, — я провел рукой по волосам, пытаясь сдержать ярость.
Но Хенли сделала то, чего я никак не ожидал — она рассмеялась. И не просто рассмеялась, а по-настоящему, громко.
— Расслабься, Чедвик. Он не бил меня в лицо. Не драматизируй. Он случайно задел меня локтем. Да, это выглядело ужасно, но все было случайно. Он был в стельку, это правда. И это очень плохо для репутации.
Она положила руку мне на локоть — скорее всего, чтобы немного успокоить. Я заметил, как Чарльз уловил это движение взглядом.
Интересно, он так же внимательно смотрел, когда его «золотой мальчик» из уважаемой семьи стукнул ее локтем?
— Ладно. Все на взводе. Я тоже. Давайте на этом закончим. Я позвоню Уиллу по дороге домой и скажу, что нам нужно сесть и все обсудить. А ты приложи лед и отдохни. Утром созвонимся.
Хенли обняла отца, а я хлопнул его по плечу, наблюдая, как он покидает отель. Он жил в пентхаусе всего в нескольких кварталах.
Я положил руку ей на спину, направляя к лифту. Когда мы зашли в кабину, я достал лед из кармана и приложил к ее щеке.
— Ты украл лед из ресторана? — рассмеялась она, прикрыв мою руку своей.
— По-моему, лед — это общедоступное благо. Украсть его невозможно.
— Отличный аргумент, адвокат, — улыбнулась она.
Когда двери открылись, мы пошли по коридору к нашим номерам, и я не колебался ни секунды.
— Я иду с тобой.
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Хенли
Я бросила сумочку на комод и остановилась у зеркала, чтобы осмотреть щеку.
Судя по тому, как Истон реагировал, можно было подумать, что у меня там синяк размером с мяч для гольфа. А на деле — всего лишь небольшая припухлость и лёгкая гематома.
— Все не так уж плохо. Судя по твоему лицу, я ожидала чего-то гораздо страшнее, — я села рядом с ним на край кровати, и он тут же снова приложил лед к моей щеке.
— Этого не должно было случиться. Мне стоило колоссальных усилий не врезать ему. Но я не хотел устраивать еще больший цирк, чем он уже устроил.
— Он таким был и в подростковом возрасте.
— В смысле?
— Он никогда никого не слушал. Вечно суетился, шумел, неловко себя вел. На второй свадьбе своего отца, куда я пошла вместе с папой, он пролил на меня коктейль. Уилл и мой отец все пытаются «свести нас», но у этой сделки нет шансов.
— Сделки?
— Меня и Джеймисона. Папа мечтает объединить наши семьи. Но этого никогда не будет. Хотя, полагаю, после сегодняшнего вечера он перестанет настаивать.
— Надеюсь, — Истон покачал головой с явным отвращением. — Его бы не было в этой фирме, если бы не папаша. Он катастрофа.
— Думаю, сегодня папа и правда был в шоке. Уверена, будут какие-то последствия.
— Хотелось бы. Такое поведение неприемлемо ни в одной фирме. Если он не может себя контролировать, ему не место на подобных мероприятиях, — Истон приподнял лед, чтобы посмотреть на мою щеку.
— Думаю, мне уже лучше. Можно немного отдохнуть от холода.
— Болит? — спросил он, и в его глазах было столько заботы, что у меня сжалось сердце.
— Не сильно. В меня как-то теннисный мяч попал — вот тогда было больнее, — рассмеялась я.
— Ты крепче, чем кажешься, принцесса, — он поднялся, положил пакет со льдом в ведерко на мини-баре.
— Кстати, я ненавижу эту кличку.
— Принцесса? — он снял пиджак, небрежно бросил его на кресло и встал передо мной, уперев руки в бедра. Мышцы под белой рубашкой четко прорисовывались — каждая линия. — Тебе не нравится?
— Нравится ли мне, что ты считаешь меня избалованной и надменной? Не особо, — я откинулась на локти и сбросила туфли.
— Я называю тебя так не поэтому. Ты вообще когда-нибудь смотрела, какими качествами обладает настоящая принцесса? — в голосе зазвучала усмешка, и он опустился на кровать рядом.
— Всегда ты как адвокат, — рассмеялась я. — Хочешь сказать, что ты действительно изучал, какими должны быть принцессы?
— Я же говорил, что всегда буду с тобой честен. Я не вру — мне врать незачем. Если бы я и вправду считал тебя избалованной богачкой, то сказал бы это в лицо, — он лег на спину, и я сделала то же самое. Через пару секунд мы оба повернулись на бок лицом друг к другу.
— Ну и какими же они должны быть?
Он протянул руку, нежно провел пальцами по моему синяку.
— Моя сестра Эмерсон обожала фильм «Дневники принцессы» и заставляла меня смотреть его столько раз, что я до сих пор помню каждую сцену.
Я улыбнулась. Его прикосновения были такими мягкими и умиротворяющими, что я едва держала глаза открытыми.
— Я тоже люблю этот фильм.
— Вот. Так вот, Эмми постоянно напоминала, что принцессы должны быть добрыми и скромными. Уметь слушать и относиться к людям с уважением, — уголки его губ приподнялись. — Именно так я тебя и вижу. Вот почему называю тебя принцессой. Я вовсе не считаю тебя избалованной. Наоборот, ты сильная и благородная. И по части трудолюбия ты можешь потягаться с кем угодно в нашей фирме. Даже со мной. И не заставляй меня начинать разговор о том, как охрененно ты выглядишь в юбке для пиклбола.
Я прикусила губу, переваривая его слова.
— А ты не хочешь упомянуть мои реальные навыки в игре?
— Ну… ты справляешься, — усмехнулся он, и его палец скользнул по моей нижней губе.
— Ты тоже ничего. И знаешь, теперь я не против этого прозвища, раз уж ты объяснил, что оно значит.
— Я же не совсем мудак, Хенли.
— Я знаю. И даже не думаю больше, что ты злобный гений, — я прикусила его большой палец, и он засмеялся, когда провел им по линии моей челюсти.
— А кто я тогда?
В его серых глазах было что-то особенно искреннее в тот момент.
— Думаю, ты очень хороший человек. Просто не хочешь, чтобы об этом кто-то знал.
— Может, я такой только с тобой.
— Почему?
— Понятия не имею. Но ты мне нравишься. Больше, чем хотелось бы.
— Ты мне тоже нравишься. Это не обязательно плохо, — прошептала я, придвигаясь ближе.
— Я хочу снова тебя поцеловать. Но не знаю, что это значит. А раз не знаю — может, и не стоит.
— А ты всегда знаешь, что это значит, когда целуешь женщину? — спросила я.
Он рассмеялся и притянул меня ближе:
— Ну и умница ты, конечно. Я просто не хочу все испортить и создать неловкость. Мы работаем вместе. Твой отец — мой начальник.
— А это касается только нас с тобой. Ты хочешь меня поцеловать. Я хочу поцеловать тебя. Никто об этом не узнает. И даже если это больше никогда не повторится — останется просто приятный момент в воспоминаниях. Никаких ожиданий, Истон. Я знаю, кто ты. Ты был со мной очень откровенен.
Он вгляделся в меня, и голос его стал низким:
— Ты чертовски красивая, Хенли.
Я не стала тянуть.
Придвинулась ближе, запустила пальцы в его волосы и притянула к себе, целуя сильно и жадно.
Он перекатился на спину, увлекая меня за собой, и я устроилась сверху. Его руки скользнули из моих волос вниз, по спине, обхватили мою попу, и он крепко сжал ее. Я рассмеялась и немного отстранилась:
— Ты только что схватил меня за зад?
— А как не схватить такую красоту? Это произведение искусства. Я о ней думаю все гребаное время. Я хотел сделать это с того самого дня, как ты вошла в мой кабинет.
Он снова притянул меня к себе, его губы снова нашли мои. Мы целовались долго — жадно, с наслаждением.
Его руки скользили по всему телу, будто он хотел запомнить каждую линию, каждый изгиб.
Мою шею.
Руки.
Спину.
Попу.
Я прижалась к нему сильнее, расстроенная тем, что узкое черное платье не давало мне нужного трения. И тут он сделал то, чего я совсем не ожидала — его руки скользнули к подолу и начали медленно задирать ткань вверх. Я отстранилась, чтобы посмотреть на него. Платье уже собралось у меня на талии, открывая кружевные розовые трусики, а мои ноги обхватывали его бедра по обе стороны.
— Я хочу видеть, как ты теряешь контроль, двигаясь на моем члене и целуя меня, — прошептал он.
Я дышала быстро, прерывисто.
— Какой же у тебя грязный рот, Чедвик.
— Используй мой член, принцесса. Получи свое удовольствие, — его голос хрипел, и я медленно кивнула.
Его рука запуталась в моих волосах, и он притянул меня к себе. Я впилась в его губы, инстинктивно приоткрыв рот, и его язык сразу же нашел дорогу внутрь. Я начала двигаться, плавно покачиваясь на нем.
Он был длинным, толстым и твердым подо мной.
Я сама не верила, что делаю это.
Я терлась о него, словно одержимая, с платьем, задранным до пояса. Щека все еще была опухшей, но мне было плевать — я продолжала двигаться, вжимаясь в него.
Мой наставник.
Мужчина, который сводил меня с ума почти каждый день.
И мне было все равно, потому что я никогда в жизни не чувствовала себя так.
Одна его рука лежала у меня на шее, удерживая и углубляя поцелуй.
Другая нежно ласкала мою задницу, пока я двигалась все быстрее.
Сильнее.
Быстрее.
Отчаянно нуждаясь в освобождении.
По телу разлилось покалывающее тепло, голова слегка закружилась. Я чуть отстранилась и в тот же миг перед глазами вспыхнули белые вспышки. Я ахнула, выдыхая его имя, и сорвалась за край, когда оргазм пронесся сквозь меня мощной, волнующей волной.
Такого я еще никогда не чувствовала.
И мы даже не занялись сексом.
Он продолжал направлять мои движения, покачивая меня на себе, его руки скользнули вверх, лаская ткань, скрывающую мою грудь, пока я до последней капли не выжала из себя это блаженство.
Я обмякла, прижавшись к его груди, зарывшись лицом в изгиб его шеи.
Его руки гладили мою спину, пока дыхание постепенно успокаивалось.
Я приподняла голову, чтобы посмотреть на него и ни капли стеснения. Что было, то было. И это удивляло.
Мы не пара.
Мы просто двое людей, которых тянет друг к другу.
Разве не так должно быть у двадцатипятилетних?
Он — мужчина, который умеет в мимолетные связи.
На одну ночь.
Случайные встречи.
Я могла с этим смириться.
Только что у меня был лучший оргазм в жизни.
Выгодная сделка для всех.
Я потянулась к его молнии, но он обхватил мое запястье, останавливая движение.
— Не сегодня, принцесса. Сегодня все было для тебя.
Я застонала и перекатилась с него, лежа теперь на спине рядом, натянула платье вниз и прикрыла лицо руками.
Стыд, которого я совсем не чувствовала минуту назад, обрушился с двойной силой.
— Господи. Это все тебя отпугнуло?
— Отпугнуло? — его голос стал ниже, и он потянул мои руки, перекатываясь на бок, чтобы посмотреть мне в глаза. — Ты шутишь? Это было чертовски горячо. Ты — на мне, терлась сквозь эти кружевные трусики и ткань моих брюк. Жадная. Неудержимая. Я офигел.
— Но ты все равно не хочешь большего?
— Хенли, — он сделал паузу, и я сжала глаза. — Посмотри на меня. Сейчас же.
Я медленно открыла веки, заставляя себя встретиться с ним взглядом.
— Мне понравилось. Если бы меня заперли на необитаемом острове, я мог бы вечно вспоминать, как ты была на мне, терлась о мой член, и был бы вполне доволен жизнью.
— Тогда почему ты хочешь остановиться?
— Потому что мы с тобой по-разному смотрим на секс, — он аккуратно заправил выбившуюся прядь за ухо. — Я не хочу давить. Не хочу все усложнять.
— Я просто хотела, чтобы тебе тоже было хорошо, — прошептала я.
— Ты не понимаешь, — он улыбнулся уголками губ. — Смотреть, как ты получаешь удовольствие — это был подарок, о котором я даже не знал, что он мне нужен. Мне уже было хорошо. Но если ты расстегнешь мои брюки сейчас — я не смогу остановиться. А кто-то из нас должен думать головой. Для тебя это не норма, и если ты завтра проснешься с сожалениями, нам будет чертовски неудобно работать вместе.
— Ты слишком много думаешь, Чедвик. Кажется, интрижки — мое новое любимое занятие. Мне понравилось. И я не понимаю, почему раньше не решалась на просто «без обязательств и с оргазмом». Сколько же я теряла!
Он рассмеялся:
— Полегче, принцесса. Давай сначала ты выспишься. А если завтра, после всего, что произошло, тебе все еще захочется расстегнуть мои брюки — можешь даже не спрашивать.
— Серьезно? Обещаешь?
— Обещаю, — он поцеловал меня в лоб и поднялся с кровати. — Пойду приму ледяной душ и попытаюсь поспать.
Я села и посмотрела, как он собирает свои туфли и пиджак.
Поднялась и проводила его до двери:
— Спасибо за лед… и за лучший оргазм в моей жизни.
— На здоровье, — пожал плечами он.
Я рассмеялась, когда он открыл дверь и подмигнул:
— Будь готова к семи утра. Встретимся в коридоре.
— Идет. До завтра.
Дверь закрылась, и я облокотилась на нее, зажмурившись, переваривая все, что произошло этим вечером.
Я пошла в ванную, включила громкую связь и набрала Лулу, пока умывалась, параллельно рассказывая ей все — от начала до конца.
— За все годы нашей дружбы ты еще ни разу меня не удивляла. — Она рассмеялась. — Ты же обычно такая предсказуемая — в лучшем смысле. Но это… это был лучший звонок за всю нашу историю.
— Ну ладно. Я встречалась с рокером, который обожал жевательные мармеладки и секс. Это был мой выход за рамки.
— Пожалуйста. Ты не ела мармеладки, а секс у вас был самый обыкновенный. Он просто любил долго валяться в постели, и это тебя поразило. А вот это… это достойно реалити-шоу. У тебя — пьяный друг семьи, который заехал тебе локтем в лицо. Ужин с клиентом пошел к чертям. А потом ты вернулась в номер, приложила лед… и потерлась об своего наставника. — Она хохотала так, что едва могла говорить. — Добро пожаловать в двадцать пять и немного безумия, Хен! Я тобой горжусь.
— Спасибо. Я знаю, тебя сложно удивить, и мне приятно, что у меня получилось. Ты говорила, что хотела мне кое-что рассказать.
— Ну… по сравнению с твоими новостями — мои просто скука смертная.
— Рассказывай, и я решу, достойно ли это моего внимания, — сказала я, включая воду в ванной. Мне нужно было замочиться в горячей воде и хоть как-то прийти в себя после бурного вечера.
— Помнишь тот модный спа в городе, про который я тебе рассказывала?
— Конечно. Тот, где работает очень симпатичный массажист с божественными руками?
— Он самый. Гектор. У него руки как у римского бога.
Я откинула голову назад, захохотав.
— О да. Теперь я его точно вспомнила.
— Так вот. Я ужинала с Элейн Уикер — она живет в моей квартире-комплексе, в 2B. Я тебе рассказывала, что она звала меня на коктейли и ужин.
— Ах да. Элейн. Супермодель, которая подрабатывает официанткой в забегаловке на углу.
— Именно. И вот, держись. Она тоже ходит в тот спа. Только она называет его «спа с хэппи-эндом». Барабанная дробь! — она постучала по чему-то, изображая барабаны. — Оказывается, Гектор делает ей нечто большее, чем просто массаж. Она мне так и сказала — хэппи-энд.
Я одновременно ахнула и расхохоталась:
— Так что, теперь тебя это пугает?
— Ну, если честно, я в каком-то странном миксе из шока и обиды. Я ведь лежала под этой его тонкой простыней десятки раз. Голая! А он даже не попытался что-то предпринять! Только массировал своими мужскими руками. А Элейн он, значит, балует?
Я покачала головой, выключая воду и стягивая с себя одежду:
— Да ты бы его в больницу отправила, если бы он хоть пальцем коснулся без разрешения. Ты бы ему в гортань врезала своим карате. Ты же больше всех знакомых ходила на курсы самообороны.
— Ну, женщина должна уметь постоять за себя. И да, я бы точно прописала ему в горло. Но, блин… почему он даже не попытался?
— Ты сумасшедшая, — рассмеялась я, положив телефон у края ванны и опускаясь в воду. — Представь, если бы СМИ подхватили эту историю. Мол, ты и сексуальные утехи в спа. У твоего отца бы случился нервный срыв.
— Еще какой. Он постоянно говорит мне держаться подальше от скандалов и найти нормального мужчину. Последнее, что мне нужно, — это оргазмы в массажном кабинете.
— А у меня они — после рабочих ужинов, так что считай, у нас паритет.
— Ты, Хенли Холлоуэй, — непослушная девчонка. Может, я все-таки испортила тебя за эти годы?
— Может быть.
— Значит, ты и правда хочешь интрижку с этим парнем, да?
— Думаю, да. Вот до чего мы дошли: я хочу переспать с коллегой, а тебе нужен приличный парень. Мы вообще на себя не похожи, — я откинулась головой на край ванны.
— Мне и правда нужно что-то. Интрижка, приключение, хоть что-то. Я застряла в болоте, — вздохнула она.
— Больше никаких звонков с незнакомых номеров?
— Каждый день. Я просто не беру трубку. Он оставляет голосовые — весь такой страдающий. Но, слава богу, он сейчас в туре, так что на пороге я его не увижу. Этот человек — просто катастрофа. Он думает, что может спать с другими в дороге, а потом возвращаться ко мне, как будто ничего не было? — в голосе ее звучало отчаяние. — Я никогда его не прощу за всё, что он сделал, за то унижение, через которое провёл меня и мою семью.
— И правильно. Ты заслуживаешь куда большего, чем какой-то рокер с позапрошлого века.
— Он только что собрал стадион на шестьдесят тысяч. Так что «позапрошлый» — это громко сказано. Но спасибо, подруга.
— Он потерял тебя. А это хуже, чем быть бывшей звездой.
— Мне нравится эта новая Хенли Холлоуэй, — хихикнула она.
— Какая еще «новая»?
— Та, у которой офисная интрижка с грязными разговорами и сногсшибательными оргазмами. — Она снова засмеялась. — Ты сейчас сигарету куришь?
— Нет. Я принимаю ванну. Не заставляй меня жалеть, что я тебе все это рассказала.
— Только попробуй не держать меня в курсе! Надеюсь, завтра ты сделаешь шаг.
— Я кладу трубку, — рассмеялась я.
— Люблю тебя сильно!
— А я тебя еще сильнее.
— Сделай шаг к горячему юристу завтра! — прокричала она, прежде чем я сбросила вызов.
Я закрыла глаза и глубоко выдохнула.

Сделать шаг навстречу коллеге — точно не в моем стиле.
Но если речь идет об Истоне Чедвике… Я готова нарушить пару правил.
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Истон
Я был в паршивом настроении. Вчера вечером в душе дрочил, и сегодня утром тоже. И все равно — яйца болят, как будто неделю не кончал.
Как это вообще возможно?
Я вам скажу как.
Все из-за моей коллеги — Хенли Холлоуэй. У нее была, черт возьми, темная сторона.
Она нарочно надела обтягивающее розовое платье и чертовски высокие каблуки.
Платье обтягивало ее зад, который сейчас буквально издевался надо мной, пока она наклонялась над столом, чтобы взять очередную папку.
— Так. Немедленно прекрати это, — прошипел я.
Утром за завтраком она сияла как солнышко. Ни слова о том, что произошло накануне. Казалась совершенно спокойной. Я готовился к неловкости.
Я ожидал, что она захочет все обсудить до посинения.
Я был готов к злости, к раздражению, к чему угодно.
Но нет. Она была веселой, спокойной и совершенно… невозмутимой.
Ни капли не тронутая произошедшим, мать ее.
А я остался с раздраженным членом и двумя злыми яйцами. Даже несмотря на то, что я вроде бы их разгрузил. Но этого оказалось мало.
Особенно когда она смотрела на меня так, как сейчас. С этой лукавой ухмылкой на лице.
— Прекратить что?
— Наклоняться над столом, — огрызнулся я, даже не пытаясь скрыть раздражение. — Носить сексуальные платья. Смеяться, улыбаться, вести себя непринужденно.
— Остынь, Чедвик, — усмехнулась она, подходя ближе. — Я вообще-то даже не наклонялась. Просто потянулась за папкой. Платье у меня самое обычное — ниже колен, никакого декольте. И я не смеюсь и не улыбаюсь. Мы ведем обычную беседу.
Я застонал.
— Да ну тебя. Бесишь.
Она прищурилась, потом ее рот медленно приоткрылся.
— Аааа… Так вот в чем дело. Ты напряжен. Ты хочешь меня, да?
— Не льсти себе, принцесса. У всех мужиков бывает такое.
— Я думала, ты пошел в душ, чтобы, ну… разобраться с этим. — Она рассмеялась. Ей явно это нравилось.
— Пошел. Дважды. Но толку — ноль.
— Хмм… И что же нам теперь делать? — Она глянула на телефон, потом на меня. — У нас двадцать минут до того, как сюда придет первый сотрудник.
— И?
— Пошли за мной, — сказала она и направилась к двери, показывая, чтобы я шел следом.
— Напомню: тут я начальник. Не тебе мной командовать.
— Конечно, ты начальник, — кивнула она и, дойдя до конца коридора, огляделась по сторонам. — Еще рано. Никого нет.
Я только смотрел на нее, не понимая, о чем она, пока она не распахнула дверь в туалет, потянула меня за галстук и втащила внутрь. Это была отдельная комната, и она тут же заперла дверь на замок.
— Ты что творишь? — спросил я хрипло, не в силах скрыть, насколько я завелся.
— Ты сам сказал: если я не пожалею о случившемся, то могу расстегнуть тебе штаны. — Она прижала меня к двери, и я приподнял бровь.
— Ты хочешь расстегнуть мне штаны?
— Да. Хочу. Против?
— Делай, что хочешь, принцесса, — сказал я, и она тут же опустилась на колени. Я едва не кончил от одного вида ее глаз и пухлых губ, когда она подняла на меня взгляд снизу.
Через пару секунд мои штаны были расстегнуты и спущены вместе с бельем. Мой член стоял как камень, и ее глаза расширились, когда она обхватила его у основания. Я заметил, как дрогнула ее рука, и потянул ее за подбородок, заставив смотреть на меня.
— Ты не обязана это делать. Я и так справлюсь.
Ее губы тронула легкая улыбка.
— Помнишь, как ты сказал, что смотреть, как я получаю удовольствие — это подарок для тебя?
— Помню.
— Я хочу, чтобы и ты почувствовал что-то хорошее. Так что это для меня не меньше, чем для тебя.
— Не пугай меня хорошим временем, — простонал я, когда ее язык обвел головку.
Я резко втянул воздух, когда она обхватила меня губами и взяла в рот. Ее теплый, влажный рот на моем члене — это было почти слишком.
Моя рука зарылась в ее волосы, пока она двигалась вверх-вниз.
Снова и снова.
— Черт, принцесса, — выдохнул я, глядя, как мой член скользит между ее пухлых губ. — Такая хорошая девочка… Так глубоко берешь меня…
Это подбодрило ее, и она взяла меня еще глубже. Ей нравилась похвала, и я с радостью ее дарил.
Потому что эта женщина была хороша во всем.
У меня было немало минетов в жизни, но такого — никогда.
Вид этой чертовски сексуальной женщины на коленях, в строгом платьице, с идеальными губами, обхватившими мой член… Ее большие синие, как сапфиры, глаза смотрели на меня снизу вверх и в них было столько удовольствия, словно она наслаждалась не меньше, чем я.
Я сжал ее волосы сильнее — предупреждение, что я на грани.
Но она только ускорилась.
Еще быстрее.
А потом застонала и взяла меня чуть глубже и… все.
Из моей груди вырвался хриплый стон, я дернул ее за волосы в последний раз, давая шанс отстраниться, прежде чем кончить ей в рот.
Но она не сдвинулась.
Приняла все до последней капли и продолжала доводить меня, пока я не начал толчками врываться в ее теплый, мягкий рот с бешенством.
Дыхание постепенно выровнялось, я перестал двигаться, и она наконец отстранилась, вытерев губы тыльной стороной ладони.
Это было дико возбуждающе. Я просто смотрел на нее, не в силах отвести взгляд.
— Спасибо, — выдохнул я. Это было единственное, что пришло в голову, когда она поднялась на ноги и усмехнулась. Подошла к раковине, вымыла руки, поправила волосы перед зеркалом.
— Ну что, теперь ты станешь хоть немного менее ворчливым? — Она одарила меня дразнящей улыбкой.
Я заправился, застегнул ширинку и пуговицу на брюках. Притянул ее к себе, взял за подбородок — большим и указательным пальцем.
— Да. И, черт возьми, твои губы — это чистая магия.
— Правда? Ну, тогда приму это как комплимент. Потому что я еще ни разу не становилась на колени в общественном туалете до восьми утра в рабочий день.
Я знал, что для нее это не в порядке вещей. Именно поэтому я и понимал, что крутить с Хенли Холлоуэй — затея дерьмовая. Но ведь иногда лучшие вещи в жизни рождаются из самых глупых решений, правда?
Вот этот минет, например.
Не самое разумное — получить минет от дочки босса в гостинице нового клиента. Но если бы меня уволили прямо сейчас — мне было бы плевать. Оно того стоило.
— А когда мне можно будет попробовать тебя на вкус? — спросил я, прикусив ее нижнюю губу.
— Повторные связи — это ведь не твой стиль. Так что, может, применим к тебе метод Чедвика?
— Это как еще? — хмыкнул я.
— Посмотрим, как ты будешь себя чувствовать через пару часов. Если после всего случившегося тебе все еще захочется расстегнуть мне платье — просто попроси.
Я расхохотался.
— Вот же умница. Я сам написал пособие по случайным интрижкам, принцесса. Уверяю тебя, если ты сейчас поднимешь подол этого милого платьица, я встану на колени быстрее, чем ты успеешь моргнуть. Уткнусь между этими шикарными бедрами и буду лизать, пока ты не начнешь выкрикивать мое имя.
Ее щеки покраснели, и я провел пальцем по легкой припухлости на лице, которую она пыталась замаскировать косметикой.
— Не забывай дышать, Чедвик. У нас работа, между прочим. Я пытаюсь произвести впечатление на своего наставника. — Она игриво подняла брови и отступила назад, и я знал, что она права — встречи должны были начаться с минуты на минуту.
— Он уже впечатлен, — пробормотал я, поцеловал ее в нос и подошел к раковине, чтобы вымыть руки. — Как выходим?
— Я первая. Считаешь до десяти и выходишь.
— Договорились. — Я вытер руки, прислонился к раковине и проводил ее взглядом.
Я, конечно, не считал до десяти, но подождал пару мгновений, прежде чем выйти. И тут же вздрогнул, услышав голос Чарльза где-то в коридоре.
Господи помилуй.
Надо было срочно взять себя в руки. Я, без сомнения, чувствовал себя куда спокойнее, чем полчаса назад. Да что там — спокойнее, чем за последние несколько недель. Но я, черт возьми, никак не ожидал, что увижу ее отца сразу после… этого.
— Доброе утро, Чарльз, — сказал я, входя в переговорную.
— И тебе доброе, Истон. Я принес кофе. — Он протянул мне стакан. — Не мог вас найти. Хенли сказала, что пошла проверить, как ты там, потому что ты долго не выходил из туалета. Все в порядке?
Я сохранил самообладание и перевел взгляд на Хенли — ее глаза расширились.
— Да. Просто ужин вчера был тяжеловат. — Я отпил кофе и похлопал себя по животу. — Но сейчас чувствую себя как заново родившийся. Прекрасно себя чувствую.
Она отвернулась, но я заметил, как уголки ее губ чуть заметно дрогнули.
— Ну, ты всегда умеешь собраться в нужный момент. Этот парень — как машина, Хенли.
— Да, я это уже поняла. — Она откашлялась. — Итак, сегодня утром у нас встречи с семью сотрудниками, потом после обеда — еще с семью. Пройдемся по основам. Посмотрим, как обстоят дела с их трудовыми договорами и общее настроение по отношению к компании. На бумаге все выглядит идеально.
— Звучит отлично. Я просто зашел поздороваться по пути в офис. Через пару минут встречаюсь с Уиллом. Джеймисон, скорее всего, возьмет перерыв. Я дам вам знать, что мы решим. Свяжитесь со мной позже. — Он поцеловал Хенли в щеку и покачал головой, взглянув на синячок у нее на лице. Потом пожал мне руку.
Когда он ушел, Хенли откинула голову назад и расхохоталась:
— Я вообще не ожидала, что папа заглянет с утра.
Мы играли с огнем.
Но почему-то мне было все равно.
— Думаю, он ничего не заподозрил. Ты быстро сориентировалась.
— У меня много талантов, — хихикнула она. — Ладно. Первая — Сесилия Джейкобс. Она работает в компании уже пятнадцать лет. Занимает руководящую должность и получает столько же, сколько и ее коллега-мужчина.
— Отлично. Думаю, все пройдет легко. Если платят, как положено, и относятся с уважением — вряд ли у этих женщин найдутся веские основания для иска.
— Но ведь странно, правда? — Она взглянула на папку Сесилии.
— Что именно?
— Ну, все это — энергия, деньги, время… Если ты точно знаешь, что у тебя нет шансов, зачем поднимать такой шум?
— Деньги с людьми творят чудеса. Может, они надеются срубить легкий куш. — Я пожал плечами. Хотя, если честно, я сам задавался тем же вопросом, когда нам передали это дело. Судиться с крупной корпорацией — дорого и привлекает внимание прессы. Три женщины, подавшие иск, занимали средние должности. У них вряд ли были средства, чтобы все это потянуть. И три голоса никак не перекричат тысячи голосов, поющих дифирамбы корпорации King Hotel.
Раздался стук в стеклянную дверь, и я встал одновременно с Хенли. Мы пожали Сесилии руку и предложили ей сесть напротив нас.
Интервью прошло гладко.
Слишком гладко… Такое вообще бывает?
Да. К сожалению, бывает и слишком гладко. И тревожные звоночки уже начали звучать.
— Ну что ж, это было очень полезно. Я так рада, что у вас такой положительный опыт работы в King Hotels, — сказала Хенли, пролистывая бумаги в папке и задержав взгляд на одной из страниц.
— Да, это работа мечты. Бруно Кинг и его семья — удивительные люди, и они относятся к нам как к родным.
Не верю ни на грамм.
Во-первых, звучало так, будто она читала с листа. А во-вторых, не бывает таких мест работы, где все идеально.
— Здорово это слышать, — отозвался я, отпив кофе.
— Последний вопрос, — сказала Хенли.
— Конечно. Спрашивайте что угодно. Я — как открытая книга, как и Бруно Кинг с остальными руководителями King Hotels, — засмеялась Сесилия.
Как я уже сказал… не верю.
— Я сейчас пролистываю данные по вашей заработной плате за эти годы. Когда вас шесть лет назад повысили до руководящей должности, вам назначили ставку в нижней границе диапазона для этой позиции. А серьезную прибавку вы получили только восемь месяцев назад?
Я наклонился ближе, чтобы взглянуть на страницу. В присланных нам изначально документах этого не было — там значились только текущие зарплаты.
— Ах да, все верно. Думаю, это справедливо. Мне нужно было доказать, что я заслуживаю больше. — Она улыбнулась, но я заметил, как едва дрогнула ее рука, когда она подняла чашку с кофе.
— Конечно. Все логично, — улыбнулась ей Хенли. — Спасибо вам большое за то, что пришли и сделали нашу работу проще.
— Как я уже сказала, я чувствую себя невероятно счастливой, работая в такой прекрасной компании. — Она поднялась, и я заметил испарину на ее лбу.
Мы пожали ей руку, поблагодарили, и она ушла.
Когда я снова сел, Хенли уже пролистывала следующую папку.
— Похоже, это дело не такое уж и простое, как мы надеялись.
— Я тоже это чувствую. Надеюсь, у всего найдется объяснение, — ответил я, когда в дверь постучали.
Джанет Бернс проработала в компании восемь лет, и начала она с той же фразы:
— Это работа мечты. Бруно Кинг и его семья — удивительные люди, и они относятся к нам как к родным.
Я посмотрел на Хенли — она приподняла бровь.
Это определенно не будет чистым и простым делом, на которое мы рассчитывали.
Но, по какой-то причине, мне было плевать.
Я был не против нырнуть в самую гущу событий, если эта женщина будет в моей команде.
Рядом со мной.
Это была пугающая мысль, если бы я позволил себе задуматься об этом.
Так что я не стал.
Я просто сосредоточусь на работе.
Это у меня всегда получалось лучше всего.
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Хенли
Голова раскалывалась. За первый день мы успели провести интервью с четырнадцатью сотрудниками. Это был насыщенный день. Мы даже пообедали с Бруно Кингом и стало ясно, что всех сотрудников заранее инструктировали, но мы не стали это комментировать. Сохраняли нейтралитет, ведь впереди еще много работы.
И в конце концов, он наш клиент.
Мы с Истоном ехали в лифте молча. День выдался совсем не таким, как мы ожидали. Мы думали, что проведем здесь пару дней, получим общее представление и начнем выстраивать защиту.
Но если прокурор вытащит этих сотрудников в суд, у него будет настоящий праздник.
— Ну и денек, да?
— Из всего этого дня был только один плюс, — пробормотал Истон. Его теплый взгляд встретился с моим, и я почувствовала, как щеки заливаются краской.
— Без намеков, — покачала я головой и усмехнулась. — И что теперь делать?
— Разберемся. Проведем еще интервью. Кто-нибудь скажет правду. Но работы у нас, конечно, прибавилось. — Он пожал плечами. — Есть хочешь?
— Я бы поела. Но мне еще больше хочется выбраться из этого платья и скинуть каблуки, так что идти в ресторан вниз — не вариант.
— Тогда давай я закажу еду в номер, а ты переоденешься во что-нибудь удобное и зайдешь ко мне через двадцать минут. Заодно придумаем, как дальше действовать.
— Отличный план, — ответила я, когда мы вышли из лифта и направились к своим номерам.
Зайдя в комнату, я скинула платье и переоделась в любимый уютный спортивный костюм. Завязала волосы в небрежный пучок своей персиковой резинкой, умылась и вышла обратно в номер.
День выдался тяжелый.
В дверь постучали, и я хихикнула от нетерпения Истона.
— Мы же договаривались — двадцать минут, — сказала я, открывая дверь.
И растерялась: на пороге стоял Джеймисон Уотерман.
— Привет, Хенли, — пробормотал он с заплетающимся языком. Я осталась в проёме, перекрывая проход, чтобы он не вздумал зайти внутрь.
— Что ты здесь делаешь, Джеймисон?
— Меня сегодня отчитали. Твой отец. И мой тоже. Все думают, что я потерял контроль. Меня вынуждают взять отгул. Твой отец даже в глаза мне смотреть не мог. Сказал, что я ударил тебя. Вот я и пришел сам убедиться. И угадай что? — Он театрально распахнул глаза. — Ты выглядишь вполне нормально.
Внутри я усмехнулась. Меня раздражало, когда Истон или отец упоминали синяк, но то, что Джеймисон делал вид, будто его нет, бесило куда сильнее.
Самообман — это не место на карте, дружище.
— Послушай, я не думаю, что ты сделал это нарочно. Я даже не злюсь. Но я переживаю. И если ты пришел сюда снова пьяным, чтобы извиниться, а потом начал защищаться и все отрицать — это не лучшее поведение, Джеймисон.
— Ты всегда думала, что слишком хороша для меня, да? — Он рассмеялся, проигнорировав мои слова. — Если бы ты знала, сколько женщин мечтают со мной переспать, ты бы не вела себя как такая сука.
Я вздрогнула от его слов. Джеймисон всегда был самоуверенным и надменным, но такой стороны я за ним не замечала. А теперь я получила билет в первый ряд, два дня подряд наблюдая его неадекватное поведение.
— Тебе пора уходить.
— Мне ничего не надо, Хенли. Я пришел извиниться, и ты выслушаешь мое, мать его, извинение. Это из-за тебя я в этом дерьме. Потому что твой отец раздувает проблему из-за какого-то синяка у тебя на лице. — Он кричал, и у меня перехватило дыхание не только от его тона, но и от выражения глаз.
Они были пустыми. Холодными. Отстраненными.
Я отступила назад и попыталась закрыть дверь, но он толкнул ее рукой и снова надавил.
— Какого хрена, Джеймисон! Уходи немедленно! — закричала я, когда он попытался вломиться в комнату.
— Ты здесь не командуешь, сука! — Его слова потрясли меня.
Дальше все произошло как в тумане. Он резко толкнул меня за плечи, и я споткнулась.
Истон возник из ниоткуда. Он схватил Джеймисона за шиворот и с силой развернул, вдавив в стену напротив моего номера и удерживая там.
— Если ты хоть пальцем ее тронешь, я закопаю тебя так глубоко, что никто не найдет, — сказал Истон низким, спокойным голосом. — Хенли, позвони на ресепшн. Нам нужна охрана.
Я подложила ботинок в дверь, чтобы не захлопнулась — боялась оставить Истона наедине с этим психом. С дрожащим голосом набрала стойку администратора и попросила срочно прислать охрану.
Когда я вернулась в коридор, Истон уже прижал Джеймисона к полу лицом вниз, удерживая его ногой. Он не давил, просто не давал подняться.
Он посмотрел на меня.
— Ты вызвала охрану?
— Да, — ответила я дрожащим голосом. — Они уже едут.
— Хорошо. Возьми телефон, набери отца и передай мне.
— Она — настоящая стерва! — заорал Джеймисон с пола, и я была в шоке от его поведения.
За все годы, что я его знала, у нас никогда не было проблем, даже ссор. Я никогда особенно его не жаловала, но и представить не могла, что в нем столько агрессии и злобы.
Я набрала номер отца и выбежала обратно в коридор, пока шел вызов. Истон тем временем усилил давление ногой и резко велел Джеймисону заткнуться.
Я передала ему телефон.
— Чарльз, это Истон. — Он сделал паузу. — Джеймисон только что явился сюда. Он сильно пьян. Он набросился на Хенли и попытался прорваться в ее номер. Мы вызвали охрану.
Он слушал внимательно, а я обернулась на звук шагов — по коридору в нашу сторону бежали четверо охранников.
— Они пришли. Все, на этом точка. Я не позволю ему быть рядом с ней. Слышите меня? — прорычал Истон в трубку.
— Пошел ты, Чедвик! Ты — дешевая подделка меня самого! — процедил Джеймисон, и в этот момент охранники велели Истону убрать ногу и подняли его с пола.
Истон завершил звонок, пообещав отцу перезвонить. Я вкратце рассказала охране, что произошло, и они сообщили, что на этаже установлены камеры, и начальник службы безопасности уже просматривает записи с нашей секции.
— Если камеры подтвердят ваши слова, он покинет отель в полицейской машине, — сказал один из них.
Трое охранников обступили Джеймисона, пока тот продолжал орать, что их всех уволят и что они не знают, с кем связались. Его повели по коридору и вскоре скрылись из виду.
Один из охранников остался и с извиняющимся видом повернулся к нам.
— Как, черт побери, он узнал номер ее комнаты и поднялся на этаж без ключа? — набросился на него Истон. — Это же, мать вашу, отель высокого класса! Как такое вообще возможно?
— Сэр, мы уже разбираемся. Как только узнаю что-то конкретное, сразу сообщу. Мне очень жаль, что так вышло. — Он поднял руку. — Запишите, пожалуйста, ваши номера, я перезвоню вам через двадцать минут.
Истон записал наши контакты, я поблагодарила охранника за быструю реакцию. Он ушел в сторону лифта, а Истон обернулся ко мне и раскрыл руки, я без колебаний шагнула к нему. Только тогда я заметила, что он был без рубашки, на нем были лишь серые спортивные штаны, спущенные низко на бедра, а волосы были мокрые. Он пах мятой и сандалом. Я прижалась щекой к его груди.
— Прости. Я был в душе. Когда вышел, то услышал крики. Мне так хреново от того, что не оказался рядом раньше. Он тебя не тронул?
Я отстранилась:
— Нет. Просто… я не понимаю, что с ним происходит. Он полностью потерял контроль. Думаю, он действительно собирался вломиться в мой номер, так что я благодарна, что ты оказался рядом. Что, черт возьми, это было?
— Не знаю. Я его давно не видел до вчерашнего вечера. Насколько слышал, он почти не появляется в офисе, работает удаленно и часто в разъездах. Я вообще не понимаю, почему его до сих пор держат. И да, у него явно проблемы с алкоголем. Возможно, и с наркотиками. Он совсем сорвался с катушек. — Он повел меня обратно к моему номеру, и тут в его руке зазвонил мой телефон. — Возьми ключ, закроем твою дверь. Пошли ко мне — это твой отец, и мы должны сообщить ему, что с тобой все в порядке.
Я кивнула, быстро забежала в номер за ключом. Истон остался у двери, не уходил, пока отвечал на звонок.
— С ней все хорошо. Да, он сейчас внизу. — Истон кивнул мне, показывая, чтобы я переходила через коридор — его дверь была приоткрыта и зафиксирована, чтобы не захлопнулась. Я вошла, и он последовал за мной, закрыв мою дверь. — Сейчас я включу громкую связь, чтобы ты мог с ней поговорить.
— Хенли, милая, мне так жаль.
— Все в порядке, пап. Никто не пострадал. Просто… я не знаю. Он не в себе.
— Да. Я не видел его несколько недель и не представлял, что все так плохо. Он в основном работает удаленно, а Уилл говорил, что Джеймисон все лето был в разъездах, так что я решил, что мы просто разминулись в офисе. Я ведь теперь не каждый день там бываю. Но после встречи с ним сегодня стало ясно — дела у него совсем плохи. — Он кашлянул, будто подбирая слова.
— Что именно это значит? — спросил Истон.
Я опустилась на край кровати, пока Истон мерил шагами комнату передо мной.
— Это значит, что Уилл признался мне еще до того, как Джеймисон пришел на встречу сегодня утром. Оказывается, у Джеймисона серьезная проблема с азартными играми, которую они какое-то время пытались скрыть. Он должен кучу денег, и уже вытащил крупные суммы из своего трастового фонда. Уилл пытался все это скрыть от фирмы, чтобы защитить сына. Он с Бетани отправили Джеймисона в Италию на несколько недель, думая, что время вдали от всего поможет. Но, как видно, он просто пропил все и влез в еще большие долги.
Бетани была первой женой Уилла и матерью Джеймисона. Мне она всегда нравилась.
— Господи. Нельзя просто закрыть глаза на проблему и надеяться, что отпуск в пятизвездочном отеле ее решит. Они отправили зависимого человека отдыхать и, скорее всего, дали ему безлимитную карту. Это не способ исправить ситуацию, — процедил Истон.
— Думаю, теперь все это понимают. Уилл считает, что он смешивает алкоголь с наркотиками и все глубже увязает в своих проблемах с азартными играми. Но я не понимаю, зачем, черт возьми, он пришел к моей дочери. С сегодняшнего дня он больше не работает в фирме, а завтра утром Уилл и Бетани отправляют его в реабилитационный центр. Ему нужна помощь.
— Ну, он прямо-таки готов к реабилитации, раз приперся сюда пьяный и начал угрожать твоей дочери, — бросил Истон, проведя рукой по волосам.
— Прости, милая. Я уже позвонил Бруно, потому что это, мать его, его отель. Я хочу знать, как человек вообще смог подойти к стойке и получить номер твоей комнаты, а потом подняться в лифте без ключа. Это недопустимо. Просто не-до-пу-сти-мо!
Я слышала, как отец злится раньше, но не так.
— Пап, со мной все в порядке. Но я рада, что они все-таки собираются помочь Джеймисону. Ему действительно плохо.
— Уилл сейчас на линии. Я узнаю, что происходит. — Он тяжело вздохнул. — Истон, можешь остаться с Хенли? Я не хочу, чтобы она оставалась одна.
— Конечно. Мы заказали ужин. Я останусь с ней. Без вопросов.
— Я свяжусь с вами позже.
Я посмотрела в его холодные, стальные глаза и покачала головой, когда он закончил разговор.
— Какой ужас.
Раздался стук в дверь, и он направился туда, говоря кому-то снаружи:
— Я заберу, дальше не нужно.
Он вернулся с тележкой, полной подносов с едой, и я рассмеялась.
— Надеюсь, ты голодна. Я заказал еды на целую армию. — Он внимательно посмотрел на меня, снимая серебряные крышки с тарелок.
— Вау. Ты явно не шутишь.
Он подкатил тележку ближе к кровати.
— Что тебе приглянулось?
— Начнем с бургера? Разделим пополам?
Он разрезал бургер и подал мне тарелку, глядя при этом не отрываясь.
— Ешь.
— А за столом мы не хотим поесть? — приподняла я бровь и откусила кусочек.
— Думаю, после такого дня тебе будет гораздо комфортнее есть в постели.
— Никогда бы не подумала, что ты заботливый тип, Истон Чедвик.
— Потому что я таким не бываю. Ну, если не считать семью. А так, я стараюсь не привязываться. — Он пожал плечами и вгрызся в свою половину бургера.
— Это как понимать?
Он потянулся за пастой, положил мне вилку на салфетку и начал есть фетучини.
— Это значит, что к тебе я привязался.
Я распахнула глаза.
— Потому что ты мой наставник?
— Нет. Потому что ты мне нравишься.
Я хихикнула, он сказал это так, будто приговор себе вынес.
— Знаешь, симпатия — это не обязательно плохо.
— Верно. — Его губы чуть изогнулись. — Думаю, это был тот минет. После него я уже не смог от тебя отвязаться.
— Перестань! — вскрикнула я, а он только расхохотался.
— Ешь. День у тебя выдался тяжелый.
— Вот уж командир…
— Ты ещё не знаешь, насколько, принцесса, — его горячий взгляд сказал больше, чем любые слова.
Я откусила еще кусочек, когда у него зазвонил телефон — звонили из службы безопасности. Нам сообщили, что Джеймисон подошел к стойке регистрации и сказал, что он мой парень. Он сунул работнику сотню долларов, чтобы получить номер моей комнаты. Ключ ему не выдали, только сервисную карту, с которой он смог подняться на нужный этаж. Истон был в бешенстве.
Также нам сказали, что все зафиксировали камеры, и Джеймисона увезли в полицейский участок. Дальнейшие действия будут определять уже правоохранители. Истон завершил звонок.
— Я просто не могу поверить, что в отеле такого уровня могли допустить подобную хрень, — пробурчал он, снова начав мерить комнату шагами. Я тем временем лежала на спине, наевшись, устав от дня и особенно от последнего часа.
— Думаю, такое случается везде. Но я очень надеюсь, что они бы все же не дали ему ключ от комнаты, — меня передернуло от самой мысли.
Отец звонил еще трижды — сообщил, что Уилл забрал Джеймисона из участка и что утром его отвезут в клинику.
Уилл позвонил мне, извинился. Даже Бетани звонила — плакала и говорила, как ужасно себя чувствует из-за всей этой ситуации.
Мне было уже все равно. Я вымоталась и не хотела больше об этом говорить.
Я лежала на кровати Истона, слушая его голос, пока он отчитывал по телефону каждого, кто звонил — включая Бруно Кинга за нарушение безопасности в его же отеле.
Когда в комнате наконец воцарилась тишина, Истон выключил свет, залез на кровать и прижал меня к себе.
— Я бы сжег к чертям это место, если бы с тобой что-то случилось.
Кто-нибудь вообще когда-нибудь вставал на мою защиту так, как он?
Я не могла припомнить.
Он действительно ко мне привязался.
И я обняла его крепче, прижалась ближе.
Потому что я тоже привязалась.
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Я не просто так это сказал. Я действительно чувствовал, что хочу защитить эту женщину — так, как не чувствовал уже очень давно.
Мы были знакомы всего пару недель.
Но почему-то мне хотелось уберечь ее от всего. Хотелось быть рядом. Хотелось сделать ее мир хоть немного лучше.
— Не надо ничего сжигать, — прошептала она, и я почувствовал, как ее улыбка коснулась моей груди. — Я давно умею сама о себе заботиться, Истон. Но я рада, что ты рядом.
— Останься со мной этой ночью, — вырвалось у меня, и прозвучало это так, будто я отчаянно в ней нуждаюсь.
Это было не в моем духе. Я не устраивал романтических жестов и не вступал в серьёзные отношения.
Уже нет.
Черт, я не оставался на ночь с женщиной с тех пор, как ушел от Джилли.
У меня всегда был план отхода.
— Хорошо, — прошептала она, запрокидывая голову и слегка коснувшись моих губ. — Я здесь. И что ты со мной собираешься делать?
В ее голосе звучала сплошная игра, и мой член моментально среагировал, словно по сигналу.
— А ты чего хочешь, чтобы я с тобой сделал? — мой голос сорвался на хрип. — Я хочу, чтобы тебе было хорошо.
— Да? Это звучит как идеальное завершение этого сумасшедшего дня.
Этого было достаточно. Я приник к ее губам. Мои руки скользнули от талии к шее, к лицу. Я хотел запомнить каждую чертову деталь.
Она потянулась к поясу моих штанов, пытаясь их стянуть.
— Такая нетерпеливая, принцесса, — усмехнулся я, не отрываясь от ее губ, и перевернул ее на спину.
Она улыбнулась снизу вверх, в глазах пылала жажда.
— Я хочу тебя.
— Ты уверена?
— Абсолютно. Я все понимаю. И я этого хочу. — Она выдохнула. — Пожалуйста, Истон. Без ожиданий. Без пауз.
Я кивнул, приподнялся на коленях и стянул с нее спортивные штаны. Под ними не было трусиков. Я провел пальцами по ее киске и она вся вздрогнула.
— Посмотри на себя. Голая. Готовая. Только для меня.
Она затаила дыхание и подняла руки над головой, давая мне возможность снять майку.
Господи.
Эти груди.
— Черт побери. Смотри на себя. Лежишь тут вся такая — только моя.
Я швырнул ее майку на пол, рядом с кроватью, и замер, разглядывая ее. Мой член пульсировал от одного этого вида. Я наклонился, снова впился в ее губы, потом прошелся по челюсти, шее — кусая, облизывая, впитывая каждую ее реакцию. Большими пальцами я скользнул по напряженным соскам, затем накрыл одну грудь губами, медленно переходя ко второй, пока она не начала извиваться подо мной.
— Истон, пожалуйста… — выдохнула она, и я отстранился, чтобы посмотреть ей в глаза.
— Черт возьми, ты безумно красива. Я знаю, чего ты хочешь. И я тебе это дам, хорошо?
Она кивнула.
— Сейчас.
Я усмехнулся:
— Ладно. Но сперва ты кончишь у меня на языке. А потом на моем члене.
Ее глаза расширились — будто никто раньше не говорил с ней так. А мне это нравилось. Я знал, что ее это заводит.
— Хорошо, — прошептала она.
Я провел языком по нижней губе и сместился ниже по кровати.
— Раздвинь ножки для меня, принцесса.
Она подчинилась, и я погрузился между ее бедер. Мой язык скользнул по самому чувствительному месту, и она задышала чаще.
Черт. Такая сладкая.
Такая идеальная.
Я ласкал ее до тех пор, пока она не начала задыхаться, а потом втянул клитор в рот и ввел палец внутрь.
Она была теплая, влажная, тугая. Я двигался внутри нее, не отпуская губами ее чувствительное место, сосал все сильнее.
Добавил второй палец, и ее бедра начали двигаться в такт, грудь выгнулась к потолку — она была на грани.
Я ускорился, зная, что она близко, и заменил пальцы языком, потому что хотел почувствовать её вкус до конца.
Я был жадным. И ей это нравилось — ее бедра сомкнулись у меня на голове, тело задрожало.
Она двигалась все быстрее, сильнее. Ее пальцы вцепились в мои волосы, удерживая меня там, где я был нужен.
И она закричала мое имя, когда все ее тело взорвалось от оргазма.
Я продолжал ласкать ее языком, пока она не затихла полностью.
Когда ее дыхание успокоилось, я приподнялся.
Она лежала на спине, посмеиваясь, и я навис над ней.
— Что смешного, принцесса?
Она покачала головой:
— Ничего. Просто… вау.
— Вау?
— Ага. Я никогда… ну, не кончала с мужчиной... ну, вот так.
— Ты хочешь сказать, что ни разу не кончала, когда тебя ласкали языком? — Я прикусил ее нижнюю губу.
— Да. А кто-нибудь вообще говорил тебе, что у тебя ужасно грязный рот? — приподняла она бровь.
— Постоянно. И тебе, черт возьми, это нравится. — Я надул грудь и откинул с ее лица волосы. — Не стесняйся говорить, чего хочешь. Я в любое время зажмурюсь между твоих бедер и доведу тебя до оргазма.
Она посмотрела на меня снизу вверх:
— Я хочу, чтобы ты был голым. Сейчас.
Вот это подход.
Я поднялся и сдернул с себя спортивные штаны. Она приподнялась на локтях и прикусила нижнюю губу, глядя на меня.
— Тебе нравится то, что ты видишь?
Она кивнула:
— У тебя есть презерватив?
— Есть. — Я подошел к столу, где лежал мой бумажник, и достал блестящий пакетик.
— Я хочу надеть его сама, — сказала она. — Я никогда этого не делала.
Мне нравилось, что она говорила, чего хочет. Я разорвал упаковку и протянул ей, стоя перед ней и пару раз проведя рукой по себе. Она медленно раскатала презерватив по моей длине, потом снова откинулась на кровать.
Я подался вперед, нависая над ней. Ее грудь быстро поднималась и опускалась — она волновалась.
— Эй, тут нет никакого давления. Если захочешь остановиться — просто скажи, хорошо?
— Я не хочу останавливаться. Я этого очень хочу. — Ее голос был хриплым и безумно сексуальным.
Я устроился между ее бедер, и она широко раздвинула ноги. Я опустил руку, провел головкой вдоль ее входа, дразня ее, прежде чем вновь накрыл губами. Мне хотелось ее до безумия, и пришлось собрать всю свою силу воли, чтобы не сорваться.
Я вошел совсем на немного, и она задыхалась.
Я был крупным. Она — узкая. Это требовало времени. И мне нужно было, чтобы она была терпелива.
— Мы идем медленно, принцесса. Тебе нужно привыкнуть, чтобы не было больно. Я хочу подарить тебе такое удовольствие, чтобы ты еще днями вспоминала только мой член.
Ее пальцы зарылись в мои волосы, притягивая меня к себе, и мы слились в поцелуе — голодном, жадном. Я продолжал медленно двигаться. Сантиметр за сантиметром. Стонал прямо ей в губы — ничего никогда не ощущалось так чертовски хорошо.
Она подбадривала меня, и я продолжал входить в эту сладость, чувствуя, как она впитывает меня полностью.
Медленно.
Неторопливо.
Пытая нас обоих.
Когда я вошел в нее полностью, откинулся назад, зажмурившись — она сжала меня, как гребаные тиски.
Я посмотрел вниз. Она смотрела прямо на меня — полная желания, нетерпеливая, готовая ко всему.
— Все в порядке?
— Лучше не бывает. Перестань себя сдерживать, — выдохнула она.
Я схватил ее за руки, прижал их над ее головой одной рукой. Медленно вышел и резко вогнался обратно. Она откинула голову и застонала, грудь выгнулась мне навстречу. Я наклонился и взял в рот тугой сосок, продолжая двигаться в ней. Мы поймали один ритм.
Она встречала каждый мой толчок.
Снова и снова.
Быстрее.
Жестче.
Голоднее.
Все расплывалось перед глазами — я почти ничего не видел.
Я не должен потерять контроль.
— Истон… — прошептала она срывающимся голосом, сжимаясь вокруг меня. Я опустил руку между нами, точно зная, что ей нужно. Стоило моему большому пальцу едва коснуться клитора и она взорвалась.
Ее тело затряслось, каждый мускул напрягся. Я не мог отвести взгляда — она была чертовски прекрасна. Я отпрянул назад и снова вогнался в нее.
Раз.
Два.
В глазах сверкнули белые вспышки и я кончил так сильно, как, наверное, никогда прежде.
Я продолжал двигаться, пока лоб не упал ей на плечо.
Когда наши движения замедлились, я поднял голову.
Ее руки все еще были прижаты к изголовью.
Глаза, как сапфиры в лунном свете, полуприкрытые, насыщенные.
Губы приоткрыты, щеки румяные.
Слишком красивая.
Меня поразило, насколько сильно мне нравилось, что она в моей постели. Я поцеловал ее, медленно вышел и поднялся с кровати.
Прошел в ванную, снял презерватив, завязал и выбросил в мусорное ведро.
Повернулся к зеркалу.
Что я, черт возьми, делаю?
Я хотел, чтобы она осталась.
Но это было не по плану.
Я ведь знал лучше.
Я не из тех, кто остается.
Раз и свободен. Вот и весь мой принцип. Так безопаснее. А я — занятой человек. Мне не нужно, чтобы кто-то от меня зависел.
Я не тот парень.
Дыхание сбилось, и в груди поднималась паника.
— Все в порядке? — позвала она из кровати.
Я плеснул себе в лицо холодной воды и заставил себя прийти в себя.
Я подошел к спальне, прислонившись к стене.
— У меня все отлично. А у тебя?
— Я уж подумала, у тебя паническая атака, потому что ты только что переспал с дочерью своего босса и теперь не знаешь, как попросить ее уйти.
Она усмехнулась, поднимаясь с кровати, завернувшись в простыню.
— Не переживай, Чедвик. Я все понимаю. И это было потрясающе. Но я и так собиралась уходить. Мне нравится принимать ванну перед сном.
Она оглядывалась в поисках своей одежды, когда я резко бросился к ней и снова повалил на кровать.
Она уже истерически смеялась, пока я смотрел на нее сверху вниз.
— Ты никуда не пойдешь. Я просил тебя остаться на ночь и я не шутил. Даже не думай одеваться.
Я отстранился и направился в ванную. Включил воду в ванне, огляделся и заметил пакет с солью для ванн и высыпал ее в воду. Вернувшись в комнату, увидел, что она листает телефон.
Я решительно подошел, выхватил у нее телефон и стянул с нее простыню. Она приподняла бровь, изучая меня взглядом с ног до головы, пока я стоял перед ней полностью голый.
Я подхватил ее на руки, прижимая к себе, и она снова расхохоталась.
— Боже мой, я же голая! Что ты творишь?
— Я несу тебя в ванную, — сказал я и аккуратно поставил ее на ноги перед ванной.
— Ты налил мне ванну?
— Ты же сказала, что любишь принимать ванну перед сном.
Я внимательно посмотрел на нее, нахмурившись — мне хотелось все сделать правильно.
У нас была одна ночь, и я хотел, чтобы она запомнилась ей. Я выключил воду и замер, ожидая ее реакции.
— Да, люблю, — тихо ответила она, широко раскрыв глаза. Она взглянула на воду, потом снова на меня. — А что ты собираешься делать?
— Принять ванну с тобой.
Я залез в горячую воду, поморщившись, и сел, раздвинув ноги, чтобы она могла присоединиться. Она сняла с запястья резинку и собрала волосы в узел на макушке.
Уголки ее губ приподнялись, и она взяла меня за протянутую руку.
— Ты что, принимаешь ванны?
— Нет. Я не принимал ванну с трех лет.
Она устроилась спиной ко мне и застонала от удовольствия, опускаясь ниже в воду. Ясное дело, эта женщина обожала ванны.
Повернулась на живот.
— И все-таки, почему ты решил принять ванну сейчас?
Я пожал плечами.
— Не заморачивайся, принцесса.
— Я и не заморачиваюсь. Я просто задаю вопрос, Чедвик, — с усмешкой сказала она.
— Ну… я подумал, что тот минет с утра, может, тебе не так уж понравился, как мне. Но ты сделала это, потому что знала — мне это будет в кайф.
— Ты только что сравнил ванну с минетом? — Она засмеялась.
— Я понимаю, что для тебя это нестандартно — просто переспать без обязательств.
— Вау. Вот уж у кого с речью все в порядке — настоящий адвокат, — сказала она с иронией.
— А ты как это называешь?
— Интрижка.
— Ну вот. Я знаю, что интрижки — это не твой обычный стиль. Поэтому и хотел, чтобы все прошло хорошо.
Она улыбнулась.
— Оргазмы и правда были впечатляющими. Но ванна — отличное завершение этой ночи. Спасибо.
— Ты часто принимала ванны с тем курильщиком или с этим псевдо-гарвардцем? — спросил я. Мне хотелось узнать больше о Хенли.
Если быть честным, то мне хотелось знать о ней все. Хотя не стоило. Правда, не стоило.
— Нет. Хьюстон считал, что ванны — это мерзко. А у Пита была экзема, он дико переживал, сколько времени проводит в воде.
Я громко рассмеялся.
— Да оба они придурки. Во-первых, они не знали, как доставить удовольствие своей женщине. Никто из них ни разу не довел тебя до оргазма, когда ласкал языком. А потом еще и в ванну залезть не могли, если бы это сделало тебя счастливой. Что с ними, черт возьми, не так?
— Ну, если ты так это преподносишь... — хихикнула она. — Спасибо, что сидишь со мной в горячей воде после того, как вскружил мне голову, Чедвик.
— Всегда рад, принцесса.
И я действительно это имел в виду.
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Хенли
Истон завернул меня в полотенце после того, как мы выбрались из ванны, и отнес на кровать. Для парня, который избегал серьезных отношений и всегда выбирал легкие связи, он меня удивил.
Наверное, так и должно быть с интрижками.
Ночь полна сюрпризов, а потом ты просто прощаешься.
Он уговорил меня лечь спать голой, ведь мы договорились, что у нас будет только эта ночь, а завтра все вернется на круги своя. В целом, это была именно та ночь, которая мне была нужна после того, что случилось — после того, как меня чуть не настиг кошмар. Побыть с Истоном помогло мне хоть немного стереть это из памяти. А мне было очень нужно это забыть.
В комнате было темно и тихо. Я лежала, прижавшись к нему. Чувствовала каждый изгиб, каждую мышцу его тела, пока кончиками пальцев проводила по его руке.
— Ты уже сплавлялась по реке? — спросил он, и я улыбнулась, удивившись, насколько неожиданным был вопрос.
— Да. Мы с Лулу ходили, когда она приезжала. Раньше мы уже пробовали, но здесь, на этой реке, мне понравилось больше. Но это, пожалуй, все, что я успела. Я пока толком и не исследовала город — все время работаю. Ну, я несколько раз заходила в Rosewood Brew за кофе по дороге в офис. И пару раз заказывала еду на вынос из кафе Honey Biscuit, но внутрь ни разу не заходила.
Он неодобрительно цокнул языком.
— Многое теряешь. Еду на вынос из Honey Biscuit брать не стоит, потому что тогда ты пропускаешь все волшебство этого места.
— Прямо настолько особенное? — рассмеялась я.
— Да. Придется поверить мне на слово. Не хочу портить сюрприз. Но ты сама все поймешь, когда туда зайдешь. А еще тебе предстоит побывать в продуктовом Green Basket, заглянуть в парикмахерскую Randy's Razor и, конечно же, в Booze & Brews.
— Ах да, Booze & Brews — это ведь то самое место, где ты снимаешь стресс, верно? — поддразнила я, пока его пальцы лениво скользили по основанию моей шеи.
Он наклонился вперед и прикусил мочку моего уха:
— Не умничай. Тебе стоит выйти и получше изучить центр. Он тебе понравится. Это сердце Роузвуд-Ривер.
— Твой отец сказал, что вы все здесь выросли, да?
— Ага. Я слышал, как он рассказывал тебе про свою жизнь — прямой эфир, — сказал он с сухим сарказмом, но я чувствовала, как он улыбается, прижимаясь щекой к моей.
— Мне понравилось. Мой папа никогда не был болтливым, так что это по-настоящему освежающе — быть среди людей, которые любят разговаривать и слушать. — Я покачала головой с легким смехом. — Это вроде бы так просто, но не у всех это есть.
— Да. У меня классные родители.
— А каково было расти в маленьком городе? — спросила я, потому что мне и правда было любопытно.
— У меня четверо братьев и сестер, а двоюродные жили в соседнем доме, так что скучать не приходилось. Когда мы были подростками, почти все лето проводили на реке. Я обожаю сплавляться, в колледже даже стал инструктором по рафтингу. В общем, детство у меня было отличное, если честно, хоть и не без шалостей.
— А с Джилли вы тоже вместе росли? — спросила я, вспоминая, что он упоминал про ее родителей на своем дне рождения.
— Да. Мы не встречались до колледжа. Всегда просто дружили, — сказал он тише. — Я знал ее почти всю жизнь.
Я провела пальцами по его волосам, отчаянно желая его утешить.
— Мне жаль. Потерять того, кого любишь — это очень тяжело. Я понимаю.
— Да. Но жизнь идет дальше. С тех пор прошло много времени. Я с головой ушел в учебу, в юридическую школу, сосредоточился на этом. — Он тяжело выдохнул. — Давай теперь немного о тебе поговорим.
Я кивнула, понимая, как ему важно сменить тему.
— Что ты хочешь узнать?
— Твоя мама уехала с теннисным тренером во Францию, когда ты была маленькой, а ты жила с отцом большую часть года и только летом бывала у нее, так?
— Да, — я не скрывала удивления от того, что он не только слушал, но и все запомнил.
— Ты говорила, что отец много работал. А каким было твое детство?
— У меня была замечательная няня — Дарлин. Она была моей главной опорой. Возила меня на теннис. Я занималась шесть дней в неделю с самого начала. В большинстве случаев я просыпалась, когда папа уже ушел, и засыпала до его возвращения. Но воскресенья были моими любимыми, — сказала я, вспоминая, как по субботам ложилась спать с радостным предвкушением.
— Что происходило по воскресеньям?
— Это был мой единственный выходной от тенниса. И папа тоже в этот день не работал. Каждое воскресенье он приносил мне пончик с глазурью и шоколадное молоко. Приносил их в маленьком пакетике из пекарни на углу и заходил с ним ко мне в комнату.
— Звучит здорово. Даже не представляю, что у Чарльза была такая сторона, — заметил он. — А что вы делали потом?
— У него тоже был пончик и кофе. Мы завтракали вместе, а потом решали, чем хотим заняться. Все было спонтанно, и он всегда давал мне выбрать. Иногда мы шли гулять на причал, иногда — обедать в загородный клуб, и он катал меня на гольф-каре. А бывало, что просто вдвоем выходили в море на лодке. Это самые теплые воспоминания о моем детстве. Эти воскресенья с папой. Потому что в остальное время он был весь в работе. А по воскресеньям он просто был папой, который проводил день со своей дочкой. Понимаешь?
— Звучит замечательно. И это продолжалось долго?
— Да. Сколько себя помню — до того момента, как я уехала в пансион в девятом классе.
— Ты сама хотела поехать в пансион?
— Не знаю. Просто всегда было понятно, что я туда поеду. Мой отец учился в Уэстклиффе, и он столько лет говорил, что и я туда поступлю, что я даже не задумывалась о других вариантах.
Я откинула голову назад, чтобы посмотреть на него. Несмотря на темноту в комнате, свет луны освещал его красивое лицо.
— Большинство ребят из моей средней школы тоже уезжали учиться в пансионы, так что для меня это было чем-то естественным. Но я рада, что поехала. Я там по-настоящему обрела себя. И познакомилась со своей лучшей подругой.
Он обнял меня крепче.
— Звучит так, будто это был хороший опыт.
— Ага. А ты, наверное, ходил в старшую школу здесь, в Роузвуд-Ривер, и у тебя была та самая классическая школьная жизнь.
Он усмехнулся.
— И что ты имеешь в виду?
— Ну, ты наверняка был королем выпускного, а в школьном альбоме у тебя было написано… — я задумалась на секунду, — «Скорее всего, захватит мир».
— Угадала. Я действительно был королем выпускного. А подпись была: «Скорее всего, станет знаменитостью». — Он рассмеялся. — А у тебя что было?
— У нас была школа только для девочек, так что выпускного не было. А моя подпись была: «Скорее всего, выиграет Уимблдон». Я, как видишь, больше была известна своими теннисными навыками, чем светской активностью.
— Ну, по мне так тебе надо было дать звание «Лучшая в искусстве минета», потому что ты в этом просто мастер.
Я рассмеялась, откинув голову.
— Спасибо. И спасибо за сегодняшний день. Думаю, завтра нам стоит вернуться к обычному режиму, ладно?
Он немного напрягся от моих слов.
— Что, я тебя чем-то разозлил?
Я на секунду задумалась. Истон всегда был прямолинейным и я должна была ответить тем же.
— Все было здорово. Потрясающе, если честно. Но я себя знаю. Я справляюсь с интрижками, если точно понимаю, что это такое. И, по правде говоря, я никогда не принимала ванну с мужчиной. Даже с тем, с кем встречалась долго. И обычно я не веду таких разговоров, не делюсь столь личным. Поэтому, если это продолжится, всё может стать слишком запутанным для меня. Понимаешь, о чём я?
— Да. Конечно. — Он прочистил горло. — Если тебя это утешит, то это была лучшая интрижка в моей жизни.
— Ага. Мы были просто огонь. Все эти оргазмы, сцена в коридоре с Джеймисоном, разговоры о детстве, ванна… Эта интрижка войдет в историю, Чедвик.
— Ну, мы оба перфекционисты. Неудивительно. А завтра все вернется на круги своя. Будто ничего и не было.
— Договорились, — прошептала я, чувствуя, как веки тяжелеют. Я вдохнула его запах, и маленькая часть меня захотела, чтобы эта ночь никогда не заканчивалась.
Но все хорошее когда-нибудь заканчивается.
И я слишком хорошо знала, что нельзя влюбляться в мужчину, которого никогда не получишь.
* * *
Последующие две недели после возвращения в Роузвуд-Ривер прошли как в тумане. Мы провели три дня в городе, беря интервью у сотрудников, прежде чем закончить работу там. Мы честно сказали Бруно, что в его деле есть пробелы, из-за которых все будет непросто.
Мы вернулись в офис и решили, что оставшиеся интервью будем проводить удаленно. Среди опрошенных были люди, которые не звучали как по написанному сценарию — они выглядели вполне убедительно. Но было и немало таких, кто повторял абсолютно те же фразы, что мы уже слышали от других. А это вызывало серьезные опасения.
Покрывают ли они Бруно и компанию, на которую работают?
Или просто боятся самой идеи судебного процесса?
— Хенли. Ко мне в кабинет. Сейчас же, — рявкнул Истон из дверей, пока я сидела за рабочим столом в своем кубике.
Мы держались нашего соглашения: в то утро, после секса, договорились, что, как только выйдем из гостиничного номера, все будет забыто. Этого больше не повторится, и разговоров об этом не будет. Один раз и все. С тех пор мы сохраняли профессионализм, поболтали немного в машине по дороге домой и вели себя абсолютно обычно.
Но если быть откровенной, мне далось это куда тяжелее, чем я ожидала. Лулу потом сказала, что устраивать первую интрижку с мужчиной, которого видишь каждый день, — не самая блестящая идея.
Задним умом, как говорится, все умны.
Я скучала по нашему флирту, по его взглядам до того, как мы перешли ту черту.
По его поцелуям. По тому, как он прикасался ко мне.
По тому, как он заставлял меня чувствовать себя.
Вот в чем проблема с интрижками — у них есть срок годности, и его надо уважать.
Я не жалела, что все случилось.
Я жалела, что не могу перестать о нем думать.
Я жалела, что каждый день, видя его в офисе, мне приходится делать вид, будто он мне безразличен.
— Иду, — сказала я, поднимаясь на ноги.
— Осторожней. У него сегодня поганое настроение, — пробормотал Джои, и я кивнула.
Последние дни Истон и правда был мрачнее обычного. Сегодня пятница, а меня так и не позвали снова поиграть в пиклбол. Возможно, Арчер вернулся. А может, Истон больше не хочет, чтобы я подменяла кого-то в его команде.
Я зашла в его кабинет и села напротив него.
— Привет, — сказала я, сложив руки на коленях.
Он поднял на меня глаза и пристально посмотрел.
— Что ты такая серьезная стала? Где та острословка, которая постоянно язвила?
— О чем ты говоришь? Ты со мной почти не разговаривал последние две недели, разве что отдавал приказы. Я решила, что ты больше не хочешь никаких словесных перепалок. — Я пожала плечами и постучала ручкой по блокноту, давая понять, что пора переходить к делу.
— Мы же вроде договорились, что не будем делать из этого трагедию, — приподнял он бровь.
— Для меня это не проблема. Мне комфортно рядом с тобой. А вот ты держишься отстраненно и не стремишься к общению. Ты три раза вызывал меня на этой неделе, выдал распоряжения и тут же отправлял обратно работать.
Он внимательно смотрел на меня несколько секунд.
— Ты уже прогулялась по центру города?
Откуда вдруг этот вопрос? Этот человек — самая противоречивая личность из всех, кого я встречала.
— Прогулялась по центру?
— Повторить вопрос, Хенли?
Я закатила глаза.
— Нет, не надо. И да, я была в Green Basket, купила продукты.
— Ты заметила, что в магазине ни одной зеленой корзины? Все — красные. Так какого черта он называется Green Basket?
Я рассмеялась. Хоть как бы я ни пыталась злиться на него, он меня притягивал.
— Не заметила. Думаю, это просто милое название.
— Ты познакомилась с владельцем?
— Да. Познакомилась с Джошем. Очень приятный парень.
Он скривился, будто я сказала что-то ужасное.
— Он приятный только потому, что ты — это ты. Обычно он редкостный козел. Магазин принадлежит его родителям, а он управляет им последние пару лет. И он не сказал тебе свою фамилию?
— Нет. Мы не дошли до этого момента, пока я спрашивала, где у них дыни. — Я покачала головой, смеясь.
— У него фамилия Блэк. Джош Блэк. То есть, у них красные корзины. Фамилия — Блэк. Они могли бы назвать магазин Black Basket. Или хотя бы Red Basket. Но нет. Они выбирают Green Basket. Это же абсурд.
— Может, ты им об этом напишешь?
— Ты снова сплавлялась?
— После возвращения из города? Эммм, я по уши в интервью с сотрудниками King Hotels. Так что нет, я была занята, Истон.
— Может, выберешься на выходных.
Что с ним вообще?
— Ну... может быть.
— Просто говорю, это круто. Но нужно быть осторожной с тем, какие тропы выбираешь.
— Ага. Спасибо, — ответила я, приподняв бровь, потому что понятия не имела, с чего вдруг речь о рафтинге. С Истоном никогда не угадаешь.
Он постукивал пальцами по краю стола.
— Сегодня вечером у нас турнир по пиклболу.
— Да, я так и подумала. Все-таки пятница.
— Верно. Я сказал Арчеру, что если он снова не появится, его выгонят из команды.
— Уверена, он придет тогда.
Он прищурился.
— Ладно. Возвращайся к работе.
— Есть, сэр.
— Это еще что за тон? — спросил он, когда я поднялась на ноги.
— Ты же говорил, что скучаешь по моему нахальству. Вот, пожалуйста. Решила быть милой. Так сказать, кость тебе подкинула.
Он усмехнулся, пока я шла к двери.
— Эй, Хенли.
Я обернулась.
— Да?
— Джеймисон Уотерман все еще в реабилитационном центре. Он там на программе на шестьдесят дней. Я не знал, говорил ли тебе отец. Просто не хотел, чтобы ты переживала.
— Да, папа сказал. И я не переживаю. Но не советую затаивать дыхание — Джеймисон, скорее всего, сбежит раньше. Шестьдесят дней — это долго.
— Поэтому я звоню туда каждое утро. — Он прочистил горло. — Просто чтобы убедиться, что он все еще там. Если уйдет раньше, я сообщу тебе. Чтобы ты знала.
У меня отвисла челюсть. Я уставилась на него.
— Ты звонишь в реабилитационный центр каждый день?
— Да. Он напал на тебя. Мы должны знать, когда он выйдет.
Я тяжело вздохнула. Он не нападал на меня. Да, он вел себя агрессивно, и его поведение было пугающим, но Истон явно преувеличивал. Хотя, может, именно это делало его таким непостижимым.
— Спасибо, — кивнула я.
И быстро вышла из кабинета.
Потому что мне до безумия захотелось обойти его стол, броситься к нему и поблагодарить за то, что он заботится.
А я уже наделала достаточно глупостей за последние недели.
Еще одну допускать не собиралась.
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Истон
— Что с тобой не так? Ты играл, как дерьмо, — сказал Арчер, когда мы сидели в Booze & Brews и пили пиво. — Мы чуть не проиграли Золотым девочкам, мать твою.
Золотые девочки — команда женщин за шестьдесят, а некоторым и за семьдесят. Обычно мы не особо напрягаемся, когда играем с ними, но в этом сезоне они реально удивили.
— Эй, Мардж сегодня выложилась по полной. Это было вообще не из-за меня, — прошипел я.
Рейф расхохотался:
— Уверен, в молодости Мардж была настоящей зажигалкой. В ней до сих пор что-то есть, ты не замечал?
Кларк приподнял бровь:
— Серьёзно, чувак? Она же ровесница Мими.
Мими и Папа — наши бабушка с дедушкой, они жили в Роузвуд-Ривер, но сейчас были в круизе по Европе и отсутствовали уже несколько недель. Они часто путешествовали и были одними из моих самых любимых людей на свете.
— Я не говорил, что хочу с ней встречаться. Просто сказал, что она элегантная старушка.
— Господи, о чем мы вообще говорим? — проворчал Бриджер и потянулся за своей кружкой. — Я хочу знать, почему ты ведешь себя, как полный придурок, Истон.
Аксель рассмеялся:
— Только Бриджер может задать неудобный вопрос так, как будто обсуждает погоду.
— Что происходит, брат? Мы все заметили, что с тобой что-то не так, — Кларк посмотрел на меня серьезно. Этот парень редко бывал таким серьезным, так что даже я начал волноваться насчет себя.
Я почесал затылок:
— Пару недель назад между мной и Хенли что-то произошло. Этого не должно было быть. Но теперь это не дает мне покоя.
Арчер наклонился вперед и хлопнул меня по плечу:
— Не дает покоя, потому что она тебе реально нравится. Перестань все усложнять.
— Чувак, мне надо сосредоточиться на работе. У меня нет времени на отвлекающие факторы. Но мы каждый, блядь, день вместе. Работаем допоздна, и иногда это слишком. Я стараюсь ее игнорировать, сосредотачиваюсь, но, черт побери, тяжело. Даже во время чертового пиклбола не могу сосредоточиться, потому что она везде. — Я залпом допил пиво, радуясь, что пришел пешком. — Так что сегодня мне нужно переспать с кем-нибудь. Именно поэтому мы здесь. Мне нужно выкинуть ее из головы.
— Ну, не уверен, что это сработает. Я, конечно, за легкие отношения и веселое времяпрепровождение, но, брат, ты не забудешь о ней, если нажрешься и переспишь с первой встречной. В понедельник она снова будет перед тобой, и снова сведет тебя с ума. Думаю, это было неизбежно, — Рейф поднял руку, заказывая нам всем по виски на ночь.
— Не верю, что говорю это, но я с ним согласен. Насколько же это все хреново, — фыркнул Бриджер, и мы все рассмеялись.
— Спасибо, придурок. Рад, что смог переманить тебя на сторону света, — Рейф протянул Джаззи Лейтон свою карту, когда она принесла напитки и собиралась закрывать наш счет.
Джаззи и ее муж Бен владели баром — самым популярным заведением в городе.
— Джаззи, можешь открыть счет на меня отдельно. Я остаюсь, — сказал я и опрокинул виски.
— Поняла, Истон. Вернусь через пару минут — проверю, как ты.
— Черт, ты реально на взводе, — сказал Арчер, и в его голосе слышалась тревога. — Почему то, что у вас с ней что-то случилось, — это плохо? Стало неловко на работе? Перешел черту, и теперь не знаешь, как себя вести?
— Думаю, не в этом дело, — вмешался Рейф, и я показал ему средний палец.
— Нет. Не неловко. Она вообще будто и не заметила. Мы договорились, что это будет один раз. Это не в ее духе, но она была открыта к этому, потому что, очевидно, между нами есть влечение. — Я покачал головой и взял воду, которую принесла Джаззи.
— И она на тебя не злится? — спросил Кларк.
— Нет. Она выглядит абсолютно спокойно.
— Тогда в чем проблема? — Аксель потягивал виски, и я пожалел, что не делал того же. Алкоголь ударил в голову слишком быстро.
— Да это же очевидно, идиоты. — Бриджер залпом допил свой виски и с грохотом поставил стакан на стол. — Он влюблен. С тех пор как погибла Джилли, он никого не любил, и теперь это его сносит.
Мы все медленно повернулись к моему вечно ворчащему брату, который обычно особо не высказывался.
— Спасибо, доктор Фил, — пробурчал я и провел рукой по лицу.
— Так это правда? — спросил Рейф, уже без шуток.
— Хрен его знает. Я пришел сюда, чтобы переспать с кем-нибудь. А теперь понимаю, что не хочу никого, кроме Хенли, потому что все, о чем я думаю — это она. Но я… не уверен, что готов. Понимаете?
— Потерять Джилли было тяжело. Просто немыслимо, — сказал Кларк и сжал мое плечо. — Но это не значит, что ты больше никогда не должен встречаться с кем-то. Это была ужасная трагедия. Я знаю, как сильно это ранило. Но ты не можешь трахать случайных женщин до конца жизни просто потому, что боишься снова влюбиться.
— Почему? Мы разве не этим и занимаемся? — удивленно уставился на него Рейф.
— Нет. Просто мы еще не встретили ту, от которой у нас земля уйдет из-под ног. Поэтому мы встречаемся, знакомимся, но не с установкой, что никогда не заведем ничего серьезного. Это другое, — Кларк пожал плечами.
— Согласен, — Аксель ухмыльнулся и посмотрел на меня. — Мы все не против упасть с ног, просто пока этого не случилось. А вот ты — единственный, кто от этого бежит.
— Вообще-то, я не жду, когда меня сразит, и не бегу от этого тоже. Просто люди в большинстве своем меня бесят, — вставил Бриджер, и я расхохотался, потому что это была чистая правда. — Но это не про тебя, Истон. И ты не можешь позволить страху управлять собой. Это сделает из тебя тряпку. А Чедвики — не тряпки.
— Надо футболки с этим напечатать, — усмехнулся Арчер.
— Знаю, что тебе нужно. Активировать свои силы близнецов, — сказал Кларк, вставая. — Пошли. Потом пожалеешь, если завтра будешь с бодуна. Пора закругляться. Я уже написал Эмерсон. Она тебе позвонит через пять минут. Тебе нужно с ней поговорить.
— Она и правда умнее нас всех, — кивнул Рейф, и мы все встали из-за стола.
Я подошел к Джаззи и сказал, что счет отменяется — он мне больше не нужен. Потому что ребята были правы. Я не хотел проснуться с похмельем. И, очевидно, с постелью у меня сегодня не складывалось — в голове была только одна женщина.
Мы все пошли вместе, пока наши пути не начали расходиться. Телефон зазвонил. Мы быстро попрощались — я свернул на свою улицу первым.
— Привет, Эмми, — пробормотал я, едва не спотыкаясь на словах.
— Привет, брат. Слышала, у тебя проблемы с девушкой, — сказала моя сестра, голос ее был легким, но в нем звучало сочувствие.
Эмерсон была моей лучшей подругой. Лучшая сестра, о которой только можно мечтать. Она всегда была тем человеком, с которым я мог поделиться всем, даже несмотря на то, что говорить о чувствах — это больше ее стиль, а не мой.
— Я не понимаю, что со мной происходит, Эмми. Я не могу выкинуть её из головы, — признался я, поднимаясь по ступенькам к дому. Я уже рассказал сестре, что произошло в городе. Мы с Эмерсон делимся друг с другом всем. Но я не говорил ей, как тяжело мне стало после этого.
— Истон, не обязательно бояться того, что тебе нравится Хенли. Конечно, ситуация на работе все усложняет — ее отец ведь твой босс, — усмехнулась она. — Но ведь ты сдерживаешь себя не из-за этого, и ты это знаешь. Потому что, будь это просто легкая интрижка, ты бы и пальцем не пошевелил, раз уж работаете вместе. Ты отступаешь, потому что боишься. А это на тебя не похоже.
Я прошел на кухню, взял бутылку воды из холодильника и осушил ее, плюхнувшись на диван.
— У меня на этой неделе было два довольно жестких приступа тревоги.
Вот. Я это сказал.
— Что? Такие же сильные, как после смерти Джилли?
— Да. Завтра у меня встреча с доктором Лэнгфорд. Она, конечно, в восторге от того, что я ей позвонил, — сказал я с сарказмом. — Она уже несколько лет пытается уговорить меня вернуться.
— Мне кажется, это многое говорит, Истон. У тебя начались панические атаки после того, как ты потерял Джилли, и с тех пор их не было. А теперь — одна ночь с коллегой, которая тебе явно не безразлична, и два приступа после того, как вы решили, что это больше не повторится. Это о многом говорит, брат.
— Я в курсе. Сегодня хотел просто переспать с кем-нибудь. Думал, пересплю, забуду о Хенли и отменю встречу с доктором Лэнгфорд — типа вылечился. — Я тяжело выдохнул. — Но, черт возьми, не смог. Не хочу никого, кроме нее, и это меня пугает до усрачки.
Она всхлипнула пару раз, и я понял, что она плачет. Клянусь, Эмерсон чувствовала мою боль так, будто это происходило с ней. Со мной все было иначе — когда страдала она, мне хотелось набить морду тому, кто ее обидел. А вот она, когда болел я, словно впитывала в себя мою боль, несла ее на своих плечах. Поэтому я не любил делиться с ней такими вещами.
Меня редко что-то по-настоящему ранило — и это правда.
Но потеря Джилли была самой болезненной вещью, через которую я когда-либо проходил, и я молился, чтобы никогда больше не испытать ничего подобного.
Я выстроил свою жизнь так, чтобы не пришлось.
— Ты не смог, потому что нашел ту, с кем хочешь быть, Истон. Чего ты боишься? Что самое страшное может случиться? — мягко настаивала она.
Она серьезно?
— Ты сейчас издеваешься, Эмми?
— Нет. Просто скажи это вслух. Что самое худшее может случиться, Истон?
— Я могу влюбиться в нее, а она может умереть. Есть что-то страшнее? Потому что это, блядь, случается, Эмми. Я это пережил. Это происходит. И может случиться снова, — сказал я, и голос мой прозвучал грубее, чем я хотел.
— То, через что ты прошел, — это невообразимо тяжело. Это грустно и несправедливо. Я на твоей стороне. Потерять того, кого любишь, — это ужасно. Но и никогда больше не любить из-за страха — тоже ужасно, Истон. Потому что у тебя была любовь с Джилли. У тебя было то время с ней. А лишать себя шанса почувствовать это снова — неправильный путь. Ты любишь меня. Ты любишь маму и папу. И Рейфа, и Кларка, и Бриджера, и Акселя, и Арчера, и Мелоди, и...
— Не надо перечислять всех, кого я люблю, Эмми. Я понял. Но от семьи я никуда не денусь. Я уже вас люблю, и это не изменить, — простонал я. — Я привык быть один. Мне не нужно переживать за кого-то еще.
— Придумал, тоже мне, отговорка, — фыркнула она, и я уже знал, что сейчас будет урок жизни. Моя сестра-близнец — королева подобных разговоров. — Ты один из самых сильных мужчин, которых я знаю, Истон Чедвик. Ты не позволишь страху управлять своей жизнью. Так что, может, пора взглянуть на все с другой стороны, особенно в ситуации с Хенли.
— Что, черт возьми, это значит? Как это — взглянуть с другой стороны?
— Ты же не жениться на ней собрался. Она тебе нравится. Ты ей тоже. Одной ночи было мало. Так что просто начни с того, чтобы встречаться с ней. Не думай о будущем — просто живи настоящим. Как ты делаешь во всех других аспектах своей жизни.
Я кивнул, откинувшись на спинку дивана.
— Почему ты всегда должна показывать, что умнее меня?
— Потому что я, на минуточку, доктор, — усмехнулась она.
— И правда. — Я вздохнул. — Как там Нэш и Бифкейк?
— Отлично. Катлер с нетерпением ждет звонка с тобой завтра.
Я подружился с Нэшем и его сыном, и каждый раз ждал нашей еженедельной видеосвязи.
— Я тоже жду. Вы же приедете на осеннюю вечеринку, да? Все будут рады вас видеть.
Мама каждый год устраивала осенью большую вечеринку, приглашала полгорода.
— Уже не могу дождаться. Я хочу познакомиться с Хенли, так что прекращай быть трусом и пригласи ее на свидание, чтобы привести с собой на вечеринку. Я смогу ее расспросить. — Она рассмеялась.
— Я подумаю, Эмми.
— Хорошо. Я рядом, если захочешь поговорить завтра.
— Спасибо. Люблю тебя.
— А я тебя еще больше, — сказала она, и я завершил звонок.
Я задумался над ее словами. Что, если попробовать встречаться с Хенли — это вовсе не худшее, что может случиться?
А она вообще хочет этого?
Она уже не раз говорила, что от моих перепадов настроения у нее хлыстовая травма. А теперь я снова хочу поменять правила.
Я откинулся на диван и стал размышлять, что делать дальше.
Я не хочу жить в страхе. Эти панические атаки настигли меня неожиданно, и именно поэтому я был таким мудаком после возвращения домой. На этой неделе они стали сильнее, чем когда-либо. Я дважды выбегал в туалет на работе, чтобы вырвало, и весь покрывался холодным потом.
Я записался к доктору Лэнгфорд, потому что она когда-то уже помогла мне справиться с этим, когда всё только начиналось.
Я знал, что позволяю страху управлять собой.
И я был готов это изменить.
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Хенли
Солнце светило, и сегодня я собиралась выбраться из дома. Было воскресенье. Вчера я работала весь день, поэтому сегодня решила устроить себе что-то приятное. Утро выдалось ленивым: я снова пересматривала стенограммы наших интервью и пыталась смириться с тем, что мы, возможно, стоим не на той стороне этого дела.
Те три женщины, что подали иск, скорее всего, говорили правду.
Мне так хотелось думать иначе, но сейчас все указывало на то, что Бруно Кинг — лжец.
Я сделала глоток кофе, пытаясь решить, чем заняться, как вдруг раздался стук в дверь. Я все еще была в пижаме и никого не ждала. Я подошла к двери и посмотрела в глазок — на пороге стоял Истон Чедвик.
Я открыла дверь.
— Вот уж сюрприз. Я думала, у нас сегодня выходной?
— Так и есть. Можно войти?
— Конечно, — отступила я, позволяя ему пройти. Его темные волосы были небрежно уложены, на лице — легкая щетина. Он был в черных спортивных шортах и серой футболке. Он выглядел, как профессиональный спортсмен, и меня тут же взбесило то, что он мне так нравился. Почему именно он? Почему этот человек — самый недосягаемый на свете — так меня тянет?
— Дай угадаю, ты пришел уговаривать меня сыграть с тобой в пиклбол, потому что после пятничного поражения тебе срочно нужно отточить мастерство?
Я сказала это с улыбкой, шутливо, но он даже не отреагировал. Прошел прямо на кухню. Только тут я заметила, что у него в руке пакет. Он сел за мой стол и жестом пригласил меня сесть рядом.
— Что-то случилось? — спросила я.
— Все в порядке, принцесса, — отозвался он, прокашлявшись и раскрывая пакет.
Он разложил передо мной салфетку, достал пончик с розовой глазурью и посыпкой, а рядом поставил баночку шоколадного молока.
У меня мгновенно подкатила комок к горлу, и глаза заслезились.
— Это что такое?
— Это твоя любимая воскресная традиция.
— Ты принес мне пончик и шоколадное молоко? — голос предательски дрогнул.
Он глубоко вдохнул, его стальные глаза встретились с моими.
— Я все испортил. И я сожалею.
— Ты что, всем своим «одноразовым» приносишь пончики? Ты ничего не испортил, Истон. Ты вел себя ровно так, как и говорил. Ты ничего не сделал не так. Со мной все в порядке. Не надо меня жалеть.
Теперь я и правда злилась, потому что ненавидела, когда кто-то видел, что мне тяжело. Я так старалась все эти две недели казаться равнодушной, а теперь он явился с пончиком жалости.
— Я не жалею тебя, Хенли, — сказал он и взял меня за руку. — Я не могу перестать думать о тебе. С того самого утра, как ты ушла из гостиничного номера. И это пугает меня до чертиков. Я даже не знаю, как с этим справиться.
— С чем именно?
— Ну... я принес этот пончик, потому что хотел придумать, что нам делать дальше. Одна ночь для меня — оказалось, недостаточно. Я хочу встречаться с тобой, принцесса. Я давно ни с кем не встречался, и теперь вообще не понимаю, как это делается. — Он пожал плечами, и выглядел он при этом таким чертовски милым, что у меня перехватило дыхание.
Я прикусила нижнюю губу, пытаясь совладать с собой.
— Ты все пропустил. Сейчас все просто: свайпаешь вправо, встречаешься.
— Отлично. Считай, что я свайпнул вправо.
Я рассмеялась:
— Ты хочешь встречаться со мной? Это прыжок от «раз и все» к отношениям.
— Да, это так.
— И как мне знать, что ты не просто хочешь снова переспать со мной? — я приподняла бровь.
— Я определенно хочу снова с тобой переспать, — уголки его губ поползли вверх. — Но я бы тебе прямо сказал, если бы только ради этого пришел. Все гораздо серьезнее, Хенли. Я постоянно о тебе думаю. Ты буквально доводишь меня до физической слабости.
Я удивленно уставилась на него:
— Спасибо, конечно. И что это вообще значит?
— После аварии с Джилли у меня начались панические атаки. Меня тошнило, бросало в холодный пот, все кружилось, я не мог говорить. Просто валился на пол и пытался как-то прийти в себя.
— Это ужасно, — прошептала я, вставая и усаживаясь к нему на колени. Он открылся мне и мне хотелось быть рядом. — Прости. А как ты с этим справился?
— Ходил к терапевту. Проработал это, и много лет было спокойно. Но теперь они вернулись с новой силой. На этой неделе у меня было два тяжелых приступа. Я вчера снова пошел к врачу. И она уверена, что все потому, что я совершил большую ошибку — отпустил тебя. Не сказал, что чувствую.
— А что ты чувствуешь ко мне?
Он откинул мои волосы за ухо.
— Я не могу подобрать слова. Но я думаю о тебе, когда тебя нет рядом. Скучаю по твоей улыбке, по твоему смеху, по твоим язвительным комментариям. Жду, когда ты зайдешь ко мне в кабинет, и злюсь, когда вижу, как Джоуи Баркер вьется вокруг тебя.
— То есть ты ревнуешь? — прищурилась я.
— Еще как. Но не потому, что думаю, будто он тебе нравится. Я ревную, потому что хочу, чтобы это я был рядом. Хочу слышать все, что ты говоришь. Хочу показать тебе Роузвуд-Ривер. И хочу быть тем парнем, которого ты целуешь в конце дня.
У меня перехватило дыхание, и я коснулась его щеки.
— А целовать тебя в конце дня необязательно.
— Это была метафора. Я пытался быть романтичным и глубоким.
— А я пытаюсь сказать тебе, что хочу, чтобы ты поцеловал меня сейчас, — тихо засмеялась я.
Он запустил пальцы в мои волосы, притянул меня к себе, и его губы накрыли мои. И в этот момент я наконец-то смогла дышать.
Мои губы приоткрылись, приглашая, и его язык скользнул внутрь.
Я скучала по нему.
Как можно скучать по тому, кто никогда не принадлежал тебе?
Я не знала, как именно, но я знала одно: Истон Чедвик казался моим.
Когда он отстранился, его взгляд встретился с моим.
— Принцесса. Тебе нужно одеться. Я собираюсь выгулять тебя… прежде чем снова уложить в постель.
— Вау. Ты просто одержим мной, да? — поддразнила я, поднимаясь на ноги.
— Не возомни о себе слишком много. — Он шлепнул меня по попе. — Иди одевайся.
— Идем со мной. Поболтаем, пока я переодеваюсь. Не то чтобы ты не видел, что под одеждой, — подмигнула я, шевельнув бровями.
Он усмехнулся и взял меня за руку, пока я вела его по коридору.
— Значит, ты все-таки согласна встречаться со мной, — сказал он, усаживаясь на край ванны, пока я села за туалетный столик, расчесывая волосы и заплетая их в длинную косу на бок.
— Зависит от того, что ты запланировал на сегодня, — ответила я, нанося немного тонального крема, румяна, тушь и розовый блеск для губ. Потом зашла в гардеробную, сняла с вешалки черное хлопковое платье-футболку и натянула ковбойские сапоги — платье как раз заканчивалось на середине бедра.
— Хочу сводить тебя в центр, показать все лучшие места.
— Я подхожу по дресс-коду для такого мероприятия? — спросила я, выходя из гардеробной и вставая перед ним.
Он обхватил меня за талию, его руки скользнули под платье, сжимая заднюю поверхность бедер.
— Ты выглядишь просто охренительно.
Он прижался щекой к моему животу, а его ладони скользнули выше, пока большие пальцы не коснулись кружева моих трусиков.
— Истон... — прошептала я.
Я уже тяжело дышала — просто от того, как он меня касался. Его палец скользнул под край моего нижнего белья.
— Черт, принцесса… — выдохнул он, голос его стал хриплым. — Ты такая влажная.
Я наклонилась вперед и поцеловала его, пока его рука продолжала ласкать меня, движения становились все смелее. Его пальцы скользнули внутрь, а я впилась пальцами в его волосы, прижимаясь к его губам, и потерлась о его руку. Он продолжал двигать пальцем туда-сюда, пока его большой палец не нашел мой клитор, и все мое тело начало дрожать.
Мои ноги едва держались на ногах, когда я застонала ему в рот и судорожно вздохнула.
Он оставался на месте, ожидая, когда я достигну оргазма.
И когда я оторвалась от его губ, он высвободил руку и притянул меня к себе на колени, обхватив руками.
— Отличное свидание, — сказала я, глядя на него снизу вверх, и он громко рассмеялся.
— Взаимно. — Он поцеловал меня в кончик носа, потом в щёки и в лоб. — Кажется, ты скучала по мне не меньше, чем я по тебе.
Я кивнула. Мне хотелось сказать больше, но я колебалась. Истон слишком часто то приближался ко мне, то отдалялся. Откуда мне было знать, что завтра он не проснётся и снова не передумает?
Я поднялась и подошла к раковине, чтобы поправить волосы и расправить платье.
Он встал рядом, засунул палец в рот, лукаво улыбнулся и включил воду, чтобы вымыть руки.
— И как мы теперь будем вести себя на работе? — спросила я, только сейчас осознав, что мы собираемся выйти в город, а Роузвуд-Ривер — городок маленький.
— Я думал, в понедельник утром позвоню твоему отцу и скажу, что хочу встречаться с тобой, — он поставил руки на бедра и развернулся ко мне.
— Что это, девятнадцатый век? Не надо звонить моему отцу.
— Хенли, я работаю на твоего отца. Он мой наставник. Он поручил мне быть и твоим наставником. Думаю, он должен узнать первым, — спокойно сказал он.
— Послушай, это все превратится в представление. Он захочет все обсудить, потом об этом узнают в офисе. А это слишком много давления, особенно учитывая, что мы еще даже на первом настоящем свидании не были.
— Я не умею делать что-то наполовину, принцесса. Я знаю, что раньше сбивал тебя с толку, но я не произносил фразу «я хочу с кем-то встречаться» уже много лет. Я знаю, чего хочу, и не собираюсь этого стыдиться.
Я подошла ближе, взяла его за руку.
— И не должен. Но, будем честны, все это может обернуться катастрофой. Для тебя это в новинку, а если весь офис узнает, и ты решишь, что не справляешься — все будут знать, что ты меня бросил. И это будет ужасно неловко.
— То есть ты не веришь в мои намерения?
— Я хочу верить. И поверю — со временем. Но ты сам понимаешь, ты как гром среди ясного неба. Впрочем, я не против. Мне приятно, что ты сегодня пришел. И что хочешь попробовать. Потому что, когда я с тобой, я чувствую. Но я уже дочь Чарльза Холлоуэя. И не хочу быть ещё и девушкой Истона Чедвика, пока не буду уверена, что это надолго. Понимаешь?
Он выдохнул и провел рукой по затылку.
— Ты что-то чувствуешь, да? — усмехнулся он.
Я не смогла сдержать улыбку.
— Чувствую. Но и боюсь обжечься. Так что, может, пока просто никому ничего не будем говорить? Посмотрим, как все пойдёт. А если ты не сбежишь при первой панике — тогда и поговорим.
Он кивнул.
— Ладно. Идем в город как друзья. И я буду паинькой — пока двери не закроются.
— Вот это зрелый подход, — рассмеялась я, вставая на носочки, чтобы поцеловать его.
— Я тебя удивлю, Хенли. Я не играю. Я по-настоящему здесь. — Он аккуратно взял мое лицо в ладони и поцеловал в губы.
— Обещаешь, обещаешь… А теперь веди меня по своим любимым местам, а потом возвращай домой и распоряжайся мной, как хочешь.
— Я думаю, стоит немного повысить ставки, — сказал он, взяв меня за руку и ведя по коридору.
— Это как? — удивленно спросила я.
— Это значит, никакого секса, пока ты не согласишься встречаться со мной официально и рассказать об этом.
У меня отвисла челюсть.
— Ты шутишь?
— Ни капли, принцесса. Этот член — под запретом.
— Я уже согласилась на отношения, упрямец! — воскликнула я и пошла к выходу. Он ведь даже не приехал на машине — значит, мы идем пешком.
— Я не хочу быть твоим грязным секретом, — протянул он с намёком в голосе.
Я резко обернулась, и врезалась в его грудь.
— Ты был королем свободных отношений, а теперь отказываешься переспать со мной, пока мы не расскажем всем, что встречаемся?
— Именно. Звучит сумасшедше, но это мой план. Чтобы ты знала — дело не только в сексе.
— А если я хочу, чтобы было только в сексе? — прищурилась я, еле сдерживая смех.
— Тогда тебе не повезло. Я и мой член — хотим отношений.
— Ты невозможен, — проворчала я, когда мы пошли дальше. — Это вообще обсуждаемо?
— Ух ты. Ты правда любишь мой член, да? — усмехнулся он. — Ладно, давай. Представь свою защитную речь, адвокат.
— Ну... есть ведь и другие вещи, которые можно делать вместо секса, правда?
— Правда. И что именно ты предлагаешь?
Он обвил пальцем мой мизинец, пока мы шли рядом, но отпустил, когда свернули на Мэйн-стрит — улицу с лавками и кафе.
— Ванны. Душ. Вместе.
— Согласен. Я только за, чтобы быть рядом с тобой голой.
Я рассмеялась и закатила глаза.
— А оргазмы… вызванные не твоим пенисом?
— Никогда больше не называй его членом, принцесса. Это оскорбляет его. И меня.
— А как мне его называть?
— Член. Хрен. Ракета. Шланг. Большой Папочка.
— Ого. Ты, похоже, все продумал. Ладно. Значит, оргазмы без участия всех этих господ, — проговорила я сквозь смех.
— Без проблем. Пальцы, губы… Можешь даже снова потереться об меня — знаю, как тебе это нравится.
— Посмотрим, кто первым сорвется, Чедвик. Как только мы окажемся в душе — ты забудешь про это дурацкое правило.
Мы подошли к кафе Honey Biscuit, он распахнул передо мной дверь и пригласил войти. Но прежде чем я сделала шаг, он наклонился и прошептал мне на ухо:
— А может, ты и права. Все, о чем я думаю — это утонуть в этой сладости.
Мурашки пробежали по коже, и он усмехнулся.
Этот мужчина явно собирался делать все по-своему.
Но у меня были и свои планы.
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Истон
Эта женщина явно наслаждалась тем, что мучает меня. Это было очевидно.
Но в эту игру могут играть двое.
Я сегодня сделал огромный шаг.
Сказал вслух, что чувствую.
Сказал ей. Сказал себе. Сказал доктору Лэнгфорд.
Я хотел встречаться с ней и она чувствовала то же самое.
Я хотел, чтобы она стала моей и она чувствовала то же самое.
Я хотел, чтобы об этом знали все — в этом она со мной не соглашалась.
Ну что ж.
Раз так, я приберегу свой магический, чертовски идеальный член до тех пор, пока она не убедится: я говорил всерьез.
— Истон Чедвик, сколько лет, сколько зим. Приятно, что снизошел до нас, — громогласно произнес Оскар Смит. Я всегда считал, что он плохо слышит, потому что кричал абсолютно каждое слово. Я скосил взгляд на Хенли — мы уже давно научились переглядываться без слов. Оскар и его жена Эдит были владельцами кафе и самыми колоритными чудаками в городе.
— Я был здесь вчера, Оскар.
— А я тебя не видел, — буркнул он. — А это, между прочим, показатель. Моя жена, как только вы, Чедвики, приходите, чуть ли не в обморок падает. Будто вы тут королевская семья.
Оскар вечно устраивал разносы всем, кто заходил в кафе. Я радовался, если он не стоял у входа, и можно было просто сесть за стол. Моим братьям, наоборот, нравились его нападки — Рейф даже расстраивался, если Оскара не было.
— Ну все, хватит. Не издевайся над человеком, — выскочила из кухни Эдит. — Ты всех клиентов распугаешь, если будешь их стыдить на пороге.
— До сих пор не понимаю, как я мог заполучить такую стерву, как ты, женщина, — огрызнулся он.
Глаза Хенли расширились, она с открытым ртом смотрела на эту парочку. К счастью, сегодня в кафе было довольно спокойно.
— А это у нас кто? Новенькая в городе, да? Харли? — спросила Эдит.
— Это же мотоцикл, а не имя, — пробурчал Оскар, в упор разглядывая Хенли. А я просто откинулся на спинку и наслаждался шоу.
— Хенли. Хенли Холлоуэй. Приятно познакомиться, — вежливо ответила она.
— Хенли? Странновато, да? — Эдит прищурилась. — Родители тебя не особо жаловали?
Хенли рассмеялась, запрокинув голову.
— Это девичья фамилия моей бабушки.
— А, ну так уже лучше. Хотя и у этих Чедвиков имена странные. — Она кивнула в мою сторону.
Да уж, она уже не первый год подкалывала нас за имена. Будто Эдит и Оскар — самые распространенные на свете.
Не бросайся камнями, когда сам живешь в стеклянном доме, Эдит.
— И это не мешает тебе каждый раз чуть не падать, когда кто-то из них заходит, — буркнул Оскар своим обычным оглушающим голосом.
Я зажал переносицу пальцами.
— Мы с Хенли работаем вместе, и я решил показать ей Роузвуд-Ривер. Она уже несколько недель здесь, но все время занята. Начали с вашего кафе — хотим позавтракать.
— Любопытно, — сказала Эдит, задумчиво постучав пальцем по подбородку. — Не помню, когда ты в последний раз приводил с собой женщину, если не считать маму и Эмерсон.
— Ты с ним флиртуешь прямо у меня на глазах? — рявкнул Оскар.
— Господи, старый ты псих. Он не в моем вкусе! Мне нравятся ворчливые и седые! — крикнула в ответ Эдит. — Я просто, по-женски, предупреждаю: этот парень — трудоголик. А по слухам, отношения у него крайне поверхностные. Это, если что, означает «не любит обязательства», Харли.
— Хенли, — отрезал я. — И как бы я ни ценил ваши попытки отговорить любую женщину, которую я привожу на завтрак, мы бы хотели сесть за стол. Если, конечно, травля закончена. Я голоден.
— Я думал, что Бриджер у вас самый ворчливый. Но ты точно дышишь ему в спину, — захохотал Оскар, и Эдит тоже прыснула.
Вот так у них всегда: сначала оскорбят, а потом делают вид, что ты — излишне обидчивый псих.
— Следуйте за мной, — сказала Эдит, взяла два меню и повела нас. — Слышала, ты купила большой дом у реки, Хенли. Taylor Tea разнесли все сплетни, когда ты приехала. Я уже давно жду, когда ты появишься у нас.
Мы уселись друг напротив друга в кабинке.
— Ты тоже читаешь эти глупости, Эдит? Я ожидал от тебя большего.
— Ты шутишь? Я этим живу, — ухмыльнулась она. — Оскар говорит, что ненавидит, но вечно заглядывает через плечо, чтобы почитать.
— Я давно хотела зайти. На днях заказывала еду на вынос — куриный пирог был потрясающий.
— Подожди, пока не попробуешь завтрак. Вот ради чего к нам идут. Что будете пить?
Мы оба заказали воду и кофе, но Эдит все равно принесла апельсиновый сок для Хенли — добро пожаловать в Роузвуд-Ривер.
Когда она ушла, Хенли заглянула в меню, а я уже знал, что возьму.
— Угадай, чего ты не найдешь в меню?
— Чего? Все выглядит аппетитно, — сказала она, подняв взгляд.
— Медового печенья. На самом деле, ни одного печенья в меню вообще нет.
Она отложила меню, и как раз в этот момент Эдит принесла напитки и приняла заказ.
Когда она ушла, Хенли посмотрела на меня:
— У тебя, похоже, есть какая-то личная война с названиями заведений, да?
— Просто это странно. У нас есть Green Basket и ни одной зеленой корзины. Теперь Honey Biscuit и никаких печений. Все завтраки в мире сопровождаются печеньем. А эти двое подают кофейный кекс. Где логика?
— И какие еще заведения тебя бесят? — прищурилась она, и выглядела при этом настолько соблазнительно, что мне пришлось держать себя в руках, чтобы не пересесть к ней.
— Randy's Razor. Это мой парикмахер. И не только мой — всего города. Только угадай, как его зовут, — сказал я, отпивая кофе, и на ее губах расцвела широкая улыбка.
— Точно не Рэнди?
— Верно. Его зовут Макс. А отца его звали Генри.
— И это его отец основал салон? — уточнила она.
— Нет. Его дед. — Я поймал ее взгляд и усмехнулся. — А звали его… Сал.
Хенли запрокинула голову и расхохоталась, и, черт возьми, мне это безумно нравилось.
Я обожал звук ее смеха. Обожал, как ее улыбка добирается до самых глаз.
— Спасибо за экспресс-экскурс по истории Роузвуд-Ривера, — сказала она с улыбкой. В этот момент Эдит принесла нам завтрак и поспешно ушла, потому что кафе стало наполняться людьми.
Хенли застонала, попробовав первые кусочки своих панкейков.
— Не стонем в общественных местах, принцесса, — предупредил я, опуская голос.
Она ответила хитрой, игривой улыбкой:
— Почему?
— Потому что я утащу тебя в ту ванную так быстро, что у тебя голова закружится. А тогда все узнают наш маленький секрет.
— Тебе правда так не нравится, что это секрет?
Я отрезал кусочек омлета, положил его в рот и подумал над ее вопросом.
— Да. Я не хочу быть твоим тайным увлечением.
— Это не потому, что я хочу это скрывать, Истон, — сказала она со смехом.
— Ну, раз ты не хочешь, чтобы кто-то знал, по определению это и есть секрет. Вот почему мой член пока под запретом.
Ее взгляд стал мягче.
— Я знаю, через что тебе пришлось пройти, и я правда счастлива, что ты хочешь попробовать. Потому что ты мне нравишься. Очень. Но я тоже боюсь. Ты давно не был в отношениях, а если все в офисе узнают, включая моего отца — это будет давить на нас. И, наверное, я просто чувствую…
Она запнулась, подбирая слова.
— Ты не уверена, стоит ли вообще во все это ввязываться, — сказал я. Это был не вопрос, а факт. Я понимал — я не самый надежный выбор.
— Нет, — покачала она головой. — Ты правда так думаешь?
— Я бы не винил тебя за сомнения.
— Дело не в этом, — мягко ответила она, сделав глоток апельсинового сока. — Я хочу, чтобы у нас получилось. Но если добавить давление — у нас будет больше шансов все испортить. А я не хочу, чтобы все закончилось из-за того, что вмешались другие.
Черт. Она была абсолютно права. А я, как обычно, вел себя как упрямый осел.
— Послушай, принцесса, — наклонился я вперед, оглядываясь, не слушает ли кто, — ты мне действительно нравишься. Я не говорил это очень давно. И не чувствовал подобного еще дольше. Но я понимаю, о чем ты говоришь. Так что… член снова на столе.
Она закрыла лицо ладонями.
— Ну вот, долго ты не продержался.
— А что поделаешь? Я тряпка, когда речь о моей девушке, — подмигнул я, и в ответ получил такую улыбку, что готов был говорить ей это снова и снова.
— Мне нравится, как это звучит.
— Мне тоже. Ешь давай. У меня на тебя большие планы.
Следующий час мы ели и болтали. Чем больше я узнавал её, тем сильнее она мне нравилась.
Мы вышли из кафе и прогулялись по центру города. Я показал ей Randy's Razor, Booze & Brews, мороженое из Sweet Scoops, и она остановилась у витрины Vintage Rose — цветочного магазина, соединенного с бутиком Strawberry Dreams.
— Смотри, какие пионы, — сказала она, уставившись на витрину. Потом перевела взгляд на соседний магазин. — Боже, какой милый бутик.
— Пойдем внутрь. Бутик принадлежит подруге мамы. — Я придержал дверь и вошел следом.
— Истон! Вот так сюрприз! — Мелани обошла прилавок и крепко меня обняла.
— Да вот, показываю подруге город. Это Хенли Холлоуэй. Мы работаем вместе. Хенли, это Мелани Бэнкс.
— Очень приятно. Слышала, что ты новенькая в городе. Повезло, что именно этот парень тебе все показывает. Он тут как неофициальный мэр Роузвуд-Ривера. Все его знают, — подмигнула она мне.
— Рада познакомиться. Я уже несколько недель тут, но все было не до прогулок — работала много. Так рада наконец-то осмотреть местные магазины. Здесь так уютно, — сказала Хенли.
— Пойдем, я тебе все покажу. — Она познакомила ее с Эмилией Тейлор, которая в это время резала цветы в соседнем помещении, а потом повела Хенли в зал с домашним декором. — У нас сзади целая комната с интерьерными штучками.
Когда они ушли, я повернулся к Эмилии — она ставила букет в вазу и подняла на меня взгляд.
— Привет, Истон. Как дела?
— Отлично. Можешь собрать для меня две дюжины пионов? — тихо попросил я.
Я давно вышел из игры, но как только увидел, как она смотрит на те цветы в витрине, — сразу понял, что хочу купить их для неё.
Это было на меня совсем не похоже, и Эмилия явно это поняла — глаза её расширились.
— Две дюжины пионов?
— Это… для подруги, — сказал я, прочищая горло. — Подруги, которая только что вышла из больницы.
Я пытался сообразить хоть что-то на ходу, наблюдая, как Эмилия аккуратно упаковывает цветы, и протянул ей наличные.
— Ты ведь не собираешься писать об этом в Taylor Tea, да? — поддразнил я, но в голосе явно звучало раздражение. Я и правда не был в восторге от этой сплетни.
— Ну, учитывая, что я владею цветочным магазином и не работаю в семейной газете, писать буду точно не я, — спокойно ответила она. — Но если кто-то в городе увидит тебя с цветами… Я не могу отвечать за то, что они напечатают. — Она пожала плечами, и я почувствовал себя мудаком за то, что наехал.
Я прижал букет к боку, стараясь, чтобы он не слишком бросался в глаза, и коротко кивнул, давая понять, что понял.
Мы немного перекинулись словами, пока не появились Хенли и Мелани, возвращаясь из глубины магазина.
— Спасибо огромное за экскурсию. Я влюбилась в этот магазин и обязательно вернусь за парой вещей для дома, — сказала Хенли, обняв Мелани на прощание. Это удивило меня. Они только что познакомились, но Хенли умела быстро располагать к себе людей.
Я поцеловал Мелани в щеку, и мы вышли на улицу, направляясь в сторону дома.
Я вытащил букет из-под руки и протянул его Хенли.
Ее глаза расширились:
— Это мне? За что?
— Ты говорила, что пионы — твои любимые.
— Знаешь… возможно, ты теперь и мой любимый, Истон Чедвик, — прошептала она, поднеся цветы к лицу.
А ты точно — моя.
И я не чувствовал подобного уже очень, очень давно.
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Хенли
Истон и я проводили вместе абсолютно каждый день в офисе, а каждую ночь — у меня дома или у него, уже целый месяц.
Он точно не держал дистанцию — у нас было больше секса, чем когда-либо в моей жизни.
Мне нравилось, что это оставалось только между нами. Мы действительно старались дать этому шанс, не впуская посторонних. Я знала, что его семья что-то подозревает — я же была на финале турнира по пиклболу и болела за них, да и на нескольких воскресных ужинах тоже присутствовала.
Но на людях мы держались сдержанно — за исключением того момента, когда он сжал мое бедро под столом на последнем ужине.
Кажется, в офисе никто ничего не замечал, но мы точно играли с огнем. Мы работали много часов — это дело поглотило нас целиком.
Мой телефон завибрировал, пока я сидела в своем кубике.
Истон:

Я до сих пор чувствую твой вкус на своих губах после этого утра.
Я усмехнулась, потому что он писал мне такое весь день напролет. И я обожала делать вид, что раздражаюсь.
Я:

Это абсолютно неприлично писать в рабочее время. 🙄
Истон:

И тебе это нравится, принцесса.
Я:

Ты делаешь мой день намного интереснее.
Истон:

Хочешь, чтобы он стал еще интереснее?
Я:

И как же ты это собираешься сделать?
Истон:

Можешь встретиться со мной в кладовке для уборщика. Сегодня пятница — отличный способ закончить неделю.
Я:

Истон.
Истон:

Хенли. Ты ведь уже об этом думаешь. 🍆
Я:

В архиве рядом с этой кладовкой работают люди. Они могут услышать.
Истон:

Значит, тебе придется быть абсолютно тихой. Я могу закрыть тебе рот… своим языком.
Я:

Нам не стоит.
Истон:

Сегодня нам опять допоздна работать, а завтра — вечеринка у моей мамы, и ты наверняка потребуешь, чтобы мы делали вид, будто мы просто коллеги. Так что я соблюдаю правила… но мне нужно прикоснуться к своей девушке прямо сейчас.

Моей девушке.
Я:

Я пойду туда первой. Только попробуй нас выдать, Чедвик.
Я уже и сама не понимала, зачем мы до сих пор все это скрываем. Он был полностью вовлечен с той самой минуты, как сказал, что хочет встречаться со мной.
Никаких метаний.
Никаких двойных сигналов.
Я сама не понимала, почему колеблюсь. Я же по уши влюблена в этого мужчину. Наверное, просто страх.
Страх, что он передумает.
Я откинулась от стола и направилась за угол. В кладовку было легко проскользнуть — через стену находился архив. Сквозь тонкие перегородки слышались голоса сотрудников.
Прошло не больше двух минут — дверь отворилась и снова закрылась. Щелкнул замок, и он медленно пошел ко мне с озорной ухмылкой на лице. Он поднял палец, будто напоминая — ни звука.
Сердце бешено колотилось в груди.
Это было рискованно. Именно я настояла на том, чтобы держать наши отношения в тайне… а теперь стояла, запертая с ним в кладовке для обслуживающего персонала.
С другой стороны стены раздался громкий смех. Еще одно напоминание о том, насколько все это опасно. Истон приподнял бровь и улыбнулся.
Ему это нравилось.
Он наклонился и поцеловал меня.
Как только наши губы соприкоснулись, внутри вспыхнул огонь. С нами всегда так.

Пламенно. Страстно. Взрывно.
Он задрал мою юбку, а я наспех расстегнула его брюки, стянула их, и его член вырвался наружу. В кармане его рубашки был фольгированный пакетик — он оторвал верхушку, раскатал презерватив и вернулся ко мне.
В его взгляде горело желание. Он потянулся к моим рукам, поднял их вверх и положил на край полки над моей головой. Потом взглянул мне в глаза, ясно давая понять: держи их здесь.
Я кивнула.
Моя юбка была задрана до пояса, и он обхватил меня за бедра, медленно спуская трусики вниз по ногам. Он опустился, осторожно приподнял сначала одну ногу в туфельке на шпильке, потом другую, и снял их полностью. Затем наклонился вперед, прижался носом к моей самой чувствительной точке и глубоко вдохнул мой аромат.
Я едва слышно ахнула, и он сразу же поднял голову, приподнял бровь.
Тихо.
Он провел пальцами между моих бедер, провел по влажной щели, затем поднял руку и облизал пальцы, поднимаясь с колен. Потом засунул мои трусики в карман своей рубашки.
Его губы накрыли мои, и мои ноги оторвались от пола. Он обхватил меня под бедра, а головка его члена коснулась моего входа. Без малейшего промедления он вошел в меня, и моя голова откинулась назад от нахлынувшего ощущения.
Так хорошо.
Слишком хорошо.
Мне хотелось еще.
Я вцепилась пальцами в металлические полки, когда он вышел и снова резко вошел.
Я подалась ему навстречу, двигаясь в унисон — толчок за толчком, пока мы не нашли наш ритм.
Быстрее. Жестче. Сильнее.
Я сосредоточилась на дыхании, стараясь держать себя под контролем, а губы Истона все это время не отрывались от моих.
Его движения. Этот ритм. Мои пальцы, сжимающие полку. И тот факт, что мы не могли издать ни звука…
Это было до неприличия возбуждающе.
Тело задрожало, я чувствовала — я уже близко. Руки соскользнули с полки и запутались в его волосах, и я поцеловала его глубже, яростнее.
Я зажала стон, зажмурилась и сорвалась вниз с этой высоты.
Оргазм накрыл меня волной, а Истон продолжал двигаться.
Раз.
Еще раз.
И с его губ сорвался едва слышный звук, пока он продолжал целовать меня.
Мы оставались на этой волне наслаждения до последнего момента, пока он, наконец, не начал замедляться. Он отстранился и посмотрел на меня, будто видел в первый раз.
Его ладонь легла мне на щеку, он наклонился и прижал лоб к моему.
Потом медленно опустил мои ноги на пол, снял презерватив, завязал его, вытащил из кармана пиджака носовой платок, аккуратно завернул и убрал внутрь. Подтянул трусы и брюки, а я просто стояла, глядя на него, все еще не оправившись от фантастического дневного оргазма — ноги подкашивались.
Истон застал меня врасплох, когда опустился на колени, достал мои трусики и начал надевать их, аккуратно продевая одну ногу, затем вторую — так же, как и снимал. А потом он повернул меня спиной к себе, поцеловал каждую ягодицу, и я чуть не расхохоталась. Закрыв рот ладонью, я обернулась через плечо и уставилась на него, а он тем временем натянул мою юбку и шлепнул меня по попе. После этого развернул ко мне лицом, жадно поцеловал и молча указал на дверь.
Я поправила волосы, выдохнула и даже не заметила, что задерживала дыхание, и приоткрыла дверь. Оглянулась и кивнула, показывая, что все чисто, и вышла.
Зашла в туалет, чтобы вымыть руки и убедиться, что не выгляжу как женщина, только что переспавшая в кладовке для уборщика, как вдруг из кабинки вышла Катрина.
— Привет, Хенли, — бодро сказала она. Катрина Ларсон была помощницей Карвера. Я нечасто ее видела — ее стол находился у кабинета Карвера, на противоположной стороне здания. Иногда она заглядывала в комнату отдыха во время обеда. У нее всегда был какой-то надменный вид, и дружелюбной ко мне она никогда не была.
— Привет, Катрина. Как дела?
— Нормально. У тебя какие-нибудь планы на выходные? — спросила она.
— Да, я иду на вечеринку у Чедвиков. А ты?
— Я тоже. Я специально с утра оказалась в комнате отдыха с Истоном, пока еще никого не было, чтобы он знал, что я тоже приду. — Она понизила голос до шепота, и у меня в груди все сжалось от того, как она на меня посмотрела. В ее взгляде сквозило что-то, от чего нутром я чувствовала: мне это не понравится. Я сегодня пришла позже обычного — ночевала у Истона, а потом заезжала домой, чтобы принять душ и привести себя в порядок. — Я флиртовала с ним вовсю. Рассказала, что его брат, Рейф, пригласил меня с подругами на вечеринку, когда мы столкнулись с ним в загородном клубе на прошлой неделе. Сделала все, чтобы Истон понял, что я приду, и попросила, чтобы он оставил для меня танец. Говорят, там будет живая музыка и все такое.
Я вытерла руки бумажными полотенцами и повернулась к ней:
— Звучит весело. Он пообещал тебе танец?
— Да. Я давно в него влюблена, и, кажется, это мой шанс. — Она пожала плечами и накрасила губы розовым блеском. — Я знаю, что он ловелас, но у меня было чувство, что я ему понравилась.
— Это здорово, — сказала я, стараясь звучать искренне, хотя внутри все кипело.
Вот почему я не хотела афишировать наши отношения. Этот мужчина только что уговорил меня заняться с ним сексом в кладовке… и в то же время собирается завтра танцевать с Катриной на вечеринке.
С каких это пор Истон Чедвик вообще танцует?
— Вот именно. Увидимся завтра, — весело сказала она и выскользнула из туалета, а я с трудом сдерживала нарастающее бешенство.
Я зашагала по коридору и распахнула дверь его офиса, даже не постучав. Он поднял взгляд, брови поползли вверх — будто был удивлен.
— У тебя есть минутка?
— Конечно, — ответил он, и я закрыла за собой дверь и уселась напротив.
— С тобой все в порядке? — спросил он.
— Со мной все в порядке? — Я усмехнулась, и в этом смехе слышался яд. — Нет, не в порядке. Что за игру ты затеял?
Он откинулся в кресле, скрестив руки на груди.
— Тебе придется уточнить. Я в игры не играю.
— Правда? А мне показалось — еще как.
— Мы что, не прекрасно провели время в кладовке? Я, честно говоря, не ожидал от тебя такой враждебности.
— Ты просто невероятен, — процедила я сквозь зубы.
— Согласен. И ты, кажется, думала так же… еще несколько минут назад. Что за черт с тобой случился за эти пять минут? — Он уже и не пытался скрыть раздражение.
Он наверняка понял, что я что-то узнала.
— Сейчас я тебе объясню, ты надменный осел, — прошипела я, понижая голос, чтобы нас никто не услышал.
— Я жду, — пробормотал он, поджав губы.
— Я только что была в туалете с Катриной Ларсон.
Давай, выкручивайся теперь, Казанова.
— Помощница Карвера? — переспросил он, будто с трудом вспоминая, кто это.
— Она самая.
— Она слышала нас в кладовке? — Он подался вперед, сложив руки на столе, и внезапно выглядел обеспокоенным.
— Что? Нет. Она ничего не слышала. — Я зажмурилась. — Именно поэтому я не хотела, чтобы кто-то в офисе знал, что между нами что-то есть. Потому что я знала — так и будет. Ты не готов к отношениям. Все, что ты мне говорил — чушь собачья.
Он встал, обошел стол и встал напротив, облокотившись о край. Руки скрестил на груди, ноги — в щиколотках. На лице — явное раздражение.
— В чем ты меня обвиняешь, Хенли?
— Ты мне скажи.
— Не могу. Потому что я ничего не делал. Я был с тобой — и на работе, и дома — каждый божий день с тех пор, как мы решили попробовать. Это я не хотел все скрывать. Это я хотел, чтобы все знали, что мы вместе, включая твоего отца. Но я уважал твое мнение и согласился с этим идиотским правилом держать все в секрете. Так что если ты считаешь, что я в чем-то виноват — выкладывай. Потому что я ни черта не понимаю, о чем ты вообще.
— Катрина сказала, что ты с ней флиртовал… и пообещал оставить для нее танец на вечеринке у твоих родителей, — выпалила я, и вдруг сама засомневалась в обвинении.
Потому что он не выглядел виноватым.
Он выглядел злым.
— Ассистентка Карвера? Вот о чем речь? Ты правда думаешь, что я с ней флиртовал? — В уголках его губ мелькнула усмешка. — Ты ревнуешь, да, принцесса?
— Это не смешно. Ты держишь меня за дуру, и я это больше терпеть не собираюсь.
— Это просто бред, — процедил он, и я вскочила, потому что больше не хотела это слушать.
— Сядь. Ты не можешь обвинять меня и отказываться слушать правду.
— Правда? И в чем она?
— А ты все равно не поверишь, так ведь? — Он подошел к двери офиса, распахнул ее и крикнул: — Джои. Зайди ко мне.
— Зачем ты впутываешь Джои? — прошипела я, не желая втягивать других.
— Эй, Истон. Что-то случилось? — отозвался Джои. Судя по голосу, он слегка запыхался, будто прибежал в кабинет Истона бегом.
— Присаживайся, пожалуйста, — сказал мой парень, закрывая дверь и обходя стол, чтобы снова сесть в кресло.
Джои бросил на меня встревоженный взгляд, а я отрицательно покачала головой, показывая, что не знаю, зачем он здесь.
— Джои, ты был в комнате отдыха со мной сегодня утром, когда туда зашла Катрина? — спросил Истон.
— Да. Мы все как раз брали кофе, — ответил он, переводя взгляд с Истона на меня с явным недоумением.
— Я флиртовал с Катриной?
Он рассмеялся:
— Нет. Мне даже стало ее немного жаль, потому что она явно пыталась к тебе подкатить.
— Можешь рассказать Хенли, что именно произошло? Потому что ее версия совершенно другая.
Джои прищурился, глядя на меня — как будто только сейчас начал складывать пазл, который давно не мог решить. Он откашлялся:
— Катрина сказала Истону, что его брат, Рейф, пригласил ее и ее подруг на вечеринку у его родителей. Я вставил, что тоже туда иду — кстати, спасибо за приглашение, Истон, — добавил он, бросив на него взгляд.
— Пожалуйста. Продолжай, — спокойно ответил Истон, откинувшись в кресле.
— Ну, ты же знаешь, Истон не в восторге, когда с ним в офисе заводят ни к чему не обязывающие разговоры… — Джои поморщился. — Прости. Просто говорю как есть.
— Все нормально. Говори дальше.
— Так что он ответил довольно коротко, что-то вроде: «Да, день должен быть хорошим для вечеринки». А она сказала, что будет его искать, но он не ответил, что, впрочем, для него не в новинку. — Он снова взглянул на Истона, и тот кивнул, жестом показывая, чтобы продолжал. — Потом он пошел к двери, и она крикнула ему вслед, мол, пусть оставит ей танец. Он просто обернулся через плечо с таким видом, будто ему неловко, и вышел. Но не волнуйся, я спас ситуацию и сказал, что сам с ней потанцую.
Что ж, это уже совсем другая история.
И куда более приятная.
Истон просто смотрел на меня, будто ждал извинений.
— Спасибо, что прояснил ситуацию. Не хотелось бы проблем с отделом кадров, правда? — сказала я, прекрасно понимая, что этот жалкий способ все замять совершенно не устроит Истона.
И по взгляду, которым он меня одарил, было ясно — я оказалась права.
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Истон
Я не был экспертом в отношениях. Прошло уже много лет с тех пор, как у меня были собственные. Но у меня были родители — отличная пара, с которых стоило брать пример.
У меня была тетя с дядей — тоже прекрасный союз.
У меня была сестра-близнец, которая по уши влюблена в своего жениха и чертовски счастлива.
И были долгие, стабильные отношения, которые я когда-то считал серьезными.
Так что я вполне мог с уверенностью сказать: меня только что обвинили в неподобающем поведении с Катриной Ларсон, женщиной, которую я едва знал, и мне полагались извинения. Большие и с жирной точкой.
— Катрина собирается пожаловаться в отдел кадров, будто ты сделал что-то неподобающее? — Джои уставился на меня в ужасе. — Да это же все с ее стороны! Я прикрою тебя, Истон, честно. Ты едва обратил на нее внимание. Надеюсь, она теперь не переключится на меня и не заявит, что это я к ней приставал. Я ведь сказал, что потанцую с ней на вечеринке, просто потому что мне стало неловко — ну, ты ее, как бы, отшил. Без обид. — Он пожал плечами.
Этот парень всегда извинялся.
— Без обид. А знаешь, почему я ее отшил? — спросил я.
— Потому что не хотел, чтобы на тебя накатал отдел кадров? — Он с шумом откинулся в кресле. — О, черт. Я здесь потому, что меня собираются отчитывать?
Хенли метнула в мою сторону убийственный взгляд, мол, все только усугубляю. Но по правде говоря — это был ее косяк. Вся эта возня из-за того, что мы скрывались. И я с этим покончил.
— Джои, расслабься. Ты не в беде. Я позвал тебя, потому что моя девушка подумала, будто я вел себя неподобающе. Из-за того, что Катрина переврала ситуацию. И ничего бы этого не было, если бы мы не хранили секреты.
Джои уставился на меня, не понимая, о чем я говорю. Я дал ему пару секунд. Его взгляд метнулся к Хенли, потом снова ко мне.
— А. Ооооо. Ладно. Вы двое вместе. Понял. — Он усмехнулся. — Значит, мне ничего не грозит?
— Все в порядке. Спасибо, что сказал правду.
Хенли вздохнула:
— Спасибо, Джои. Думаю, Катрина просто дала волю воображению. Я ценю, что ты прояснил недоразумение.
— Ну, теперь, когда я знаю, что к чему, думаю, Катрина вовсе не запуталась. — Он усмехнулся. — Мне кажется, это тебя она немного обвела вокруг пальца, Хен.
Хен? У него для нее есть прозвище?
— В смысле? — спросила она.
— Да все в офисе думают, что вы вместе. Эти слухи уже давно ходят. И когда Истон вышел из переговорной сегодня утром, Катрина была вне себя, что он ее проигнорировал. Она спросила меня, слышал ли я что-нибудь об этом и думаю ли, что это правда.
— И что ты ей ответил? — Хенли покачала головой, не веря своим ушам.
— Сказал, что, скорее всего, правда. Но добавил, что буду рад потанцевать с ней на вечеринке, ну, чтобы ей не было так обидно, что ее отвергли. — Он пожал плечами.
— Не могу поверить, что она так со мной поступила в туалете — просто чтобы выбить из колеи.
— Думаю, она пыталась заставить тебя признаться. Или хотела немного пошатнуть ваш союз. Не знаю точно, — сказал Джои.
— Похоже, тебя обвели вокруг пальца, принцесса. Но это был не я. — Я откинулся в кресле и повернулся к Джои. — Спасибо, что сказал правду. Можешь идти.
— Спасибо. — Он пошел к двери, но обернулся. — И поздравляю вас. Я рад за вас. Может, пора уже всем сказать, чтобы слухи не разрослись?
— Полностью согласен, — сказал я, когда Джои вышел из офиса. Я скрестил руки на груди и встретился взглядом с Хенли.
— Я… э… ну, я… — Она замялась. — Прости. Я сделала выводы слишком рано. Дала ей запудрить мне мозги. Прости.
Я кивнул:
— Она смогла запудрить тебе мозги, потому что ты это допустила.
— Это еще что значит?
— А то и значит, что пора уже доверять мне, принцесса. Мы скрываемся, потому что ты боишься, что я тебя предам. Но я никуда не уйду. Мне не нужна другая. Я хочу тебя. Всю тебя. И я не хочу это прятать. Когда все станет явным, люди привыкнут. Такие, как Катрина, больше не смогут тебя трогать — потому что будут знать, что к чему. Так что давай без игр. Просто будем честными.
Ее глаза расширились:
— Дело не в том, что я тебе не доверяю, Истон.
— Именно в этом. И ты это знаешь.
Ее глаза наполнились слезами:
— Я женщина. И новичок в этой фирме.
— Хенли, мы оба тут юристы. Да, технически я сейчас твой наставник. Но ты — дочь моего босса. Твое имя, можно сказать, на этом здании. Если эти отношения вспыхнут и все разрушат — мне будет больно не меньше, чем тебе, а может, и больше. Здесь нет перекоса во власти. У нас обоих она есть. И я готов рискнуть. А ты?
Слеза скатилась по ее щеке, и я едва сдержался, чтобы не подойти и не обнять ее. Я уважал ее границы. Мои пальцы сжали края кресла. Я ждал.
— Я тебе доверяю. Просто… — Она покачала головой, и слезы потекли по лицу. Я никогда не видел, чтобы она плакала. Даже когда тот ублюдок Джеймисон ударил ее локтем в лицо и пытался ворваться в ее комнату. Даже тогда. И теперь, видя ее такой, я почувствовал, как боль полоснула грудь.
— Я всю жизнь стараюсь заслужить любовь отца. Мама уехала жить в другую страну с новым мужем. У меня нет такой семьи, как у тебя. И я до смерти боюсь отдаться чувствам, а потом остаться одной. Совсем одной. — Она пожала плечами.
— Родная. Я никуда не уйду. Я здесь. Я этого хочу. Хочу тебя. Я просто жду, когда ты дашь знак, что хочешь этого тоже, — сказал я.
Она смахнула слезы, оглянулась на стеклянные стены, потом снова посмотрела на меня. Я думал, она скажет, что обсудим это позже, но вместо этого она встала, обошла стол, села ко мне на колени и обхватила моё лицо ладонями.
— Я тоже этого хочу.
Я потянул ее за затылок и поцеловал, и снаружи тут же раздались свист и аплодисменты, но нам было плевать. Она отстранилась, посмотрела на меня и улыбнулась, а я подушечками больших пальцев стер с ее щек слезы.
— Мне не нравится, когда ты плачешь, принцесса. Так что давай без этого.
— Всегда такой командир, — хмыкнула она. — Значит, все по-настоящему. Мы правда теперь вместе.
— Да. Пора уже было тебе присоединиться. Мы пойдем вместе на осеннюю вечеринку завтра вечером, и я рад, что мне больше не придется держаться от тебя на расстоянии. Я позвоню твоему отцу, скажу ему все, пока он не узнал от кого-то в офисе. Так будет правильно.
Она вздохнула, потянулась к моему телефону и передала его мне:
— Я, знаешь ли, не обязана согласовывать личную жизнь с отцом. Это между вами. Я просто посижу тихо.
Я кивнул, набрал номер Чарльза и включил громкую связь.
— Истон, я получил твои заметки по последнему повороту с Бруно. Полная катастрофа, да? Как будем действовать?
— У меня есть план, обсудим позже. Сейчас звоню по другому поводу.
— Хорошо. Что случилось?
— Я здесь с Хенли, и мы хотели сообщить тебе, что какое-то время уже встречаемся и решили больше это не скрывать.
— Ты встречаешься с моей дочерью?
— Да. Я без ума от нее. И уже давно.
— Я думал, ты вообще не встречаешься, — голос у него стал жестким.
— Я тоже так думал. Но потом появилась она, и все изменилось. Я не принял это решение с бухты-барахты, Чарльз. Мы оба сомневались по множеству причин. Но я этого хочу. Мы этого хотим.
Он замолчал. Хенли тихонько провела пальцами по моей щетине, нахмурившись.
— Если все пойдет наперекосяк, я встану на ее сторону. Если ты ее обидишь, а она скажет, что не хочет тебя здесь видеть — ты уйдешь. Ты многое ставишь на кон, Истон. Я знаю, как много для тебя значит партнерство. И, возможно, именно отношения с моей дочерью станут причиной, по которой твое имя так и не окажется на фасаде здания.
— Я понимаю. И я готов рискнуть, — сказал я, потому что так и было.
Я влюбился в нее за последние месяцы. Просто не знал, как сказать об этом. Не знал, чувствует ли она то же самое.
Но я всегда полагался на интуицию. И она подсказывала мне, что Хенли Холлоуэй — моя финальная остановка.
— Ты действительно уверен? — спросил он, кашлянув. — Раз уж ты решил мне об этом сказать — все серьезно.
Я посмотрел прямо на нее. Ее глаза были темно-синими, словно сапфиры, сквозь которые пробивался солнечный свет из окна.
— Я не думал, что когда-либо позволю кому-то завладеть моим сердцем, потому что, честно говоря, не знал, что оно у меня еще есть. Но вот мы здесь. Теперь оно у нее. И если кто-то и может его разбить — то только она. И если я потеряю работу из-за этого — мне все равно. Потому что пережить потерю ее я не смогу. Работу я найду где угодно, мы оба это знаем. Но Хенли — одна. И ради нее я готов на все, Чарльз.
— Ладно. Спасибо, что сказал. Надеюсь, ты все не испортишь — ради себя и ради меня. Потому что мне придется тебя возненавидеть. А мне этого совсем не хочется.
Я усмехнулся:
— Я ничего не испорчу. Я знаю, когда передо мной настоящее.
— Надеюсь. Нет ничего лучше, чем видеть, как она рядом с тем, кто ее достоин, — сказал он, и Хенли нахмурилась от его слов, прежде чем он завершил звонок.
— Вау. Ты, похоже, действительно по уши в меня влюблен, да? — спросила она.
Я приложил палец к ее губам. Прошло много лет с тех пор, как я в последний раз говорил женщине, что люблю ее и уж точно я не собирался делать это в офисе посреди рабочего дня.
— Не говори ни слова. Мне нужно кое-куда тебя отвезти. Пошли.
— Мы уйдем пораньше? У нас еще куча дел.
Она выглядела озадаченной, но я уже подхватил ее с колен.
— Уйдем. Все подождет.
Я взял ее за руку и вывел из кабинета. Роузи сияла на своем месте, и я подмигнул ей. Хенли захватила сумочку, и пока мы шли к выходу, мимо раздавались поздравления. Я настоял, чтобы она села в мою машину — своя ей сегодня не пригодится.
— Куда мы едем? — спросила она, когда я свернул к ее дому.
— Это сюрприз. Переоденься во что-нибудь удобное и захвати теплую кофту. Мы поедем на реку. Я покажу тебе одно особенное место.
— Разве мы не собирались завтра утром на сплав перед вечеринкой?
— Да. Но это другое.
Я проводил ее в дом, подождал, пока она переоделась — надела джинсы, кроссовки и толстовку. Октябрь в Роузвуд-Ривер уже начинал охлаждаться. Мы поехали ко мне, и я быстро переоделся — в серые джоггеры и такую же толстовку.
На кухне я закинул пару вещей в сумку, а она наблюдала с любопытством. Потом я взял ее за руку и вывел на задний двор. Помог ей забраться в лодку и сам залез следом. Там спокойно помещались человек шесть, но я тут же усадил ее себе на колени, чтобы ее спина упиралась в мою грудь, и повел нас по реке к месту, которое открыл много лет назад.
Я пришвартовался в небольшой бухте с видом на водопад. Солнце как раз садилось, а деревья вокруг образовали над нами зеленый купол.
— Боже мой… Что это за место?
— Я нашел это место, когда был в довольно мрачном состоянии, — тихо произнес я. — Я приходил сюда, чтобы скрыться от всех. От всего. Просто очистить голову и побыть один.
Она немного повернулась в моих объятиях.
— Это здесь ты горевал?
— Наверное. Когда мне нужно было побыть наедине с собой. Я все время сплавлялся по реке, вел себя безрассудно. Семья, конечно, волновалась. Эмерсон умоляла меня хотя бы на время прекратить. Я пообещал, что не буду выходить на воду… на плоте. Так что просто брал лодку. Вода — это то место, где мне лучше всего думалось. И вот я нашел эту бухту. Прятался здесь часами. Злился. Грустил. Переживал. Ну, сам понимаешь.
Она положила ладони мне на лицо и улыбнулась.
— Истон, я рада, что ты послушал Эмерсон и не стал вымещать злость на плоте. Потому что мне нравится, что ты здесь, Чедвик.
— Я и представить не мог, что когда-нибудь получу второй шанс, Хенли. Правда. Так что извини, что мне потребовалось время, чтобы всё понять… Но я не врал твоему отцу. Мое сердце принадлежит тебе. Я не встречался с другими потому, что никто не заставлял меня чувствовать то, что чувствую с тобой.
— А что ты чувствуешь? — спросила она, не отрывая от меня взгляда.
— Что я жив. Что жизнь — это не только работа. Что где-то там есть будущее, которого я раньше не замечал.
— Я тоже его вижу, — прошептала она. — Мое сердце тоже твое. Это случилось еще до того, как я сама захотела в этом признаться.
— Я люблю тебя, принцесса. Никогда не думал, что снова скажу эти слова. Но больше не могу их сдерживать. Я. Люблю. Тебя.
Она кивнула, по щекам текли слезы:
— И я тебя люблю.
Она наклонилась и поцеловала меня. Поцелуй был не страстным, не отчаянным. Он был другим.
Как будто мы оба понимали: спешить некуда.
Мы были в этом вместе.
— Пойдем. Посмотрим, как садится солнце, — сказал я, поднимая ее на ноги. Мы устроились на белых кожаных сиденьях в кормовой части лодки. Я открыл бутылку вина, налил нам по бокалу и поставил их на небольшой столик. Хенли достала сыр и крекеры, разложила их на бумажные тарелки, которые я заранее положил в сумку.
Мы сидели, ели, потягивали вино и смотрели на небо. Ее голова покоилась у меня на груди, и я просто вдыхал ее запах.
— Здесь так спокойно. Теперь я понимаю, почему тебе нравится это место, — сказала она, поднося бокал к губам и делая глоток. — Тебе не тяжело здесь быть? Ну, раз уж это место, где ты горевал?
— Я никогда не думал, что приведу сюда кого-то. Никогда не думал, что скажу другой женщине, что люблю ее. Но когда на этой неделе я встретился с доктором Лэнгфорд, я сказал ей, что больше не хочу ничего скрывать.
— Что ты имеешь в виду? — Она подняла голову и посмотрела на меня.
— Я не хочу держать от тебя в тайне ни одной части своей жизни. Хочу делиться всем — и хорошим, и плохим. Да, я приходил сюда, чтобы пережить боль… но это не значит, что это место должно навсегда остаться местом печали. Теперь это место, где я сказал, что люблю тебя. Где ты сказала, что любишь меня. Где мы оставили свои страхи в прошлом и решили двигаться вперед. Так что теперь это наше место.
— Мне нравится эта мысль. И прости, что боялась рассказать всем, что мы вместе. Прости, что поддалась неуверенности и подумала, что ты флиртуешь с Катриной. Это мои проблемы, не твои, Истон.
Я убрал прядь волос с ее лица:
— У тебя были причины держаться настороже. Я сам вел себя странно несколько недель — потому что боялся. И я понимаю твою осторожность. Но я знал, что ты справишься, моя отважная принцесса-воительница.
Она прижалась ко мне и усмехнулась:
— Мы оба смелые. Доверить кому-то свое сердце — это риск. Полюбить — тоже. Но, думаю, мы того стоим.
— Без сомнений. Мы того стоим. И я никуда не денусь.
И это была правда. Мне понадобилось много времени, чтобы найти кого-то, ради кого стоило рискнуть.
И я не собирался отпускать.
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Хенли
Истон и я сегодня утром сплавлялись по реке. Это было волнительно, даже несмотря на то что он уже второй раз подряд вел меня по порогам второй категории, хотя я сказала, что готова к большему. Истон несколько лет работал инструктором во время учебы в школе и колледже и с детства знал эту реку как свои пять пальцев. Он обожал ее уже много лет, и мне нравилось быть рядом с ним на воде. Но сейчас весь город обсуждал грандиозный сплав, который устраивали в конце каждого сезона, и я хотела подготовиться к нему. Он был четвертой категории.
— Я так хочу познакомиться с твоей сестрой, ее женихом и их мальчиком, — сказала я. Он рассказывал, что Эмерсон собирается официально усыновить сына Нэша, Катлера. Именно Истон нашел его биологическую мать и помог с оформлением. Он всегда строил из себя угрюмого и грубого, но любил по-настоящему — яростно, без остатка. Я чувствовала эту любовь каждый раз, когда он смотрел на меня.
Он так бережно застегивал на мне шлем и закреплял спасательный жилет — и все это ради неспешного сплава по почти ровной воде. Он несколько раз проговорил меры безопасности.
Он был невероятно заботлив, и я ощущала это каждым моментом, проведенным с ним.
— Она тоже с нетерпением ждет встречи, — сказал он. — А тебе обязательно понравятся Нэш и Катлер. Этот малыш — самый классный ребенок, которого я только встречал.
— Я очень хочу с ними познакомиться. Значит, она знает, что мы вместе?
Он повернулся ко мне, и на его лице заиграла хитрая улыбка.
— В моей семье секретов не бывает, Хенли. Все там — настоящие сыщики. Парни поняли, что я влюблен, еще до того, как я сам это осознал. Так что да, все все знают.
Я прикусила нижнюю губу. Мы собирались на большое мероприятие в доме родителей Истона, на улице. Днем в Роузвуд-Ривер еще светило солнце, но вечера уже стали прохладными. Меня предупредили, что зима здесь будет холодной, и наступит сразу после Дня благодарения. Сегодня на реке было людно — все старались насладиться последними теплыми днями, пока еще можно было выйти на воду.
— Даже представить не могу, каково это — быть частью такой большой семьи, — пожала я плечами. — Единственный человек, которому я рассказала, кроме отца, — это Лулу. Не могу дождаться, когда ты с ней познакомишься.
Я много рассказывала Истонy о своей лучшей подруге. Он знал, что она была мне как сестра. Он удивился, узнав, что это та самая Лулу Соннет, о которой он слышал — она была довольно известна благодаря публичной семье и роману с рок-звездой.
— Она все еще в Лондоне по работе?
— Да. Сейчас у нее все складывается очень успешно.
— Жду не дождусь встречи с ней, — сказал он, приподнял мой подбородок и поцеловал в лоб. — Готова к нашествию Чедвиков?
Я рассмеялась. Я уже не раз бывала на воскресных ужинах и хорошо знала его ближайших родственников. Но сегодня я должна была познакомиться с его сестрой-близнецом, с остальными родственниками и, скорее всего, со всем городом. Семья Чедвик здесь была почти как королевская — все их обожали.
— Готова.
— Ты выглядишь потрясающе. Я так рад, что могу войти с тобой за руку, а не притворяться, будто между нами ничего нет.
— Я тоже, — ответила я искренне. — И мне совсем не жалко будет, если Катрина увидит нас вместе.
Он усмехнулся.
— Признайся, ты ревновала.
— Ладно. Ревновала.
Он ухмыльнулся, самодовольный и чертовски обаятельный и я обожала это в нем. В своей белоснежной рубашке, темных джинсах и ковбойских сапогах он выглядел сногсшибательно. Я была в длинном кремовом платье с цветочным принтом и коричневых ботинках.
Он поцеловал меня в шею и спустился ниже — мой наряд с открытыми плечами делал это слишком легким.
— Мне нравится, когда ты на взводе и ревнуешь.
— Так, — выдохнула я, чувствуя, как учащается дыхание. — Мы опаздываем. Нам нужно прийти до темноты — твоя мама говорила, что наняла фотографа, чтобы снять всех гостей. Я обещала, что мы придем пораньше.
— Вот же ты зануда, Принцесса, — проворчал он, отступая и беря меня за руку. Мы вышли на кухню, я схватила сумочку и джинсовую куртку на вечер, и мы направились к выходу.
Истон нес две бутылки вина, а я — букет цветов, который купила утром в магазине Vintage Rose для его мамы.
Мы прошли короткий путь до дома его родителей, и с этого момента все закрутилось.
Его мама сразу вывела нас к фотографу и настояла на том, чтобы мы сфотографировались, пока не стало слишком суетно. Истон неожиданно притянул меня к себе и поцеловал, пока фотограф щелкал кадры.
— Ну если это не самая милая фотография на свете, — раздался голос, и я обернулась, увидев улыбающуюся Эмерсон. Я сразу узнала ее по фотографиям.
— Привет, Эмми, — сказал Истон, отпустив меня и взяв за руку, повел к сестре.
Она была невероятно красива и сияла широкой улыбкой. Он отпустил мою руку и обнял ее. Было невозможно не рассмеяться — несмотря на то что они были близнецами, разница в росте между ними была колоссальной.
— Хватит обнимашек, И. Лучше представь меня своей девушке, — рассмеялась она.
— Хенли, Эмми. Эмми, Хенли, — сказал Истон, указывая на нас по очереди.
Я еще не успела поздороваться, как Эмерсон бросилась ко мне, обняла крепко и тепло, будто мы давно знакомы.
— Так рада с тобой познакомиться, Хенли. Я столько о тебе слышала.
— Мне тоже очень приятно. Я тоже многое о тебе слышала.
Когда она отстранилась, я заметила, что ее глаза блестят от эмоций. Видно было, как ей важно видеть, что ее брат идет дальше. По крайней мере, так это выглядело со стороны.
— Дядя И! — раздался голосок, и к нам подбежал мальчик, рядом с ним — высокий мужчина, которого я приняла за отца.
— Привет, Бифкейк, — крикнул Истон и подхватил мальчика на руки.
— Привет. Ты, должно быть, Хенли. Я Нэш, — мужчина протянул мне руку, а потом обнял.
— Очень рада наконец-то познакомиться со всеми вами, — сказала я.
— А мы рады видеть, как этот здоровяк снова улыбается, — пошутил Нэш и тоже обнял Истона, который уже поставил сына на землю.
— Ух ты! Ты такая красивая, — сказал Катлер, когда я наклонилась, чтобы обнять его. Он был невероятно милым в джинсах и кожаной куртке, с приглаженными назад волосами.
— Спасибо. Очень приятно с тобой познакомиться, Катлер.
— Можешь звать меня Бифкейк. Если ты девушка моего дяди И, значит, ты и моя девушка тоже, — подмигнул он. В этом малыше было больше обаяния, чем во многих взрослых мужчинах, которых я знала.
— А теперь — общее фото! — позвал фотограф, и мы собрались вместе, улыбаясь в объектив. Вокруг был настоящий рай — высокие деревья, а вдалеке виднелся амбар.
Мы немного поболтали, пока нас не подозвал Кейтон — гости продолжали прибывать. Живая музыка, импровизированный танцпол, вкусный запах ребрышек и курицы от кейтеринга из кафе Honey Biscuit — у меня аж в животе заурчало. Все было, как в журнале: столы и стулья расставлены по всему двору, скатерти в оранжевых, зеленых и желтых тонах — в цветочек, в полоску, в клетку. На каждом месте — льняные салфетки шалфейного цвета, перевязанные бантиками в горошек.
— Ничего себе! Твоя мама старается на полную. Так мило! — сказала я, когда Эмерсон поманила нас занять стол вместе.
— Мама в этом настоящая волшебница. Она обожает устраивать мероприятия, и я фактически отдала ей свободу в подготовке к моей свадьбе, — рассмеялась Эмерсон. — Мы все делаем вместе, но у нее глаз намного лучше.
— Ты же весной выходишь замуж? Здесь, в доме?
— Да. Мы сейчас как раз в разгаре подготовки. — Она на секунду замолчала, посмотрела в сторону Истона и Нэша, которые беседовали с ее братьями и кузенами. Люди уже вышли на танцпол, все веселились. — Надеюсь, ты придешь на свадьбу.
Я улыбнулась.
— С огромным удовольствием. Спасибо, что пригласила.
— То, что он решился на эти отношения — это очень важно, Хенли. Он, наверное, уже рассказывал тебе про Джилли. Прошло много лет, и для большинства людей это кажется уже незначительным. Но Истон очень замкнулся после этого. А горе — штука обманчивая, понимаешь? — Она вытерла слезу, и я вздрогнула. — Он выглядит успешным, он классный юрист, умеет веселиться, быть душой компании. Но он столько лет охранял свое сердце. Я, правда, думала, что он больше никогда не решится на серьезные отношения. Был доволен тем, что с головой в работе и встречается без обязательств. Так что это — большой шаг. Он наконец отпускает прошлое. Он так сильно винил себя в аварии Джилли, хотя мы все сто раз говорили, что это не его вина. И это правда. Но он все равно таскал эту тяжесть. А ты — как глоток свежего воздуха. Мы все это видим. Так что спасибо тебе за то, что стала тем светом, который ему был так нужен. Только будь терпелива. Он может быть навязчивым и слишком опекающим, но, мне кажется, это его способ справляться. А уж если он любит, то по-настоящему, до глубины души. А он по уши в тебе.
Я едва смогла сдержать слезы.
— Я без ума от него. Он меня не отпугнет. Да, сначала он конкретно сбил меня с толку — прям как хлыстом по шее, — но теперь я понимаю. Каждый переживает горе по-своему.
— Да, я знаю. Спасибо тебе за то, что так его понимаешь. Он говорит о тебе так, будто ты по воде ходишь, — усмехнулась она. — А ведь обычно Истон считает, что по воде может ходить только он сам.
У меня участилось сердцебиение от ее слов, я лишь покачала головой и улыбнулась.
— Боже, — простонала она и тут же расхохоталась. — Ты ведь тоже думаешь, что он по воде ходит, да?
— Почему у тебя такой вид, будто ты опять задумала какую-то пакость, злая близняшка? — услышала я голос Истона у себя за спиной, и он поцеловал меня в щеку.
— Уши горят, да? — поддразнила она, когда Нэш уселся рядом с ней.
Рейф, Аксель и Арчер тоже подсели за наш стол.
— Смотри, Бифкейк учит Мелоди танцевать, — сказал Истон, обняв меня за плечи.
— Слышал, Истон вывел тебя на воду сегодня, — заметил Рейф с ехидной усмешкой, будто намекал на какую-то шутку.
— Мы прошли Майберри-Пасс, — сказал Истон, пока Бриджер и Кларк раздавали пиво, ставя по бутылке каждому, включая меня, и занимали оставшиеся места за столом.
— Было здорово. Особо ничего не случилось, но весело.
— Ты ведь еще новичок, — сказал он, поцеловав меня в щеку.
— Ты повел ее по Майберри-Пасс? Да ну тебя! Она же в студенческой сборной по теннису играла. Она спортсменка. Мими с Папой могут пройти Майберри-Пасс хоть с закрытыми глазами, — рассмеялся Рейф.
— Надо звать ее с нами на Rocky Mountain через пару недель — это же наш ежегодный финальный сплав по Роузвуд-Ривер. До него еще есть время потренироваться, — сказал Аксель.
— Лично мне это совсем не по душе, — сказала Эмерсон. — Эти сумасшедшие обожают экстрим, а я каждый раз держусь изо всех сил, чтобы не вылететь за борт.
— Постарела, Эмми, — подмигнул ей Бриджер. — Там все не так уж страшно. Всего лишь четвертая категория.
— Хотя пару раз я была уверена, что это была уже почти пятая, — добавил Рейф, изображая дрожь от страха, и все рассмеялись.
— Между четверкой и пятеркой, — вмешался Истон жестким тоном. — И она не пойдет с нами. Вы выросли на этой реке, а она новичок. — Он слегка сжал мою талию.
— Вообще-то я уже занималась рафтингом до переезда. И проходила маршрут сложнее, чем те, что мы делали здесь. Так что, думаю, справлюсь. До сплава еще несколько недель, и мы выходим снова на следующей неделе. Так что, может, просто подождем и посмотрим, как у меня пойдут дела? — сказала я с улыбкой. Я много читала о рафтинге и была впечатлена тем, насколько Истон в этом силен. Но я была спортивной и довольно азартной, поэтому чувствовала, что вполне могу справиться с чем-то посложнее.
— Ага! Я слышала, она сделала из тебя отбивную на корте по пиклболу, — захохотала Эмерсон.
— А я, если честно, рад, что пиклбол пока закончился, — сказал Кларк. — Тренер гоняет нас по льду, времени на выходки Истона на корте совсем нет.
— Эй, Chad-Six снова взяла золото. Именно мои выходки и заставляют вас возвращаться из года в год, — ухмыльнулся Истон.
— Я бы хотел, чтобы Хенли заняла мое место в следующем году, — сказал Арчер. — У меня работы выше крыши и плюс Мелоди. Пусть я буду запасным, а ты вступай в ряды Chad-Six, — он приподнял бровь, глядя на меня.
— Ну, она точно лучше тебя, так что это пойдет на пользу всем. Ну что скажешь, малышка? — спросил Истон.
— Я сыграю с вами. Но только если пообещаешь, что на следующих выходных возьмешь меня на маршрут посложнее.
Он нахмурился, внимательно на меня посмотрел и кивнул:
— Ладно. Но постепенно. Река — зверь.
— Тот самый зверь, которого ты не раз называл своей сучкой, — сказал Рейф, и Истон показал ему средний палец.
Кто-то позвонил в колокольчик, и все направились к столу с едой. Истон предложил принести мне тарелку, чтобы я могла поболтать с Эмерсон.
— Черт. Мой брат с тобой невыносимо милый. Он никогда не был таким. Даже с... — она осеклась, и я подняла глаза, чтобы увидеть Катрину, идущую в нашу сторону.
Внутри я застонала. Она остановилась рядом со мной, скрестила руки на груди и приподняла бровь:
— Поздравляю. Слышала, вы с Истоном теперь официально вместе.
— Да. Спасибо, — натянуто улыбнулась я. — Хотя ты это и так знала, правда?
— Подозревала. Но, знаешь, если ты не спешишь заявить о своем мужчине, он вполне может быть свободен, верно? — усмехнулась она, отпивая из бутылки пива.
— Ну, к счастью, он свободен не был, — холодно ответила я.
— Привет, дамы! — подошел Джоуи, сделал мне сочувствующее лицо, как бы извиняясь за нее. — Классная вечеринка, правда?
— Джоуи, принеси мне пивка, а? — Катрин протянула ему пустую бутылку. Он взглянул на меня — явно хотел помочь, а она просто пользовалась им.
— А знаешь что? Я схожу с Джоуи — думаю, нам с Эмерсон тоже не помешает по бутылочке, — сказала я, бросив Эмерсон взгляд «спаси меня от этой женщины», и она поблагодарила за инициативу.
Мы с Джоуи пошли к бару, и я взяла его под руку.
— Почему ты с ней так мил? Она же просто хамка.
— Только ради тебя и Истона. Вы оба были ко мне добры, — пожал он плечами.
— Привет, Джоуи, — сказала симпатичная девушка лет двадцати пяти, работавшая за барной стойкой. Щеки у нее заметно порозовели, когда она его увидела. И он, судя по всему, был рад встрече.
— Привет, Пиппа! Я не знал, что ты вернулась в город.
— Да, приехала две недели назад. Попробовала себя в Голливуде, но ничего не вышло, так что вернулась домой с поджатым хвостом. — Она протянула нам по бутылке пива. — Зато у меня есть диплом, и я полна решимости найти работу в городе.
— Это моя подруга, Хенли, — сказал он. — А это Пиппа. Мы вместе выросли.
— Привет, Хенли, приятно познакомиться.
— Мне тоже, — ответила я. Она улыбнулась и отвернулась, чтобы принять ящик с алкоголем.
— Мы набираем персонал, — прошептала я Джоуи, и он кивнул.
Когда Пиппа обернулась, то сразу извинилась за задержку.
— Не переживай. Кстати, у меня появилась мысль. Мы как раз нанимаем людей в офис. Я теперь работаю юристом, — он пожал плечами, будто это было пустяком, и я усмехнулась. — Не знаю, интересует ли тебя административная работа, но Хенли тоже адвокат, и мы могли бы замолвить за тебя словечко. На самом деле, офисом руководит Истон Чедвик. Думаю, ты его помнишь — он был старше нас.
— Конечно, да. Боже, я бы с радостью. Слышала, ты поступил в юрфак — это круто. А как с вами связаться? — ее щеки снова покраснели. Ей он явно нравился.
— Можешь зайти в офис на следующей неделе и заполнить анкету, — сказал он, и я тут же наступила ему на ногу. Он вздрогнул.
— Лучше просто позвони Джоуи — он договорится о встрече с Истоном.
— Точно! Вот, запишу твой номер, — Пиппа с улыбкой взяла у него телефон, а я оглянулась и увидела, как Истон стоит у нашего стола и ищет меня взглядом.
Наши глаза встретились в один момент.
Он улыбнулся, и я сказала Джоуи, что вернусь за стол сама.
Я поспешила обратно. Катрина стояла рядом с Истоном и пыталась завязать разговор, но он смотрел только на меня.
Я даже не взглянула на нее, когда протянула пиво Эмерсон, а Истон обнял меня за талию.
— Привет, Принцесса. Рад, что ты вернулась, — сказал он и поцеловал меня.
Дав понять всем, кто мы друг другу.
Дав понять, что я — его.
И мне это чертовски понравилось.
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Истон
Арчер:

Мелоди, которой едва три года, только что спросила, есть ли у нее сиськи. Да откуда, черт побери, она это вообще взяла?
Аксель:

Ставлю на Рейфа.
Кларк:

Я тоже.
Рейф:

А что, теперь «сиськи» — это плохое слово?
Бриджер:

Лучше уж сиськи, чем «титьки».
Рейф:

Обожаю титьки.
Кларк:

😆
Арчер:

Эй, ребята, я вообще-то рощу девочку. Следите за своим чертовым языком в ее присутствии.
Бриджер:

Я всегда предупреждаю «наушники», прежде чем сказать что-то неприличное.
Аксель:

Да ты и так полслова за день говоришь — тебе проще.
Бриджер:

Может, вам стоит научиться наслаждаться тишиной. Вы все, блин, такие болтливые.
Я:

Рейфу ведь в школе выговоры ставили за разговоры во время «минутки тишины». Он просто не умеет молчать.
Арчер:

Я серьезно. Моя дочка только что произнесла слово «сиськи».
Рейф:

Да не кипятись ты. Сиськи — это ж прекрасно. Она же не сказала «блядь», «титьки», «пизда» или «член». Ты делаешь гору из дыни, брат.
Я:

Это «из мухи слона», придурок.
Рейф:

Я знаю. Просто, когда все начали про сиськи и титьки, у меня сразу ассоциации с хорошей парой дынь.
Кларк:

Ну все. Никогда больше не смогу спокойно смотреть на мускусную дыню.
Арчер:

🖕🏻
Я:

Расслабься, Арчер. Ты отлично справляешься. Она же должна как-то называть свои части тела, правильно? «Сиськи» — вполне безобидный вариант.
Рейф:

Согласен. Ты перегибаешь. Это не проблема.
Кларк:

Почему бы тебе не спросить Эмерсон, как это лучше называть? Она же врач.
Я:

Ради всего святого. Чтобы узнать, как называть сиськи, не надо спрашивать у врача.
Арчер:

У меня ощущение, что я совсем не справляюсь. Я тут на днях сам научился заплетать ей французскую косу, потому что в лагере какой-то надоедливый ребенок каждый день с такими косами приходит, и Мелоди постоянно тычет в них пальцем. Родительство — это жесть.
Рейф:

Бро. Я обожаю французские косички. Ты на ютубе смотрел видосы?
Арчер:

Ты вообще о чем?
Рейф:

Помнишь Сьюзи Джолли? Я с ней встречался на втором курсе. У нее были длинные светлые волосы, и она постоянно просила меня заплетать ей косы. Она даже пару видео мне показывала.
Кларк:

Не помню, чтобы ты когда-то умел плести косы.
Рейф:

Я и не говорил, что научился. Только что смотрел. Но ты, Арчи, красавчик.
Арчер:

Спасибо за «полезный» совет.
Бриджер:

А ты не можешь попросить свою няню заплести ей волосы?
Арчер:

У миссис Доуден артрит. Пальцы почти не двигаются.
Рейф:

Да потому что миссис Даутфайр сто семь лет. Найми себе молодую нянечку, как это делает любой нормальный холостяк с ребенком.
Аксель:

Миссис Даутфайр. 💥
Рейф:

Она реально одевается как тот мужик из фильма. И слишком стара.
Арчер:

Ей вовсе не сто семь. Ей восемьдесят два, и она рассчитывает на этот доход.
Я:

Тут Рейф прав. Дотти Доуден — прелестная женщина, но когда ты просил меня заехать проверить Мелоди, она попросила меня вскипятить ей чай и проводить до туалета. Она не справится с малышкой.
Аксель:

Ты и меня на прошлой неделе просил заехать. Что вообще происходит?
Арчер:

Иногда она не отвечает на звонки, и я просто хочу быть уверенным, что все в порядке.
Бриджер:

Бро.
Рейф:

Ты что-то хотел сказать, Бриджер, или это все?
Бриджер:

Пора отпустить ее.
Я:

Согласен. У нее есть муж, есть пенсия. Она в порядке. А Мелоди сейчас очень активная. Тебе нужна помощница помоложе.
Арчер:

Знаю. Поговорю с ней. Начну искать замену.
Я:

Ты молодец, Арчи.
Рейф:

Кстати, вы заметили, что Истон стал куда мягче, как только влюбился?
Бриджер:

Ага. Тот ее неженка теперь.
Кларк:

Сто процентов. Он ведь до сих пор не дает Хенли пойти с нами на ежегодный сплав. А она сама мне говорила, что хочет.
Я:

Я уже два раза вывозил ее. Зачем вы все это поднимаете?
Рейф:

Брат, она хочет. Снова об этом говорила на воскресном ужине. Она справится. Она умная и спортивная. Перестань быть таким контролирующим засранцем.
Арчер:

Обычно я на твоей стороне, но сейчас согласен с Рейфом. Она бы справилась. Мы бы за ней приглядели.
Аксель:

Рейф — больший риск, чем Хенли. Он сам орет как девчонка каждый год. Но серьезно, И, ты ведь сам управляешь лодкой. Она справится.
Я:

Прекратите. Меня это начинает раздражать. Мне пора. У меня встреча.
Я выключил телефон и открыл дверь в офис доктора Лэнгфорд. Я продолжал ходить к ней раз в две недели с тех пор, как вернулся сюда примерно ко дню своего рождения.
Ее помощница поприветствовала меня и проводила в кабинет. Я, как всегда, сел на диван напротив нее.
— Истон, рада вас видеть. Как вы себя чувствуете? — спросила она. Ей было около сорока пяти, она носила очки и говорила тем самым успокаивающим терапевтическим голосом, как в кино.
— Я в порядке. У меня после этого встреча, так что сегодня не больше часа.
Она постоянно превышала отведенное время. Я держался своего обещания приходить, но мне хватало и часа.
Я ведь человек занятой.
И, по правде говоря, я не выносил терапию.
Но, как ни странно, ощущал, что это идет мне на пользу. Именно она помогла мне понять, насколько я без ума от Хенли. Она поддержала меня во времена утраты — много лет назад, и снова недавно.
Были вещи, о которых я не мог говорить ни с семьей, ни с Хенли. Но с доктором Лэнгфорд — мог.
— Вы снова выходили с Хенли на реку?
Поехали.
Вот тема, которую я не мог обсуждать ни с кем другим. Этот иррациональный страх за женщину, которую я люблю.
Не каждый день. Только когда речь идет об опасности.
А рафтинг — это опасно.
Я знал это, потому что провел много лет на воде.
Разве это так уж много — просить, чтобы она не лезла на сложные маршруты?
Джеймисон Уотерман — опасен.
Он напал на нее в отеле.
Поэтому я каждый гребаный день звонил, чтобы убедиться, что он все еще на реабилитации.
— Я выходил. Теперь она настроена пройти все маршруты. И хочет участвовать в ежегодном сплаве. Это абсурд.
— Но вы ведь много лет были инструктором. Каждый год выходите с семьей на воду, и сами до сих пор этим занимаетесь. Почему вы не хотите, чтобы она пошла с вами? — спросила она.
— Я не знаю, доктор Лэнгфорд. Наверное, потому что она не выросла на реке. — Я пожал плечами и потянулся за бутылкой воды.
— То есть, по-вашему, чтобы заниматься рафтингом, нужно обязательно вырасти на реке?
Доктор Лэнгфорд обожала задавать такие снисходительные вопросы.
Она и так знала ответ. Просто издевалась.
— Ясно, что нет. Но мне плевать на всех остальных. Меня волнует только Хенли. — Я раздраженно выдохнул. — И, если честно, сегодня я пришел поговорить о другом. Совсем не про реку.
— Хорошо. О чем?
— Есть какие-то правила насчет того, когда можно съезжаться? Типа, сколько нужно быть вместе?
Она усмехнулась, будто я только что пошутил, хотя я говорил совершенно серьезно.
— Не все в жизни по правилам, Истон. Вы хотите предложить Хенли съехаться?
— Мы и так вместе каждую ночь, и мне это нравится. Я собирался спросить ее сегодня утром, но подумал, лучше сначала уточнить у вас — вдруг это рано. Мы знакомы всего четыре месяца. Всю жизнь я думал, что нужно знать человека годами, прежде чем жить вместе. Но я ее люблю. Хочу, чтобы она всегда была рядом. Так что это глупо — иметь два дома.
— Не думаю, что какая-то женщина обидится на такое предложение. Вопрос только в том, готова ли она. Но мне кажется, вам стоит разобраться с некоторыми... сложностями, которые сейчас проявляются, прежде чем делать следующий шаг.
— Какими еще сложностями? — Я нахмурился.
— Например, вы каждый день звоните в реабилитационный центр, чтобы убедиться, что ваш коллега все еще там. Или ваша чрезмерная тревожность из-за того, что Хенли хочет выйти на реку, даже если вы при этом будете рядом.
— Ух ты. «Чрезмерная» — звучит жестко, доктор Лэнгфорд. Разве это не место без осуждений? — Я приподнял бровь, а она усмехнулась.
— Так и есть, Истон. И я не хочу быть резкой. Но с этим придется разобраться. Такие вещи не исчезают сами по себе.
— Я потерял девушку в автокатастрофе много лет назад. С тех пор я ни с кем не встречался. Даже не хотел. И тут я встречаю женщину всей своей жизни — и да, у меня тревожность, когда дело касается экстрима. Но пиклбол, например, она спокойно играет — у меня с этим нет проблем. Вы делаете из мухи слона. Я ее люблю. И хочу, чтобы с ней было все в порядке. Все просто.
Она посмотрела на меня пристально.
— Должно быть, вы отличный юрист.
— Я так думаю.
— Но вы не проведете меня, Истон. Можете объяснять все это кому угодно, и они, возможно, поверят. Вы умеете убеждать. Но ведь вас этому учили, верно?
— Конечно. Но я не убеждаю. Я говорю правду. Вы просто пытаетесь придать этому глубину, которой нет.
— Я занимаюсь этим давно. И поверьте, глубинный страх сам не уходит. Сейчас вы его сдерживаете, но он все равно всплывет. Я пытаюсь помочь вам разобраться с этим до того, как будет поздно.
Я покачал головой и усмехнулся, но в этой усмешке не было ничего настоящего.
— Я ценю заботу, но, правда, все в порядке, доктор Лэнгфорд.
— Вам снятся кошмары?
— Нет. Я сплю нормально. — Ложь слетела с моих губ легко, почти автоматически. На самом деле кошмары были. Не ужасные, и всего пару раз. Раньше их не было годами, но за последние недели я несколько раз просыпался в холодном поту, пока Хенли спокойно спала рядом.
С этим можно было справиться.
Обычные ужасы: как она попадает в аварию. Как падает с плота и уносится течением. Как я бегу к ней, но не могу добежать.
Стандартный набор любого дерьмового кошмара. Но к черту, я не собирался делиться этим с доктором Фрейдом — а то еще запрет меня в психушке.
Это не было чем-то серьезным. Хенли ни разу не заметила, как я просыпался. Я просто тихо вставал, ходил по дому, пока снова не чувствовал, что смогу уснуть.
Всякое случается. Не все в жизни надо раскладывать по полочкам.
— Ладно, — сказала она, сложив руки. — Знайте, Истон, я на вашей стороне.
Да ну? Что-то не похоже.
— Я это ценю.
— Сам факт, что вы сказали Хенли, что любите ее — уже огромный шаг. Вам потребовалось много времени, чтобы дойти до этого. Но с этим приходят и внутренние страхи. И с ними нужно разбираться по мере их появления, чтобы они не выросли в нечто большее. — Она отпила воды и посмотрела мне прямо в глаза. — Думаю, идея пригласить ее жить вместе — замечательная.
— Прекрасно. Вот именно это я и хотел услышать.
— Однако… — она подняла руку, не давая мне возгордиться, — если вы начинаете чувствовать необъяснимую тревогу из-за ее участия в семейном сплаве или из-за того, что ваш коллега может выйти из реабилитации раньше срока… если кошмары возвращаются — прошу вас, поговорите с кем-то. Пусть не со мной, но с Хенли. Или с Эмерсон. Не бегите от этого, потому что оно никуда не денется, Истон. А если вы действительно хотите будущее с этой женщиной — с браком, детьми — эти страхи будут только усиливаться по мере того, как вы будете все больше вкладываться в вашу общую жизнь.
— Я всего лишь хочу предложить ей съехаться, доктор. Кажется, вы немного забегаете вперед.
Одна мысль о детях вызвала ощущение, будто воротник рубашки начал душить. Я расстегнул верхнюю пуговицу.
Дети — это вообще отдельная категория риска. Все то дерьмо, в которое вляпывались мы с братьями и кузенами, могло довести любого взрослого до язвы.
— Вы заслужили быть счастливым, Истон. И то, что случилось с вами, — это несправедливо, — сказала она, не отводя взгляда. — Но это не значит, что все повторится. Иногда жизнь действительно несправедлива. Но это не становится правилом. Джилли погибла в ужасной аварии. Но это не значит, что с Хенли случится то же самое.
— Я знаю. — Я прочистил горло — разговор начал выводить меня из себя.
Шея вспотела.
Ладони тоже.
Я с трудом контролировал дыхание.
В голове начался гул, и я перестал понимать, что говорит доктор Лэнгфорд.
Теперь она стояла прямо передо мной.
Я задыхался. Меня тошнило. Я вскочил и побежал в туалет, еле успев закрыть за собой дверь, прежде чем вырвало прямо в унитаз.
Черт возьми.
Я несколько раз судорожно извергался, потом сел на пол, стараясь отдышаться.
Через пару минут поднялся, подошел к раковине, плеснул холодной воды на лицо. Прополоскал рот, вымыл руки и вернулся в кабинет.
Она смотрела на меня с тревогой.
— Все в порядке?
— Конечно. У меня был тунец на обед — видимо, не пошел.
— Истон. Это был не тунец. И не еда. Это была паническая атака. Как часто они у вас случаются?
Я провел рукой по лицу и посмотрел на телефон, проверяя время.
У меня была встреча, нужно было возвращаться в офис.
— Вы слишком переживаете. Это просто вирус. Мне пора. Увидимся через две недели.
Хотя, скорее всего, я отменю эту встречу.
Потому что доктор Лэнгфорд решила сделать из меня свой лабораторный эксперимент, а я в этом участвовать не собирался.
Я в порядке.
Все это пройдет.
Я и не с таким справлялся. И это будет не исключение.
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Хенли
У меня в животе все сжималось от напряжения. Мы с Истоном приехали в наш офис в городе, чтобы встретиться с Бруно Кингом. На встрече должен был присутствовать и мой отец, который неожиданно поддержал наше решение двигаться вперед в том направлении, которое мы предложили.
Этот процесс нельзя было бы назвать победой.
Мы провели недели, беседуя с сотрудниками, встречаясь с адвокатами противоположной стороны и с тремя женщинами, подавшими в суд на King Hotels.
Наша задача — представить информацию клиенту и защитить его интересы насколько это возможно.
Когда мы прибыли в Holloway, Jones & Waterman, мы поднялись на лифте на последний этаж. Первым, кого мы увидели, был Уилл Уотерман.
— Хенли, Истон, я как раз хотел с вами поговорить перед встречей, буквально на пару минут.
Истон посмотрел на часы и кивнул. Уилл провел нас в свой кабинет, и мы сели напротив его стола. Кабинет был оформлен в старом стиле: темное вишневое дерево, широкие карнизы, книжные полки, бар в углу.
— Спасибо, что нашли для меня минуту. Дольше не задержу.
— Все в порядке? — спросила я.
— Я навещал Джеймисона на выходных. Хотел, чтобы вы знали — он трезв. Ему ужасно стыдно за все, что произошло. Впервые за несколько лет он выглядит как прежний Джеймисон.
— Рада это слышать, — сказала я.
— Надеюсь, это не значит, что он сразу вернется к работе после выхода из программы? — голос Истона звучал напряжённо. Я взглянула на него — он сжимал подлокотники кресла так сильно, что побелели костяшки пальцев.
— Нет. Он решил пройти полный курс — девяносто дней. Прогресс впечатляющий, и это все, на что мы можем надеяться. Он не вернется сюда, пока не докажет, что может оставаться трезвым вне программы. Но он попросил передать тебе это письмо, Хенли. — Он открыл ящик стола, достал конверт и протянул его мне. — Это часть программы — признавать свои ошибки. Я согласился передать.
— Спасибо. Прочитаю после встречи. Я ценю это.
Истон поднялся и пожал руку Уиллу, после чего мы вышли из кабинета. Я убрала письмо в сумку, и мы направились в конференц-зал. Отец уже ждал нас там — он обнял меня и пожал руку Истону.
— Готовы? Все может пойти не по плану, — сказал он.
— Все будет в порядке, доверьтесь мне, — сказал Истон, хлопнув его по плечу. Мы обернулись, когда дверь распахнулась.
Бруно Кинг вошел, будто был хозяином этого места.
— Вот и моя команда мечты. Надеюсь, вы вызвали меня, чтобы сообщить, что мы размажем их в суде. — Он усмехнулся, и мы по очереди пожали ему руку и сели напротив.
Истон устроился в центре, а мы с отцом заняли места по бокам от него.
— Бруно, мы провели тщательное расследование, изучили каждый возможный угол, потому что знали — обвинение сделает то же самое. Мы рассмотрели каждого, кто может быть вызван в суд, и провели бесчисленные встречи с сотрудниками за последние недели, — сказал Истон, отпив воды.
— От вас я и не ждал меньшего. Вы — акула. Эта фирма — лучшее, что можно купить за деньги. И счета, которые я вижу, это подтверждают. — Он громко рассмеялся, и я натянуто улыбнулась.
— Я скажу прямо. — Истон открыл папку, а затем посмотрел на клиента. — Этот процесс вы не выиграете. А я, между прочим, не проигрываю. Но если дело дойдет до суда, вы проиграете. Публично. Это будет катастрофа. Вы были с нами не до конца откровенны, и теперь у вас серьезные проблемы, Бруно.
— Да вы шутите? Я нанял лучших из лучших, и вот что получаю? — лицо его окаменело, в глазах сверкнула злость.
— Мы и есть лучшие из лучших. Но я не смогу вытащить вас из этой ситуации, не выставив наружу каждую грязную подробность. А это может утопить вашу компанию. Так что вот, что я предлагаю. — Истон передвинул по столу папку, она остановилась прямо перед Бруно. — Подпишите мировое соглашение. Выплатите компенсацию этим женщинам. Вы и я оба знаем, что они говорят правду. У них есть доказательства, и я не смогу их опровергнуть. Слишком много людей с похожими историями. Если вы пойдете в суд, вас уничтожат — и профессионально, и финансово.
Бруно с силой ударил кулаком по столу, и я вздрогнула.
— Это чушь!
— Вы можете принять наш совет или обратиться к другим юристам. Мы не против вас, Бруно. Но мы любим выигрывать дела. А это дело — проигрышное.
— Вы хотите, чтобы я им заплатил и просто замял все это? А как насчет общественного мнения? Об этом деле уже говорят в новостях. Эти женщины заговорят.
— Эти женщины уже заговорили. Им больше нечего добавить. Это наш совет, — сказал Истон и кивнул мне, передавая слово.
— Вы договариваетесь с тремя женщинами, которым недоплачивали. Сумма, которую они требуют, включает задолженность по зарплате и щедрое выходное пособие. Это справедливое соглашение, Бруно, — сказала я, потянувшись к стакану с водой.
— И это все? — спросил он. — И ты правда думаешь, что все сойдет с рук?
— Ничего не сойдет с рук, — ответила я. — Речь идет о многих годах несправедливой оплаты труда женщин. Многие из ваших сотрудников признались, что те данные о зарплатах, которые вы нам предоставили, были подделаны. Если они были готовы выложить правду даже при присутствии вашего адвоката — в суде это будет катастрофа.
— Неблагодарные ублюдки! — заорал он.
— То же самое можно сказать и о тебе, Бруно, учитывая, как ты обращался со своими сотрудниками. И я скажу это один раз: понизь голос в моем офисе, — сказал мой отец ровным тоном, но в глазах у него стояла сталь. Он выслушал все, что мы с Истоном изложили, и согласился с тем, как мы предлагали Бруно поступить. Отец кивнул, позволяя мне продолжить.
— Это не предательство, Бруно. Они хотят, чтобы с ними обращались справедливо. Поэтому, помимо соглашения с истицами, мы рекомендуем сделать публичное заявление, что King Hotel Corporation не отказывается от своих обязанностей. Вы публично пообещаете, что все женщины в компании будут получать ту же оплату, что и мужчины на аналогичных должностях, а тем, кто раньше недополучал зарплату, будет произведена компенсация — в знак извинения.
— Что? И сколько же это мне обойдется? — взревел он.
— Девять миллионов восемьсот шестьдесят пять тысяч долларов, — ответил Истон. — И учитывая, что ваша компания зарабатывает в десять раз больше ежегодно, это лучше, чем потерять все.
Он выдохнул, осмысливая услышанное.
— И это решит проблему?
— Вот в чем суть. Единственный способ закрыть этот вопрос — выплатить то, что по праву причитается. И ты еще дешево отделываешься, потому что если дойдет до суда, тебя завалят исками до конца жизни. Но я бы также посоветовала тебе уйти с поста председателя правления и генерального директора и передать управление Люси. Мы с ней встречались — и она очевидный выбор. Она годами работала под твоим началом. Пора передать эстафету. Это покажет общественности, что компания действительно начала реформу. И тогда ты выйдешь из этого без особых потерь.
— Без потерь? Ты предлагаешь мне отдать свою компанию? — прорычал он.
— Бруно, — сказал Истон, сцепив пальцы. — Ты ужасно обращался со своими сотрудниками. Они не собираются это терпеть. Их слишком много, ты не сможешь выиграть. Так что поступи правильно. Это семейный бизнес — он остается в семье. Ты все так же будешь получать огромные деньги, потому что компания выживет после этого соглашения. Более того — она сможет развиваться под новым управлением. А ты сможешь уплыть на своей яхте и наслаждаться пенсией. Это выгодный выход, поверь. Все может стать куда хуже, если не договориться.
Бруно откинулся на спинку кресла, скрестил руки на груди и кивнул:
— Ладно. Я все равно уже подумывал о пенсии.
Я облегченно выдохнула. Я не была уверена, что Истон сумеет его убедить. Но это действительно был его лучший вариант.
Наша фирма не собиралась идти в суд — потому что он проиграл бы вчистую. Мирное соглашение было единственным разумным выходом.
Но клиент не всегда с этим соглашается.
Он явно был недоволен и это чувствовалось, но никому из нас уже не было до этого дела. Он плохо обращался со своими людьми, и я была счастлива, что теперь они получат свои деньги.
— Мы сразу же организуем встречу с противоположной стороной, и подготовим заявление для прессы, которое вы утвердите сразу после подписания соглашения, — сказал Истон.
— Ладно. Я не в восторге, но другого выхода не вижу, — буркнул Бруно и встал.
— Рад, что ты это понимаешь, потому что лучше варианта просто нет.
Он даже не предложил пожать нам руки, просто развернулся и вылетел из офиса.
— Думаю, все прошло так хорошо, как только могло, — сказал отец, пожимая руку Истону и обнимая меня. — Я вами горжусь. Отличная работа.
Отца вызвали на другую встречу, а мы с Истоном направились к лифту.
— Все прошло даже лучше, чем я ожидала, — сказала я, когда мы уже ехали вниз.
— Серьезно? А по-моему — как раз так, как я и предполагал. Он был прижат к стенке. Он достаточно умен, чтобы понять: если все вскроется, его размажут. Так что он выбрал единственный выход.
— Я просто не знала, увидит ли он это так.
— Рад, что увидел. Альтернатива была бы для него гораздо хуже. А теперь давай посмотрим, что написал Джеймисон. — Его плечи напряглись, когда я достала письмо из сумки.
Я открыла конверт, и он наклонился, чтобы читать вместе со мной.
Хенли,

Мне стыдно за свое поведение в последние две встречи с тобой. Я терял контроль над собой. Я не пытаюсь оправдаться — я просто хочу извиниться за то, что позволил себе так далеко зайти. Мне ужасно неловко за то, как я разговаривал с тобой и как обращался. Это не тот человек, которым я хочу быть. Я продолжу работать над собой в программе, чтобы подобное никогда больше не повторилось. Я знаю тебя почти всю свою жизнь, я уважаю тебя как никого другого и надеюсь, что однажды ты сможешь меня простить.

С уважением,

Джеймисон
— Ничего себе. Честно и от души, — сказала я.
— А я ему все равно не верю. У них там, наверное, заставляют такие письма писать и потом проверяют, — отозвался он. — Когда он выйдет — я за ним глаз да глаз.
— Ну не будь таким циником. Люди меняются, а жизнь — прощение, Чедвик, — сказала я, убирая письмо в сумку.
— Может и так. Но он долго был козлом, так что придется постараться, чтобы это исправить.
Я хихикнула, когда мы вышли из лифта.
— Ладно. Пойдем знакомиться с моей лучшей подругой.
Мы вышли на улицу и направились в ресторан по соседству, где нас ждала Лулу. Истон уже пару раз болтал с ней по видеосвязи, когда мы с ней общались, но сегодня они встретятся лично.
Два самых близких мне человека.
Он придержал для меня дверь в кафе «Франсуа», и Лулу замахала нам из-за столика. Она вскочила и тут же кинулась мне на шею, а затем повернулась к Истону.
— Так вот ты кто, — сказала она с прищуром.
— Я — тот самый. А ты — лучшая подруга?
— Черт возьми, именно так. Я — лучшая подруга, — заявила она и обняла его. — Рада наконец встретиться лично. Моя девочка не так-то просто теряет голову, но когда говорит о тебе — будто ты солнце на небе зажигаешь.
— Да? — усмехнулся он, самодовольно, отодвигая мне стул. — Приятно слышать. И чувства взаимные.
— Просто имей в виду: если обидишь ее — я тебя найду, отрежу тебе яйца и сделаю из них елочные игрушки.
— Вау. Как-то очень конкретно. — Он рассмеялся.
— Ладно, рассказывай, какие планы на День благодарения? Опять будешь участвовать в этом гигантском семейном ужине с кучей Соннетов? Потому что тебе бы точно понравился Роузвуд-Ривер. Мама Истона будет готовить, а на следующий день у нас традиционный заплыв по реке на плотах.
Я бросила взгляд на него, когда его плечи напряглись.
— Приходи на ужин. Мама выкладывается по полной, и еда потрясающая. Но вот насчет сплава я пока не уверен.
Он и этот чертов сплав уже начинали меня раздражать. Я сама уже не раз была на воде. Все в городе только и говорили об этом ежегодном соревновании на плотах. И я собиралась участвовать. Так почему он вел себя как упрямый осел?
— Я управляюсь с веслами так же хорошо, как и с ракеткой, — сказала я, подняв бровь, наблюдая, как официант наполняет наши бокалы Pellegrino. Я выжала в свой бокал дольку лайма.
— А в чем вообще проблема со сплавом? Ты видел эту девушку в деле? Она хоть и миниатюрная, но сил у нее — море, — сказала Лулу, изучая Истона.
— Я долгое время работал инструктором. Маршрут, по которому мы идем, довольно сложный. Но я с детства на воде — знаю, чего ожидать.
— Ну, а мы выросли в городе, но это же не значит, что ты считаешь, будто мы не умеем ловить такси, — с усмешкой сказала Лулу, бросив на него многозначительный взгляд.
Я рассказывала ей, каким он может быть чрезмерно заботливым. Но в этот раз он явно перегибал. Тем более что за все наши выходы на воду ни разу не возникло ни малейшей проблемы.
— Вот именно. Ну же, Чедвик, — сказала я, с легкой издевкой в голосе. — Это же традиционный сплав по реке. Все участвуют. Ты всерьез думаешь, что я буду стоять на берегу и махать вам рукой? Мы оба знаем, что я могу постоять за себя.
Он улыбнулся и кивнул:
— Ладно. Посмотрим, какая будет погода с утра.
Он поцеловал меня в кончик носа.
Но внутри меня теплилось подозрение, что он просто хочет меня задобрить.
Хотя, впрочем, это было неважно. Я никогда не позволяла никому указывать, что мне делать.
И Истон должен был это понять.
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Истон
— А нельзя просто купить готовые пироги? — спросил я, кидая в корзину пару яблок в карамели. Они были моими любимыми.
Мы закупались в Green Basket, и, похоже, сюда сегодня пришли все жители города и их мамы. Это было последнее место, где мне хотелось оказаться.
— Можно, — ответила Хенли. — Но они не такие вкусные. Мы с Дарлин каждый год вместе пекли пироги. Это была наша традиция.
— Привет, Хенли. Рад видеть тебя снова, — сказал Джош Блэк, и то, как он смотрел на мою девушку, бесило меня до чертиков.
— Привет, Джош. С наступающим Днем благодарения. Мы просто зашли за продуктами для пары пирогов, — улыбнулась она и снова уткнулась в яблоки.
— Истон Чедвик будет печь пирог? Не верю. — Он хмыкнул, как самодовольный придурок.
— Да, Джош. Я буду печь пирог со своей девушкой, потому что это делает ее счастливой, — ответил я, приподняв бровь. Хенли бросила на меня взгляд и покачала головой, но я заметил ее улыбку. Она меня знала.
— Слышал, ты снова выиграл чемпионат по пиклболу. Правда, в этом году наша команда снялась с соревнований, так что не уверен, что ты можешь по праву сказать, что обыграл всех. Просто предупреждаю — мы с ребятами вернемся сильнее, чем когда-либо, — сказал он, подбрасывая апельсин и ловя его на лету.
— Рад за вас. А я расстроился, что вы снова сошли с дистанции. Опять. Это как-то связано с тем, что вы начали проигрывать? — спросил я, потому что этот парень вечно раздувал щеки, хотя ни разу не доиграл сезон до конца. Как только его команда проигрывала, он сразу придумывал, почему они больше не могут участвовать.
— Пф-ф, — фыркнул он. — Мечтай, Чедвик.
— Вообще-то, не мечтаю. Я просто хочу, чтобы ты хоть раз доиграл сезон до конца. Чтобы ты больше не мог твердить, что мы не по-настоящему победили, потому что ты не участвовал. — Я наклонился вперед. — Маленький совет, Джош: сначала доиграй, а потом болтай.
— Ну ладно. В пятницу я точно буду на воде, на последнем сплаве сезона. С этим-то у нас проблем нет, верно? — он увязался за мной в отдел с выпечкой.
Что за идиотская конкуренция? Я пришел за гребаными ингредиентами для пирога, а этот тип просто не давал покоя.
— Понятия не имею. Я обычно впереди, так что не вижу, как ты держишься на воде. К тому же это не гонка. Главное — финишировать. Мы даже стартуем в разное время.
Хенли повернулась и встретилась со мной взглядом.
— Ладно, сосредоточься. Мне нужна твоя помощь.
— Да ладно, я просто прикалываюсь над твоим парнем. Пойду обратно на кассу, — сказал Джош. — Но, Хенли, рад был тебя увидеть. Ты сегодня сногсшибательная.
Что, блядь, с этим парнем не так?
Он ушел, а я показал ему средний палец ему вслед.
— Сегодня День благодарения. Хватит уже быть таким соревновательным, — прошептала она мне на ухо и прикусила мочку.
— Он придурок, — буркнул я. — Давай уже отсюда.
— Давай. — Она улыбнулась, и мы направились к кассе.
— Вы видели новую колонку Taylor Tea? — спросила Эдит, и я застонал, потому что перед нами в очереди стояли она и Оскар. Мы отсюда никогда не выберемся.
— Вот почему я не хожу за покупками по субботам. Все обсуждают эту идиотскую колонку, — сказал я, бросив взгляд на Хенли, которая уже листала Rosewood River Review.
— Она моя любимая. Интересно, появится ли кто-нибудь из Чедвиков в колонке на этой неделе, — засмеялась она.
— Можешь не сомневаться. Там все о том, что Истон больше не король реки, — сказал Оскар с такой радостью, что захотелось ему врезать. — Теперь моя леди перестанет от тебя млеть.
— Он все еще чемпион по пиклболу и неплохой юрист, — вставила Эдит. — Хотя в последнем деле, по словам Taylor Tea, он проиграл. Так что, возможно, юриспруденция — уже не его конек.
Они обсуждали меня прямо при мне.
— Я вас слышу, знаете? — проворчал я. А Хенли все еще смеялась.
— Эй, пиклбол — это все ещё навык. Но ты же всегда был первым, кто вел всех вниз по реке. Что случилось? Похоже, ты сдаешь, — добавила Эдит, будто это было оправданием.
— Мы пойдем на сплав в пятницу. Он просто ждал прогноза погоды, — сказала Хенли, встав на мою защиту, что только все усугубило.
— Ему раньше было плевать на погоду. А теперь, видите ли, прохладно и он вдруг стал нежным, как младенец, — рассмеялся Оскар, запрокинув голову. А этот придурок Джош засмеялся за кассой.
— Не переживай, Истон. На тебя все равно приятно смотреть, — Эдит похлопала меня по щеке, и мне хотелось провалиться сквозь землю.
Я схватил газету и прочитал колонку.
Привет, Розы! У нас впереди насыщенная неделя. Оскар и Эдит будут подавать ужин ко Дню благодарения в Honey Biscuit, и, по слухам, Эдит испечет свои фирменные тыквенные пироги и будет раздавать бесплатные кусочки всем, кто заглянет в гости.
— Ну, Эдит. Что-то уж очень доброжелательно о тебе пишут в этой колонке. Может, это ты ее и ведешь? Рекламируешь, значит, бесплатный пирог? — приподнял я бровь.
— Не виновата я, что газета меня обожает. Моя еда говорит сама за себя. Читай дальше, красавчик. Ты еще до самого вкусного не дошел, — сказала Эдит, пока Джош стоял у конца кассы и наблюдал, как нас пробивают.
— Знаешь, ты теперь обязан купить эту газету. Нельзя просто полистать в очереди и положить обратно, — вставил этот придурок.
— Да, Джош, я прекрасно понимаю, как работает потребительская система, — прошипел я, опуская взгляд обратно в статью.
Хенли болтала с Оскаром про его славные деньки на реке и как ему теперь их не хватает.
Ежегодный сплав на плотах — дело для самых опытных гребцов Роузвуд-Ривер. Но в этом году, по надежным источникам, наш любимый Чедвик может и не возглавить свою команду. Похоже, что наш обожаемый юрист больше сосредоточен на пиклболе, чем на выигранных делах или водных приключениях. Похоже, король реки готов сдать корону — слишком уж холодно на улице. Интересно, кто-нибудь из Чедвиков появится в пятницу утром? Может, вся семья стала мягкой.
Ничего страшного. Любимая семья Роузвуд-Ривер может и решит остаться дома у камина с пледом и пирогом, пока мы остальная часть города будем отмечать в своем стиле — мчаться вниз по реке на плотах.

Анонимно
Я швырнул газету на ленту у кассы, и Хенли повернулась ко мне.
— В пятницу мы уделаем их всех, — сказала она, вставая на цыпочки и целуя меня.
Телефон завибрировал в кармане, и я взглянул на экран — пропущенный вызов от доктора Лэнгфорда. Я отменил прием на этой неделе. Праздник все-таки. Хотел провести время с Хенли и семьей.
Мне не нужна сейчас, черт возьми, никакая терапия.
— Сдавай корону в любой момент, Чедвик, — ухмыльнулся Джош, пока я расплачивался.
— Поскольку корона — это метафора, передавать ее я не собираюсь.
— Никогда бы не подумал, что ты трус, — добавил он, и это реально вывело меня из себя.
— Не обольщайся, Джош. Я редко отступаю от вызова.
— Если тебе нужны пушистые носки и пуховик — обращайся. Могу попросить бабушку одолжить. На улице вообще не холодно. Просто боишься проиграть. — Он рассмеялся и пошел прочь.
— Говорит тот, кто каждый сезон сливается с пиклбола, — процедил я сквозь зубы, пока мы выходили из магазина.
— Они пишут о тебе, потому что ты горячая тема, Чедвик, — поддела Хенли, пока мы шли домой. Я нес два пакета с продуктами. — Обожаю этот город в это время года. Ленточки на фонарях, огоньки по вечерам — так мило и празднично.
Я кивнул, но внутри все еще кипел из-за этой колонки.
Меня уже не раз спрашивали, собираюсь ли я возглавить сплав в этом году, и я как-то обмолвился, что еще не решил — мол, все зависит от погоды.
Но дело вообще не в погоде.
На улице даже не холодно, черт побери.
Проблема в том, что моя девушка хотела участвовать, а я не хотел, чтобы она была с нами в плоту.
Поэтому я пытался убедить всех, что в этом году мы пропустим.
Но Джош с его красными корзинами в Green Basket окончательно достал меня.
— Да плевать. Колонка дурацкая.
— Знаешь, как лучше всего заткнуть хейтера? — спросила она, когда мы свернули на улицу, где стоял мой дом.
— Врезать ему?
— Надо просто сесть с нами в плот и перестать вести себя как ребенок. Ты же каждый год это делаешь, — сказала она, поднимаясь по ступенькам к двери.
— Сесть с вами?
— Да. Рейф с Акселем сказали, что будут вести плот. Бриджер и Арчер тоже участвуют. Кларк, понятно, не сможет — у него хоккейный матч. Кстати, я рада, что мы поедем в город поддержать его вечером.
У меня отвисла челюсть.
— Ты что, собираешься идти без меня?
— Я же говорила, что хочу попробовать. Я буду в шлеме и спасательном жилете. И, по-моему, я — причина, по которой ты отказываешься участвовать, и мне это не нравится, — сказала она, входя в дом. Я поставил пакеты на кухонную стойку.
Подошел к ней сзади и обнял, прижав подбородок к ее шее.
— Это опасно, малышка.
— Жизнь вообще опасная штука. Ты чуть не кастрировал мужика на корте по пиклболу, — хихикнула она.
— Он это заслужил, — прошептал я, целуя ее в шею. — Ты не пойдешь на реку без меня.
Она повернулась ко мне в объятиях.
— Значит, пойдем вместе. Пусть у Taylor Tea будет о чем писать.
Я наклонился и жадно поцеловал ее, подхватил на руки и понес по коридору, через спальню — прямо в ванную.
Включил душ, а она подняла руки, чтобы я снял с нее кофту, потом приподнялась, пока я стягивал джинсы с ее бедер.
— Ты такая красивая, малышка, — прошептал я, целуя ее шею, ключицы, медленно стягивая бретели бюстгальтера.
Я провел языком по тугим соскам, сквозь розовое кружево, и она выгнулась ко мне навстречу, пока я расстегивал застежку и бросал лифчик на пол.
— Я хочу, чтобы ты тоже разделся, — прошептала она, дергая мой свитер и стягивая его через голову.
Я посмотрел на нее, и она внимательно меня изучала.
— Ты как-то странно на меня смотришь. О чем ты думаешь?
— Переезжай ко мне.
— Что? — Она расплылась в улыбке, глаза расширились.
— Я хочу засыпать с тобой каждую ночь. Просыпаться рядом каждое утро. И трахаться в душе, когда нам вздумается.
— Это так романтично, — сказала она, смеясь.
Я провел рукой по ее щеке.
— Я хочу приносить тебе пончики с сахарной глазурью и шоколадное молоко каждое воскресенье. Хочу строить планы на наш день. Я люблю тебя, Хенли. И хочу проводить с тобой каждый день.
С ее щеки скатилась слеза, но она улыбнулась:
— Я тоже хочу быть с тобой каждый день.
— Да? Значит, ты переедешь ко мне?
— Или ты ко мне, — лукаво сказала она.
— Мне все равно, где мы будем жить. Главное — быть вместе.
— И мне. Пончики, шоколадное молоко, Чедвик. Сплавы по реке и пиклбол, — прошептала она.
— И секс в душе. Не забудь про секс в душе.
— Ну так напомни мне, какой он прекрасный, — сказала она и потянулась к пуговице и молнии на моих джинсах.
Я сдернул джинсы вместе с боксерами и подхватил ее на руки. Она обвила меня ногами, и я понес ее в душ.
Ванная была заполнена паром, вода лилась горячая, а рядом со мной было все, что мне нужно.
— Черт. Я забыл презерватив, — сказал я, ставя ее на ноги и оборачиваясь к двери.
Она остановила меня:
— Я же говорила, что пару недель назад начала принимать таблетки. Мы оба прошли тесты. Я хочу почувствовать тебя. Всего тебя.
Любил ли мужчина когда-нибудь женщину так, как я любил Хенли Холлоуэй?
Я сомневался, что это вообще возможно.
Вода стекала по нам, я откинул ее голову назад и поцеловал.
На этот раз — нежно.
Что-то изменилось между нами. Сквозь падающую воду ее взгляд встретился с моим, когда я отстранился.
Я вновь подхватил ее, и она обвила меня ногами. Ее спина прижалась к кафельной стене душа. Я приподнял ее, поддерживая одной рукой под ягодицами, а второй касаясь ее шеи.
Я не сводил с нее глаз, когда вошел в нее.
Господи.
Ничто прежде не ощущалось так.
Я никогда не был с женщиной без презерватива.
Это было иначе.
Она была иной.
Я медленно вышел, а потом снова вошел.
Снова и снова.
Мы смотрели друг на друга, и в ее синих, как сапфиры, глазах было столько эмоций. Я видел все. Всю любовь, что мы испытывали друг к другу.
Ее ладони упирались в мои плечи, и она двигалась в том же ритме, что и я.
Я притянул ее голову и жадно впился в ее губы, ускоряясь.
Мы оба были на грани, и я крепче сжал ее бедра, находя наш ритм.
Нашу волну.
Мой язык исследовал ее сладкий рот, пока я чувствовал, как она сжимается вокруг меня.
Ее голова откинулась назад с тихим выдохом, и я понял, что она близка.
Я ускорился, и она разорвалась в моих объятиях — ее прекрасное тело дрожало и содрогалось, пока я в последний раз вошел в нее.
Этого было достаточно. Я сорвался вместе с ней.
И хотел остаться в этом моменте навсегда.
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Хенли
Скажем так: День благодарения у семьи Чедвиков был как сцена из фильма.
Хаос, смех и самый веселый праздник из всех, что я когда-либо отмечала.
Я познакомилась с его бабушкой и дедушкой — Мими и Попсом. Они были именно такими, как я себе представляла: теплыми, добрыми, полными юмора и любви.
Мими оказалась невероятно душевной, а Попс — саркастичным балагуром, обожающим подшучивать над внуками.
Все скучали по Эмерсон, которая в этом году осталась в Магнолия-Фоллс. Похоже, она была единственной, перед кем Попс всегда смягчался.
Еда была потрясающей, а я сидела между Истоном и Мелоди. За последние недели она стала со мной раскрепощенней, и когда она устроилась у меня на коленях, я гладила ее по голове, пока она не уснула. Арчер попытался забрать ее, но я не позволила.
Эта малышка пахла детским шампунем и клубникой. Я улыбнулась, глядя на ее ангельское личико, и просто слушала бесконечные подколки за столом.
— А почему ты с ней не встречаешься? — спросил Кларк. — Ты ведь говорил, что она симпатичная. В чем проблема?
— Она дочь моего босса, — простонал Рейф, прожевывая пюре. — На рождественской вечеринке она буквально на меня набросилась. Ей нужен муж, а не хорошее времяпрепровождение.
— О господи, Рейф Генри, — строго произнесла Элли и смерила его взглядом.
— Мама перешла на полное имя. Ты в большой беде, — рассмеялся Истон.
— Слушайте, я не против отношений. Но эта женщина затащила меня в ванную на корпоративе — скажем так, она действовала очень напористо. — Рейф поежился, и за столом раздался хохот. — Джозеф Чэпман — мой начальник. Свидания с его дочерью — это плохая идея. Но она хочет отношений, а он готов исполнить любое ее желание. Он даже попросил меня сопроводить ее на его свадьбу в следующем месяце. Пришлось быстро что-то придумать.
— Так ты соврал? — рассмеялся Бриджер, качая головой. — Мог бы просто сказать, что не заинтересован.
— Легко говорить, когда ты сам себе начальник, — усмехнулся Рейф. — И я не совсем соврал. Я сказал, что у меня есть девушка.
— А у тебя есть девушка? — спросила Изабель. Я уже успела сблизиться с тетей и дядей Истона — Изабель и Карлайлом. Она дразнила Рейфа, ведь прекрасно знала ответ.
— Ну… технически — нет. Но могла бы быть. Я все время знакомлюсь с новыми женщинами. — Он подцепил вилкой кусочек индейки и закинул в рот. — Мне просто нужно найти ту, кто согласится разыграть спектакль на свадьбе.
— Надо было просто быть честным, — сказал Кларк, протягивая руку за булочкой.
— Легче сказать, чем сделать. Она — ходячая катастрофа пятого уровня. Висела на мне, как прилипала. Я пощажу вас от деталей, но, честно говоря, она меня пугает.
— Да ты просто король драмы, — сказал Аксель, смеясь.
— Думаю, завтра придется вытолкнуть тебя из плота. Ради развлечения, — усмехнулся Рейф.
— Слышал, ты решил пойти с ними завтра? — спросил Китон, обращаясь к своему сыну.
— Да. Потому что, судя по всему, за этим столом полно предателей, которые собирались увезти мою девушку на сплав без меня, — бросил он взгляд по кругу. Это вызвало новый всплеск хохота.
— Ты понимаешь, что она взрослая женщина и может пойти без тебя, если захочет? — заметил Рейф. — Так что соберись и греби веслом.
— Говорит тот, кто не может сказать дочке босса, что она ему не интересна.
— Прямо в цель! — рассмеялся Кларк. — Мы знали, что ты передумаешь. Нам всем нужен ты в этом плоту.
— Ветер усилился, так что гладкой прогулки не будет, — сказал Истон, и я почувствовала, как он напрягся рядом со мной.
— Ты всегда любил бурные воды, — сказал Попс, и за столом воцарилась тишина.
Будто все понимали, почему он себя так ведет. Все — кроме его дедушки.
Я не психолог, но догадывалась, что дело в аварии Джилли. Страх Истона потерять любимых был реальным. И сейчас он направлялся на меня.
Вот почему я так настаивала на своем участии. Он должен был увидеть, что я могу справиться. Что со мной все будет в порядке.
— Не скажу, что расстроюсь, если вы в этом году решите отдохнуть от реки, — сказала Элли, подмигнув сыну, будто точно знала, что происходит.
— Ты не можешь отстранить такого, как Истон. Он живет ради адреналина и вызова. У него это в крови, — сказал Попс, взглянув на меня и улыбнувшись с такой нежностью, что у меня защемило сердце.
— Ерунда. С возрастом ты начинаешь думать не только о себе, — сказала Мими.
— Ладно, давайте не будем об этом. Мы были на воде и в худших условиях. Все нормально. Я в порядке. Все в порядке, — резко сказал Истон, даже не пытаясь скрыть раздражение.
И в нем точно не было никакого «в порядке».
— Убедительно, — пробурчал Бриджер, а Изабель быстро перевела тему, предложив всем по очереди рассказать, за что они благодарны.
Мелоди зашевелилась у меня на коленях, и ее крохотная ладошка коснулась моей щеки, когда ее шоколадные глаза открылись и встретились с моими.
— Привет, моя любовь, — прошептала я. Она была как маленький пирожок из духовки — теплая и уютная.
— Привет, моя лю-убовь, — повторила она, копируя меня, и мое сердце чуть не взорвалось. За последние недели за воскресными ужинами мы стали по-настоящему близки. — Я хочу пи-пи.
Арчер тут же поднялся и забрал ее на руки, хотя я и предложила отвести ее сама. Он был потрясающим отцом. Я снова переключила внимание на стол.
Китон сказал, что благодарен за то, что все вместе. Элли — за семью, вкусную еду и хороших друзей. Изабель и Карлайл сказали почти одно и то же, и мальчишки тут же начали их поддразнивать за банальные ответы.
Аксель сказал, что благодарен за возможность работать на свежем воздухе, создавая прицепы для лошадей. Рейф — за «ненастоящих девушек» и за свою находчивость, что вызвало громкий смех.
Кларк поблагодарил за то, что его обменяли в домашнюю команду и он смог впервые за долгое время провести День благодарения с семьей. Он не пойдет на сплав, потому что у него матч, и мы все пойдем болеть за него вечером.
Бриджер сказал, что благодарен за тихий дом, в который он сможет вернуться после этого ужина, чтобы не слушать весь этот шум до конца вечера.
За столом раздался смех.
И тут Истон усмехнулся:
— А я благодарен за то, что моя девушка согласилась переехать ко мне.
Изабель, Элли и Мими захлопали в ладоши, Рейф подмигнул мне, Кларк поднял бокал воды в знак тоста, Аксель кивнул с улыбкой, а Бриджер просто уставился на брата, и уголки его губ чуть дрогнули. Ещё пару недель назад я бы и не заметила этой малости. А теперь заметила.
— А как насчет того, благодарна ли Хенли за то же самое? — сказал Китон со смехом.
— Не ставь девушку в неловкое положение, — пробурчал Попс, откинувшись в кресле и потирая живот.
— Она сказала «да», Попс. Спасибо за доверие, — рассмеялся Истон и поцеловал меня в щеку.
— Я очень благодарна вот этому парню рядом со мной — и за то, что мы делаем этот следующий шаг, — сказала я со смешком, потому что все теперь таращились на меня. — И я правда благодарна вашей потрясающей семье за то, что вы меня так тепло приняли. У меня никогда не было такого Дня благодарения. И теперь я понимаю, что теряла все это время.
— Где ж ты была раньше, девочка? Ты тут как родная. Как будто всегда была с нами, — сказал Попс, и тут же громко рыгнул. Мими взмахнула руками и одарила его грозным взглядом.
— Спасибо, — улыбнулась я, и в этот момент Арчер вернулся за стол.
— А ты, Арчер? — спросила Мими. — За что ты благодарен?
— За то, что каждое утро просыпаюсь рядом с этой крошкой, с ее растрепанными волосами и дыханием с привкусом сна, — ответил он, прижимаясь носом к шее дочери.
— Я не вонючая, папочка! — Мелоди запрокинула голову в заливистом смехе.
— Я просто дразню тебя, ангелочек, — сказал он, целуя ее в щеку. Она снова потянулась ко мне, и я заметила, как за столом все улыбнулись, когда он посадил ее обратно ко мне на колени.
— Я же говорил — ты своя, — подмигнул Попс.
И я с трудом сглотнула ком в горле.
Потому что он был прав.
Мы поели пирог и немного пообщались, прежде чем мы с Истоном отправились ко мне домой. Последнее время мы по очереди ночевали у него или у меня.
Я набрала ванну, а он устроился у раковины. Он принес нам по бокалу вина и поставил их рядом с ванной. Я удивилась, когда он начал раздеваться и сказал, что присоединится ко мне.
Обычно по вечерам я принимала ванну, а Истон сидел рядом и болтал со мной.
Теперь мы оба погрузились в горячую воду. Я, с волосами, закрученными в небрежный пучок, опиралась спиной на его грудь и сделала глоток вина.
— Моя семья правда тебя полюбила.
— Да? А я полюбила их, — ответила я, поставив бокал на край ванны. — Ты был очень молчалив, когда все обсуждали завтрашний сплав. Я хотела поговорить об этом.
— Я согласился. Тут и говорить не о чем, — его пальцы скользили по моей руке вверх и вниз.
— У каждого из нас есть то, с чем мы боремся, Истон. Ты знаешь, у меня проблемы с доверием. Я рассказывала тебе о своей потребности в одобрении от близких. У меня огромный страх, что меня бросят. Что я окажусь недостаточной, чтобы кто-то остался. И именно это пугает меня в моей любви к тебе.
Он вздрогнул от моих слов.
— Я люблю тебя, принцесса. Я никуда не уйду.
— Я знаю. И я верю тебе. Но у каждого из нас есть страхи. А ты не признаешь, почему на самом деле не хочешь идти на сплав. Тобой движет страх. Но не за себя — а за то, что ты не сможешь контролировать, что произойдет со мной. Я это вижу. Но тебе нужно отпустить это. Довериться. Верить, что все будет хорошо. Так же, как я верю в тебя.
— Звучит так, будто ты разговаривала с доктором Лэнгфордом, — сказал он с улыбкой в голосе, хоть я и понимала, как трудно ему говорить об этом.
— Нет. Но я вижу, что происходит. — Я перевернулась на живот и посмотрела на него. — Расскажи мне о том дне. Ты ни разу не говорил о нем. Может, если ты поделишься своей болью, расскажешь, через что прошёл, тебе станет легче.
Он покачал головой:
— Это в прошлом. Не нужно говорить об этом. Мне важно только, чтобы ты была в безопасности. Ничего большего, — голос у него стал жестким. Он всегда таким становился, когда я пыталась заговорить о Джилли.
Он снова закрылся.
— Наше прошлое — это часть настоящего и будущего. Мой отец ушел с того теннисного матча, потому что я заняла второе место. И то, как он заставил меня себя почувствовать, не улетело с ним на том самолете. Это осталось со мной. И мне пришлось с этим справляться. Черт, я до сих пор с этим справляюсь. Но я рассказала тебе об этом и мне стало легче. Потому что ты понял, через что я прошла. Так же, как я хочу понять, через что прошел ты.
— Не дави, Хенли, — сказал он, не отводя от меня взгляда.
Почему он не хотел говорить со мной?
Я кивнула, но внутри защемило. Он все еще не доверял мне настолько, чтобы открыться.
Я повернулась обратно, и некоторое время мы сидели в тишине.
— Ну, и в каком доме ты хочешь жить? — спросил он.
Он сменил тему.
Он умел это делать. И рано или поздно мне придется надавить сильнее, но только не сегодня. Завтра, когда он поймёт, что из мухи раздул слона, я снова подниму эту тему.
Ему нужно время, и я это понимала.
— Я люблю оба дома, — ответила я тихо. Я устала.
— Можем жить в одном, а второй сдавать.
— Звучит как хороший план, — сказала я, когда он встал и поднял меня из воды, укутав в полотенце.
Он аккуратно вытер меня, а потом и себя. И после того как я расчесала волосы, он подхватил меня на руки, как ребенка, и понес в спальню. Я засмеялась, когда он опустил меня на кровать и навис надо мной, поймав мой взгляд.
— Я стараюсь, принцесса. Просто дай мне немного времени, ладно?
Я кивнула:
— Я знаю, что ты стараешься.
— Я люблю тебя. Разве это не главное?
— Главное, — улыбнулась я ему, и он склонился ко мне, целуя.
И я знала — все будет хорошо.
Потому что мы любили друг друга.
А это действительно было самым важным.
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Я проснулся в отвратительном настроении. Может, из-за нашего разговора прошлым вечером. А может, из-за того, как больно было видеть в глазах Хенли ту обиду, когда я отказался говорить с ней о Джилли.
Какой смысл ворошить прошлое?
Я одержимо проверял погоду. Ветер усиливался, и мне хотелось как можно скорее покончить с этим.
— Я готова, если ты готов, — сказала моя девушка, выходя из дома в леггинсах и футболке с длинными рукавами. Для этого времени года в Роузвуд-Ривер было не так уж холодно, но порывистый ветер делал воздух пронизывающим. А вода будет и вовсе ледяной.
— Я готов, — отозвался я хриплым голосом. Я даже не пытался притворяться, что хочу участвовать.
У нее в спортивной сумке был гидрокостюм, шлем и обувь для сплава. Все, что я настоял, чтобы она взяла.
Я взял сумку у нее из рук и перекинул через плечо. Открыл дверь машины и помог ей сесть внутрь, потом наклонился и поцеловал ее.
Мне нужно было встряхнуться. Ясная голова — необходимое условие, если ты идешь на воду. Может, все были правы, и я действительно перегибал палку.
Все будет нормально.
Мы делали это десятки раз.
— Так там несколько групп, да? Но это ведь не гонка? — спросила она, когда мы поехали к месту старта. Это была высокая точка на реке. В начале и в конце были хорошие пороги, а середина — спокойнее.
Все будет нормально. Конечно, будет.
— Да. Местные фанаты прыгают в рафты. А весь город спускается к финишу, чтобы посмотреть. Это традиция в Роузвуд-Ривер. Мы делаем это уже много лет. Другие выбирают попроще — ради веселья. А у нас тут группа посерьезнее, — усмехнулся я.
Я специально старался выглядеть расслабленным.
— Ну ты точно лидер этой серьезной группы, Чедвик, — ухмыльнулась она.
Ее волосы были заплетены в две длинные косы, на лице ни грамма косметики, только немного блеска на губах. И выглядела она чертовски красиво.
— Еще одна умница нашлась, — буркнул я, припарковал машину у старта и заметил, что ребята уже ждут нас с рафтом. Я взглянул на телефон — сообщение от мамы: они уже внизу и желают нам удачи.
Мы вылезли из машины и направились к ребятам.
— А вот и вы решили явиться, — сказал Джош Блэк, подойдя сзади. Я закатил глаза. Придурок. Сегодня у меня не было на него ни капли терпения.
Он всегда был закомплексованным болваном. Два года назад из-за него мы чуть не перевернулись — все потому, что он вел себя безрассудно и безответственно.
— В этом году просто держись подальше от нас. Беспокойся о себе.
— Тебе ведь никогда не нравится, когда тебя кто-то бросает вызов, да? — съязвил он, и Рейф тут же шагнул вперед, встав перед ним. Но тот не унимался: — Привык к победам, а проигрывать не умеешь.
— Джош, отвали. Ты ведешь себя как придурок, — сказал Рейф.
— О, так старший братик теперь еще и за тебя впрягается? Совсем размяк, да? — Джош расхохотался, но тут же замолчал, когда Бриджер встал перед ним и толкнул его грудью, заставив отступить.
— Проваливай, урод, — Бриджер был немногословен, но когда кто-то ему не нравился, он это ясно давал понять.
— Не бери в голову, — сказал я, хлопнув брата по плечу, пока Хенли с тревогой наблюдала за нами. Потом я повернулся обратно к идиоту, все еще стоявшему с самодовольной ухмылкой. — Проблема в том, Джош, что это не гонка. Это для удовольствия. Главное — дойти до конца в целости. Мы даже не стартуем одновременно, так что остынь уже.
— А все равно называют тебя королем реки. Я же говорил — пора передавать корону, урод.
Что у него, блядь, с головой?
— И я тебе уже говорил — никакой я не король, Джош. Просто фигура речи. А называют так потому, что мы ни разу не переворачивались. Не то чтобы ты не приложил к этому максимум усилий. — Я повернулся к нему спиной. Этот тип был просто жалок.
— Вот же козел, — прошептала Хенли мне в ухо, сжав мою ладонь в своей.
— Забей. Главное, чтобы держался от нас подальше на воде. — Я поцеловал ее в лоб. — Пошли, переоденешься.
Я поставил сумку и помог ей надеть гидрокостюм, спасательный жилет и обувь для воды, потом надел на нее шлем и застегнул под подбородком.
— Милая, Хен, — усмехнулся Рейф.
— А вы чего без гидрокостюмов? — спросила она, переводя взгляд с меня на Акселя, Рейфа, Бриджера и Арчера.
— Мы тут выросли, к холодной воде привыкли, — пояснил Аксель.
— Сплавщики Роузвуд-Ривер, готовьтесь покорять реку! — проревел в мегафон мэр города Карлтон Хоббс.
— Вау. Тут не шутят, — сказала Хенли, приподнялась на цыпочках и быстро поцеловала меня.
— Просто смотри вперед, ладно? — прошептал я ей в ухо. — И если вдруг окажешься в воде — ложись на спину. Я тебя вытащу, хорошо?
— Ты слишком переживаешь, Чедвик. У нас все под контролем. Будет весело.
Все расселись по местам, и я проследил, чтобы Хенли оказалась между Бриджером и Арчером, а Рейф и Аксель — по другую сторону рафта. Я занял место сзади, у кормы, чтобы управлять и вести нас по реке.
Черт. У меня скручивало живот — такое со мной не бывало.
Я обожал все это. Жил ради таких моментов.
Но я знал и риски. Знал, что если мои братья или кузены окажутся в воде — с ними все будет в порядке.
Мы все были опытными рафтерами.
Но Хенли — это другое дело.
Я не знал, как она поведет себя в такой ситуации. У каждого своя реакция, когда его внезапно сносит в реку и начинает тянуть течением.
Она хорошо плавает, но это не имеет значения. Река — совсем другой зверь, и когда волны захлестывают тебя с головой, это может напугать, если ты к этому не привык.
Мы обсуждали такие ситуации десятки раз.
Каждый раз, когда выходили на воду, я говорил с ней о том, что может случиться.
Ничего пока не происходило, и я надеялся, что сегодня все будет так же.
Наш рафт был первым, и мы заняли позицию.
Хенли посмотрела на меня, ее сапфировые глаза встретились с моими, и я молча посмотрел на нее, передавая то, что хотел сказать, без слов.
Будь умной. Будь осторожной.
Она кивнула, будто поняла меня.
— Три, два, один, вперед! — закричал Карлтон, и мы стартовали.
Я услышал, как он дает отмашку следующему рафту, и это меня взбесило — он знал, что должен оставлять интервал между стартами. При усиливающемся ветре и непредсказуемом течении это был важный элемент безопасности. Но мы уже были в движении.
Я кричал команды, чередуя веслами и паузами. Вода была высокой, и волны поднимали нас в воздух при первом же спуске.
Я держал взгляд вперед, но продолжал коситься на Хенли. Она сидела слишком близко к краю.
— Не наклоняйся за борт! — закричал я, но она не слышала — ветер заглушал все вокруг.
Она явно хотела доказать, что справится. Гребла изо всех сил, стараясь не отставать от остальных.
— Вгрызайтесь! — закричал я, потому что мы проходили через широкие промежутки, и нас приближало к самому сложному участку. — Сильнее! Вперед!
Все действовали по моей команде.
Мы шли правильно.
У меня горели руки, пока я делал всё возможное, чтобы удержать рафт на курсе. Справа я заметил огромный валун.
— Борт! — закричал я.
Все наклонились к центру лодки, убрав весла, чтобы не задеть камень.
Черт. Хенли делала все правильно. Прямо как я ее учил.
Я недооценил ее.
Она обернулась на секунду и широко улыбнулась, встретившись со мной взглядом.
Ей это чертовски нравилось.
Я усмехнулся, когда мы повернули вправо. Все шло как по маслу — даже несмотря на бурные пороги.
Мои братья и кузены гоготали, а Хенли не могла стереть с лица улыбку.
Это был четвертый уровень сложности — для продвинутых, но он был достаточно предсказуем, так что мы знали, чего ожидать. Ветер бушевал вокруг, к этому мы были готовы, но последний порыв оказался куда сильнее прежних.
В краю зрения я заметил приближающийся рафт и попытался направить нас в сторону, чтобы избежать столкновения на стремительном потоке.
— Правый борт! — закричал я. — Все вправо!
Это означало, что им нужно было прыгнуть на правую сторону лодки.
Все сделали все как надо.
Но, мать его, рафт Джоша Блэка врезался в нас со всей силы — как раз в тот момент, когда мы ударились о камень, и нас подбросило. Все произошло чертовски быстро.
Тело Хенли вылетело из рафта как в замедленной съемке. Будто я наблюдал, как моя жизнь проносится перед глазами — и ничего не мог с этим поделать.
Она упала в воду между двумя рафтами, и Джош с его командой проехал прямо над ней. И клянусь богом, я бы убил этого ублюдка.
— С ней все в порядке! Я вижу ее! — закричал Бриджер, он был на носу и держал ее в поле зрения.
— Ты ее видишь?! — заорал я, не скрывая паники в голосе. Рейф бросил на меня короткий взгляд, и я увидел в его глазах тревогу.
Он понимал, что я на грани. Пороги были бешеными, мы гребли изо всех сил, я делал всё возможное, чтобы добраться до нее.
Но я не мог, блядь, добраться до нее.
Я видел, как она двигалась впереди. Она лежала на спине, но вода накрывала ее с головой. Она тянула руки, пытаясь за что-то уцепиться.
— Киньте ей весло! — заорал я, пока все четверо делали все, что могли, чтобы достать ее.
Но никто не мог.
Я не мог.
Сердце колотилось так, что казалось, выскочит из груди.
Я вгрызался веслом в воду.
Ослепленный страхом.
В отчаянии.
Панике.
Весло Бриджера оказалось рядом.
— Хватай весло, Хенли! — закричал он.
Но в тот момент, когда ее пальцы обхватили его, ее тело ударилось о камень и ушло под воду. Теперь ее уносило вбок по бурному потоку, и я не мог дышать.
Я вгрызался веслом в воду изо всех сил. Пытался догнать ее.
Джош был уже впереди нас и протянул весло, чтобы помочь ей, но его ублюдки на рафте не умели управлять, и вместо этого он ударил её веслом по голове.
Мы взлетели в воздух — течение несло нас быстрее, чем обычно, но мы все равно не могли до нее добраться. До финиша оставалось совсем немного.
Реку бросало ее из стороны в сторону, и когда она ударилась боком о камень, ее тело даже не дернулось. Паника взвилась внутри.
Она в сознании?
— Бриджер, давай это гребаное весло ей! — закричал я, и он пытался. Мы все пытались.
Но я больше не хотел пытаться.
Я бросил весло и прыгнул за борт.
Я греб изо всех сил, пока не добрался до нее.
Вода была ледяной, но я ничего не чувствовал.
Я схватил ее за руку, прижал к себе, лег на спину, прижав ее спиной к своей груди, и держал ее голову над водой.
Ее тело было безвольно прижато ко мне, пока нас несло по реке, а я молился, чтобы с ней все было в порядке.
Когда мы прошли опасный участок, течение стало тише — мы приближались к финишу. Все замедлилось. Бриджер, Рейф, Арчер и Аксель уже были вне лодки и бежали к нам. Я даже не заметил, когда именно они выскочили. Но теперь они стояли и вытягивали нас к берегу.
Мы усадили ее, и я начал стучать по ее спине.
Она вырвала и снова судорожно втянула воздух.
— Дыши, малышка, — сказал я, расстегивая ее шлем и выбрасывая его в воду. Мой голос был неузнаваемым.
Бриджер оказался перед ней, расстегивая спасательный жилет.
— Ей нужен воздух.
Я расстегнул верхнюю часть гидрокостюма и тер ей спину, пока ее снова рвало.
А потом она обмякла и откинулась на меня, дыша прерывисто.
Но она дышала.
Ее рука сжала мою, и она просто лежала, глядя на меня снизу вверх.
Потом она сделала несколько коротких вдохов и кивнула.
— Я в порядке.
Я в порядке.
Я в порядке.
Аксель и Рейф помогли ей встать. Она постояла немного, приходя в себя. А я все сидел в воде и смотрел на нее снизу вверх.
Ком в горле не давал мне дышать.
Я уткнулся лбом в колени и сорвался.
Из моей груди вырвался громкий всхлип, кулаки забили по воде.
— Истон, — голос Бриджера был жестким, решительным.
Он протянул мне руку и поднял на ноги, когда ярость захлестнула меня.
Джош направился к нам, подняв руки в примирительном жесте.
— Прости, Хенли. Я не справился с управлением.
Он был не единственный, кто не справился.
Я рванул вперед, прыгнул на него и повалил в мелкой воде. Первый удар пришелся в скулу, и я надеялся, что следующим разобью ему нос.
Но кто-то остановил мою руку, прежде чем она вновь достигла цели, и я услышал крики вокруг.
Моя мать была там. Мой отец был там.
Бриджер и Аксель держали меня, не давая ударить снова, а Джош просто сидел в воде, вытирая кровь с лица и ухмыляясь.
Рейф и Арчер придерживали Хенли, пока она стояла, с залитыми слезами глазами.
— Похоже, король реки сегодня потерял корону, — рассмеялся Джош.
Он, блядь, рассмеялся.
Я рвался к нему с новой силой.
— Ты чуть ее не убил!
— Не драматизируй. С ней все нормально. Заглотнула немного воды. Такое случается, придурок, — отмахнулся Джош, поднимаясь на ноги.
— Истон! — закричала мама, обхватив моё лицо ладонями. — Посмотри на меня. С ней все в порядке.
Я посмотрел на свою девушку, которая все еще шаталась на ногах.
— Прости, — прошептала она, вытирая слезы с лица.
Я поднял руки, словно сдавался.
— Нам нужно в больницу. Я хочу, чтобы ее легкие проверили на воду.
— Я уже вызвал скорую, — сказал отец. — Она будет с минуты на минуту.
Вдалеке послышались сирены, и все смотрели, как мы усаживаем Хенли в машину скорой помощи. Я забрался внутрь и настоял, чтобы поехал с ней.
Я не проронил ни слова в пути.
Рука Хенли лежала в моей.
Но я не мог осознать, что только что произошло.
Она казалась безжизненной.
Заглотнула слишком много воды.
Я мог ее потерять.
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Хенли
Сплав по реке с порогами четвертой категории явно оказался куда более экстремальным, чем я ожидала, но это же не значит, что я раньше никогда не была на воде. Несчастные случаи случаются сплошь и рядом, и, к счастью, со мной все было в порядке.
Да что там — я в полном порядке. Я даже не думала, что мне нужно ехать в больницу, но ведь всегда есть риск, что вода попала в легкие, и это может дать осложнение даже спустя время, когда ты уже считаешь, что с тобой всё хорошо.
Истон настаивал, чтобы меня проверили.
Он замкнулся прямо в машине скорой. Я видела это — как будто кто-то выключил в нем свет. Он держал меня за руку, смотрел на меня сверху вниз, но в глазах его не было ни капли жизни.
Он не произнес ни слова.
Когда мы прибыли, Элли пошла со мной в палату — Истон вдруг остановился в коридоре и отпустил мою руку, словно не мог сделать ни шага дальше.
Медики поспешно увели меня внутрь, а Элли пошла следом.
Мне дали сухую больничную пижаму, и врач прослушал мои легкие.
— С вами все будет в порядке, — сказал он. — Видимо, вы наглотались воды, но благодаря тому, что вас вырвало, большая часть вышла.
— Хорошо, — пожала я плечами. Я была вымотана. Волновалась за Истона. Я слышала, как он кричал после того, как мы добрались до берега. Видела его лицо, когда лежала у него на груди, задыхаясь, не в силах вдохнуть.
— У вас много синяков, но они быстро пройдут. Можно сказать, вы прошли обряд инициации в Роузвуд-Ривер, — сказал доктор Спиндл.
Я кивнула, и Элли не скрывала раздражения, когда он вышел, сообщив, что скоро нас выпишут. Она вышла ненадолго, чтобы сообщить остальным, что со мной все хорошо, и что доктор просто еще немного понаблюдает. Вернулась она через несколько минут.
Истон с ней не пришел.
Я смахнула слезы со щек.
— Он не вернется?
— О, милая. У него трудные отношения с больницами. Джилли умерла вскоре после того, как ее привезли именно в эту. И я не уверена, что с тех пор он вообще переступал порог больницы, — Элли села рядом со мной на койку и взяла меня за руку.
— Я так хочу, чтобы он поговорил со мной об этом.
— Я тоже. Но я видела, как сильно он изменился с тобой. Не сдавайся, Хенли. Он старается.
— Я никогда не сдамся, — прошептала я. — Это я все испортила. Не должна была настаивать на том, чтобы пойти с ними. Я хотела показать ему, что его страхи беспочвенны. А в итоге всё только усугубила.
Она обняла меня за плечи.
— Ты не можешь перестать жить только потому, что мой сын боится тебя потерять. Это ему не поможет. Ты поступила правильно. Да, было страшно видеть, как твое тело несет по бурному потоку, но ты в порядке. То же самое случалось хотя бы раз с каждым из моих мальчиков. И знаешь что?
— Что? — спросила я, уткнувшись ей в плечо.
— Все они потом снова выходили на воду. С Истоном такое тоже бывало. Но он просто слишком сильно тебя любит, милая. А это его пугает. Потому что мысль о том, что он может тебя потерять, для него невыносима.
Я кивнула и всхлипнула.
— А если он больше никогда ко мне не вернется?
Этот тихий голос в голове сомневался во всем.
Я все испортила?
Я достаточно хороша?
Я стою того, чтобы рисковать?
— Ни за что. Он тебя любит. Ты должна в это верить, Хенли. Ему просто страшно. Дай ему время.
Я закрыла глаза, пытаясь переварить все, что произошло за сегодняшний день. И так я и провела следующий час в объятиях матери мужчины, которого я люблю.
— Привет, подруга, — влетела в палату Лулу. Глаза у нее были красные, она явно плакала.
— Боже, что ты здесь делаешь? — я поднялась, кинулась к ней и обняла, а потом представила Элли.
— Истон позвонил мне и рассказал, что случилось. У него был твой телефон, — сказала она, показывая его и улыбаясь, но тут же смахнула выскользнувшую слезу.
Я кивнула.
— А он сейчас где? Ты его видела?
— Его брат Рейф отвел его к машине, как только узнал, что я уже подъезжаю. Он заставил меня написать, как только я приехала в больницу. Этот человек может быть очень навязчивым, — пожала она плечами, стараясь отшутиться.
— Он уехал? — слова вырвались с всхлипом.
Он ушел из-за того, что я пострадала?
Лулу и Элли обняли меня. Наверное, просто не знали, что сказать.
Потому что правда была одна — он ушел.
И никаких оправданий этому не было.
Я не могла поверить, что он так поступил.
Да, я ожидала, что он может отдалиться, может быть, немного замкнется в себе, когда мы вернемся домой после больницы.
Но оставить меня здесь, не попрощавшись?
Это предательство ранило сильнее всех камней, о которые я ударялась, когда меня несло вниз по порогу на спине.
Истон Чедвик сумел разбить мне сердце.
Именно так, как я и боялась.
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Истон
Я сел в машину потому, что мне нужно было выбраться из этой больницы.
Я допустил это.
Она выпала из лодки у меня на глазах.
Ее лицо снова и снова уходило под воду, пока я, наконец, не смог до нее добраться.
Я свернул к дому Эмерсон и Нэша и припарковался.
Моя сестра-близнец всегда была тем, с кем я мог говорить обо всем.
Эмерсон постучала в окно машины, и я открыл дверь.
— Ты выглядишь как дерьмо, — сказала она.
— Спасибо. Я себя так и чувствую.
Она обняла меня, прижала к себе. Я хлопнул ее по спине и тяжело вздохнул. Наверное, она ожидала, что я вот-вот сорвусь, но я не чувствовал ничего.
Я был пуст.
Полностью.
— Пойдем в дом. Я приготовила суп и кукурузный хлеб. Нэш с Катлером ушли на день рождения Джей-Ти, — сказала она. Джей-Ти был лучшим другом моего племянника, я встречал его пару раз.
Я последовал за ней в дом.
— Могла пойти на праздник. Мне не с кем говорить. Мне просто нужно было уйти. Поспать день-другой и взять себя в руки.
— Серьезно?
— Да. Мне просто нужно было вырваться из той больницы. Из этой ситуации. Я справлюсь.
Она села за кухонный стол и указала на стул рядом с собой.
— Истон, ты видел, как женщина, которую ты любишь, уносится по бурной реке, когда ее захлестывало водой и на нее сверху наехал рафт. Ты нырнул в ледяную воду, потому что думал, что она не дышит. Ее увезли в больницу на скорой. Это не то, что ты просто… — она сделала воздушные кавычки пальцами — «отсыпаешься и забываешь».
Я провел рукой по лицу и застонал.
— Эмми, послушай. Я не хочу все это обсуждать. Я могу снять номер. Мне просто нужно выспаться.
Мне нужно было отключиться. Выгнать эти образы из головы.
Мысль о том, что я мог ее потерять… это было слишком.
Я глянул на телефон — там были сообщения от мамы, что Хенли выписали, и Лулу увезла ее домой.
Сообщение от Лулу: Хенли в порядке.
Обе просили меня прийти к ней.
Хенли хочет меня видеть.
Но я уехал, потому что больше не справлялся.
Просто не справлялся.
— Нет.
— Что — «нет»? — прошипел я. — Я вымотан, Эмерсон. Сейчас не время для нравоучений и лекций.
— Нравоучений? Лекций? Серьезно? Ты думаешь, я для этого?
Я вскочил.
— Или дай мне лечь у тебя в гостевой, или я поеду в гостиницу.
— Сядь на задницу прямо сейчас, — сказала она с такой злостью, что я опешил.
Черт.
Мне и так хватило на сегодня.
Я сел, но мысленно отметил, что уеду, как только она договорит все, что хочет.
Я позвонил ей, когда ехал в Магнолия-Фоллс, и попросил приютить на ночь.
Я думал, она поймет.
— Истон, — сказала она. Голос дрогнул. Она взяла меня за руку. — Ты в шоке. Ты закрываешься. Ты думал, что потеряешь ее. И ты не сможешь просто выспаться, чтобы это прошло.
Слезы текли по ее щекам.
— Эмми, я не хочу сейчас об этом.
— Я знаю. Но мы об этом говорим. Ты оставил женщину, которую любишь, в больнице и уехал на несколько часов. Это ненормально. Ты до смерти напуган, и ты бежишь.
— Я уехал, когда убедился, что с ней все хорошо. Я позвонил ее подруге. Мама была рядом. — Мне не нравилось, что она намекала, будто я ее бросил. Я злился и пытался сдержаться, но все кипело внутри. — Я был там, Эмерсон! Я держал ее чертову голову над водой. Я был в той чертовой скорой, когда проверяли ее легкие. Я позволил ей сесть в этот мать его рафт!
Я не помнил, когда сжал кулаки и ударил по столу.
Не помнил, как снова поднялся на ноги.
Мне не хватало воздуха.
Я не мог дышать.
Не мог вынести мысль, что Хенли может не быть рядом.
— Истон… — рыдала сестра, и вдруг мы уже сидели на полу ее кухни, а моя голова упиралась в колени. — Ты должен дышать.
— Я не могу, Эмми. Я не могу ее потерять. Не могу снова быть в больнице с женщиной, которую люблю, и услышать, что она не вернется со мной домой. — Голос дрожал, сердце билось так быстро, что казалось — вырвется наружу.
Я чувствовал эту боль во всем теле. Ломящую душу, прожигающую кости.
— У тебя паническая атака, — прошептала она. — Просто попытайся дышать. С ней все хорошо.
Я откинул голову на кухонные шкафы и просто ждал, пока дыхание выровняется.
— Ты никого не теряешь. И ты не посадил ее в тот рафт. Она сама захотела пойти на реку. Она выпала — так бывает. Она наглоталась воды, ее проверили в больнице. С ней все в порядке, — сказала она, теперь уже мягче. — Ты так реагируешь из-за травмы из прошлого. И тебе нужно это проработать, Истон. Нужно говорить об этом. Само не пройдет.
— Я уже проработал, — выдохнул я, когда дыхание стало ровнее. — Я хожу к терапевту. Я двигаюсь дальше. Правда. И вообще, это нормально — переживать, когда видишь, как твоей девушке плохо.
Она повернулась ко мне:
— Нормальной реакцией не назовешь то, что ты сначала запретил ей идти на сплав. А потом ударил парня, который выбил ее из лодки, пока она все еще была в воде. А потом пошел в больницу и перевернул стол в холле. И только после этого сел в машину и уехал на несколько часов из города.
— Эти ублюдки рассказали тебе про больничный стол? — процедил я. Мои братья язык за зубами не удержали бы даже под угрозой смерти. — У меня был момент.
— Истон, ты прыгнул из лодки, потому что запаниковал, что с ней что-то случится. И правда в том, что ты спас ей жизнь. Ты довел ее до финиша. Но вместо того чтобы осознать это, ты сбежал. Как только убедился, что с ней все в порядке, ты уехал. По-твоему, это логично?
— Да. И я не знал, что приеду сюда за очередной лекцией. Мне просто нужно было место, где можно вырубиться.
— У тебя есть дом в Роузвуд-Ривер. Даже два — вы с Хенли только что решили жить вместе, и у каждого из вас свой дом. Так зачем ты приехал ко мне? Ты даже не принял душ и не переоделся с тех пор, как прыгнул в ледяную воду. Ты можешь схватить воспаление. Но ты уехал, потому что тебя накрыло, Истон. Так почему ты не можешь просто сказать это? Скажи, что тебе тяжело, что тебе страшно.
— Я люблю тебя, Эмми. Именно поэтому я приехал. Я знаю, что у меня есть проблемы. Более чем, блядь, осознаю, что у меня панические атаки. Но сейчас мне просто нужно поспать. И если ты не хочешь, чтобы я остался, я поеду в гостиницу. — Я поднял глаза и увидел в ее взгляде эмоции. — Обещаю, что завтра позвоню доктору Лэнгфорду и займусь этим. Всем этим. Но не сегодня.
Она кивнула и поднялась на ноги:
— Хорошо. Хочешь поужинать?
— Нет. Я не голоден. Но спасибо.
Она повела меня по коридору и остановилась у двери в гостевую. Я уже бывал тут раньше.
— В ванной чистые полотенца, а на кровати — спортивные штаны Нэша и футболка. Я положила их, когда ты сказал, что едешь прямиком из больницы.
— Спасибо. Я люблю тебя. — Я поцеловал ее в макушку, она вышла, а я закрыл за собой дверь.
Ком в груди был таким тяжелым, что дышать было трудно.
Я включил душ и встал под горячую воду, позволяя ей обжигать кожу. Когда немного согрелся, выключил воду и вытерся.
Телефон и ключи лежали на комоде. Я поставил телефон на беззвучный.
Хенли: Где ты?
Я: Прости, принцесса. Надеюсь, ты простишь меня. Я люблю тебя.
Это все, что я мог сказать. У меня не было слов, чтобы выразить, что я чувствую.
Хенли: Простить тебя за что?
За то, что позволил тебе упасть из рафта.
За то, что оставил тебя.
За то, что не смог рассказать, что со мной происходит.
Я надел вещи Нэша и залез под одеяло, сжав глаза.
Изо всех сил стараясь выгнать из головы картину, как ее уносит бурным потоком.
Я ворочался часами, и только когда тело полностью сдалось — физически и морально — я, наконец, провалился в сон.
* * *
— Дядя И, ну давай уже, — голос Катлера вывел меня из сна. Он сидел у меня на груди и тыкал пальцем в лицо. — Ты спишь уже целую вечность.
— Он спит всего пару часов, а не вечность, — сказала моя сестра, и я с усилием приоткрыл один глаз, глядя на него.
— Привет, Бифкейк. Как дела?
— А вот ты не встаешь! Я так хотел тебя увидеть, а мама все повторяет, чтобы я дал тебе поспать. Но мы с папой решили проверить, жив ли ты, потому что уже почти обед.
Я посадил его рядом с собой на кровать и сел, потирая глаза.
— Прости. Вчера был тяжелый день. Похоже, сон был мне просто необходим. — Я провел рукой по волосам.
— Мама сказала, что ты был на сплаве и даже прыгнул в воду. Должно быть, она была ледяная, — его темные глаза смотрели на меня с восторгом и любопытством.
— Да. Очень холодная.
— А потом ты поехал сюда, в Магнолия-Фоллс. А чего не полетел на вертолете дяди Бриджера? — спросил он.
Он уже летал на вертолете Бриджера пару раз.
— Нет. Я хотел ехать на машине. Немного развеяться.
Он хихикнул как раз в тот момент, когда Нэш появился с кружкой кофе и протянул ее мне.
— Он жив, — сказал он.
Я кивнул, и он посмотрел на меня с сочувствием — он понимал, что я переживаю нечто тяжелое.
— Пап, ты слышал? Дядя И поехал сюда, чтобы развеяться, — Катлер вскинул руки, пока Нэш садился на стул у окна, а Эмерсон устроилась рядом с сыном на кровати.
Похоже, поспать мне больше не дадут. Я сделал глоток кофе.
— Слышал. Иногда всем нам нужно немного развеяться.
— Да, помнишь, как вы с мамой тоже поехали развеяться, а потом пришлось лететь на вертолете Бриджера в Роузвуд-Ривер за нашей девочкой?
Я заметил, как Нэш посмотрел на мою сестру с таким видом, будто она для него весь мир, и подмигнул ей.
— Ага. Тогда я творил глупости. Отталкивал ее из-за своих проблем. И чуть не потерял все, если бы не одумался вовремя, — теперь он посмотрел на меня, подняв бровь.
— Отлично. Опять жизненные уроки, — пробормотал я.
— А почему Хенли с тобой не приехала? Мама сказала, что вы теперь живете вместе, а значит, ты ее любишь, да, дядя И?
Если бы эти вопросы задавал кто-то другой, я бы сорвался. Но Катлер Харт мог спрашивать что угодно — я бы ответил.
— Да, дружище. Я ее люблю, — я взъерошил ему волосы.
— Так почему ты ее не привез? — не унимался он. Нэш хмыкнул, отпивая из кружки.
— Отличный вопрос, — сказала моя сестра.
Катлер просто смотрел на меня, ожидая ответа.
— Помнишь, мама тебе говорила, что я вчера прыгнул в реку?
— Угу.
— Так вот, Хенли выпала из лодки, и я прыгнул за ней, потому что пороги были очень опасные.
Его брови сдвинулись.
— С ней все хорошо?
— Да. Ее осмотрели в больнице, и все будет в порядке.
— А почему ты ее там оставил? Ты злишься на нее за то, что она выпала из лодки?
— Нет, конечно, нет. Я злюсь на себя за то, что не уберег ее.
Он посмотрел на отца, потом на мою сестру, потом снова на меня с озадаченным выражением:
— А ты ее выталкивал?
— Нет. Порог был слишком сильный, и другой рафт врезался в наш — вот она и выпала, — я сделал глоток кофе, молясь, чтобы вопросы закончились.
— Ого. Один раз мы с Джей-Ти гонялись на великах, и у него колесо лопнуло, он упал. Но он ведь не злился на меня за то, что у меня не лопнуло, — он почесал висок и сморщился. — Но он бы точно разозлился, если бы я его там бросил одного.
— Я не бросал ее. Я вытащил ее из воды. Поехал с ней в больницу. Уехал только когда убедился, что с ней все хорошо, — сказал я в защиту, а Нэш сделал такое лицо, которое не требовало слов.
Ты облажался, брат.
— Ой, дядя И… мне бы не понравилось, если бы кто-то оставил меня в больнице. Помнишь, как я там лежал из-за астмы? — Он посмотрел на отца. — Я бы точно обиделся, если бы ты тогда ушел, пап.
— И имел бы полное право, — Нэш посмотрел на меня. — Но, наверное, у меня была бы веская причина уйти, потому что так я обычно себя не веду, да?
— Например, если бы ты был ранен, или у тебя была бы… бедааа? — спросил Катлер.
— Вот-вот. Что-то серьезное.
— У тебя была бедааа, дядя И? — теперь он смотрел на меня.
Я тяжело выдохнул, потому что сегодня все уже казалось иначе. И я знал, что облажался, когда уехал.
— Вообще-то… — Я замолчал и посмотрел на сестру. — У меня была паническая атака.
— А что такое паническая атака? — нахмурился он.
— Это значит, что он так сильно любит Хенли, что ужасно испугался, когда увидел, что она пострадала, — сказала Эмерсон, взяла меня за руку и сжала. — И он не смог справиться, потому и убежал.
— Ого… Думаю, тебе стоит вернуться домой и все исправить, а то у тебя будет еще одна паническая атака, когда она не захочет с тобой разговаривать, дядя И.
Нэш расхохотался, а я закатил глаза.
— Похоже, ты прав, Бифкейк. Ты у нас умник, знаешь об этом? — Я поставил кружку и притянул его к себе в объятия. — Спасибо, что помог мне увидеть все чуть яснее.
— Ты же все исправишь, правда? Я хочу, чтобы Хенли была на свадьбе моих родителей. Мама сказала, что она теперь часть нашей семьи.
— Еще бы, громила. И, очевидно, мне придется над этим поработать.
Но дело было не просто в том, чтобы вернуться и извиниться.
После того, как я сорвался и сбежал, одного «прости» было недостаточно.
Я знал, что нужно делать.
И это точно будет непросто.
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— Так, ты проспала почти весь день. Пора вставать. И вот это лежало у твоей двери, когда я вернулась из магазина, — сказала Лулу, держа в руках маленький белый пакет и протягивая его мне, пока я приподнималась на кровати.
Она раздвинула шторы, и я зажмурилась от солнца, заглядывая в пакет: внутри был пончик с глазурью и маленький контейнер с шоколадным молоком.
— Как он это сюда доставил? — спросила я, откусывая пончик — я почти ничего не ела вчера и умирала с голоду.
— Может, он вернулся? — предположила Лулу.
— Его мама сказала, что он уехал из больницы и сразу поехал в Магнолия-Фоллс. Его здесь нет. Может, он кого-то попросил принести. — Я пожала плечами. — Хотя это странно, учитывая, что он почти не разговаривает со мной.
— Слушай, Хен, ты знаешь, я в любой момент могу включить режим «ненавижу мужчин». И если какой-то тип с тобой плохо обошелся — пусть молится. — Она усмехнулась, садясь на край кровати. — Но этот человек вчера был на грани. У него дрожал голос, и он звучал…
— Он звучал как?
— Сломленным. Он звучал как человек, у которого внутри все разбито.
Она встала, вышла из комнаты и вернулась с двумя кружками кофе и свежим выпуском газеты. Сбросила свои ковбойские ботильоны и протянула мне кофе, прежде чем забраться ко мне в кровать.
— Слушай, мы не можем понять, через что он проходит, пока он сам с этим не разберется. Так что когда он вернется, никакие жалкие оправдания не прокатят. Он сорвался и уехал из города — это непростительно. Или он все объяснит, или ты выкинешь его на фиг. — Она пожала плечами. — А пока мы будем пить латте, читать вчерашний выпуск Taylor Tea, потому что весь Green Basket только об этом и говорил, а потом посмотрим кучу фильмов.
— Я рада, что ты рядом, — пробормотала я, морщась, когда поменяла положение — спина была вся в синяках после того, что случилось на реке.
Но больше всего болело сердце.
Я не могла поверить, что он ушел.
Точнее, я не могла поверить, что он прыгнул за борт, чтобы спасти меня, и держал меня на поверхности, пока нас несло по бурному потоку.
Он рисковал собственной жизнью ради моей.
А потом… он просто исчез.
Он не говорил мне, что с ним происходит, как бы я ни пыталась.
А мы не сможем двигаться вперед, если он не сможет сказать, когда ему тяжело.
Если он не доверяет мне настолько, чтобы открыться, я не могу доверять ему свое сердце.
Я отдавала ему все. И не собиралась быть с тем, кто не делает того же ради меня.
— Ладно. Давай уже свой Taylor Tea, — сказала я, сделав глоток кофе и убрав волосы за ухо.
— О, боже, — сказала она. — Сегодня там настоящее сокровище. И, кстати, ты там — главная тема. Ах да, этот придурок, что заведует Green Basket, был сегодня утром там с фингалом под глазом и разбитой скулой.
Я не удержалась от улыбки, хотя и не одобряла насилие. Джош Блэк был еще тем ублюдком, и, честно говоря, это вряд ли первый или последний раз, когда кто-то на него сорвался.
— Все еще не верится, что все это произошло всего за один день.
— Ну, твой мужчина явно был не в духе. Но… это делает сплетни в Роузвуд-Ривер еще интереснее. Готова? — Она прочистила горло.
— Не могу дождаться, — отозвалась я с такой дозой сарказма, что могла бы подавать его ложками.
Хотя на самом деле я все еще думала о нем. Он только написал, что любит меня и что ему жаль.
Жаль за что?
Надеюсь, за то, что он меня оставил, потому что я была зла. Он знал, что у меня есть свои триггеры. То, что я выпала из лодки и он нырнул за мной, было само по себе достаточно унизительно. А потом он просто ушел из больницы.
И все мои страхи подняли головы, как чудовища из-под кровати.
— Привет, розочки! Пришло время благодарностей, и вы будете благодарны за то, какой чаек я вам сегодня заварю! — начала читать Лулу и подмигнула мне. — Любимый адвокат Роузвуд-Ривер снова в центре внимания. Он, конечно, король реки, но, похоже, готов сложить корону ради своей королевы. — Лулу взвизгнула и замолотила пятками по кровати. — Ты издеваешься? Это золото! Аноним говорит на моем языке любви!
— Просто продолжай, пожалуйста, — закатила я глаза, хотя мне было любопытно, что будет дальше.
Она встряхнула газетой и продолжила:
— Наш местный король увидел, как его королева упала в воду, и, не дожидаясь, пока она станет кормом для рыб, нырнул за ней, бросив на произвол судьбы других сексуальных Чедвиков в лодке. — Лулу снова сделала паузу, а я застонала. — Она права. Я только познакомилась с Акселем и Бриджером в больнице, но, черт возьми, они были горячие. А Кларка Чедвика я и так знаю — он на каждом спортивном канале.
— С каких пор ты вообще смотришь спорт? — рассмеялась я.
— Да почти и не смотрю. Но когда переключаю каналы — вижу. А кто еще есть? Кого я пропустила?
— Рейф и Арчер, — я сразу ее остановила, прежде чем она начала допрос. — Да, и да. Оба красивые. Это у них семейное. И сестра-близнец Истона тоже красавица. Так что да. Вся семья будто с обложки. А теперь дочитай, ты оставила меня на самом интересном.
— Ладно-ладно, вернемся к теме. Итак, он бросил в лодке других сексуальных Чедвиков… — Лулу сделала паузу, сменив тон на более серьезный: — Он нес свою благородную даму на себе, не давая ее голове уйти под воду, а потом помог ей избавиться от всей воды, которую она наглоталась. Да, она вырвала половину реки прямо на глазах у всех, — добавила она, бросив взгляд на меня.
Я с ужасом уставилась на нее.
— Я могла утонуть. Необязательно было описывать все так живо, — простонала я. — Продолжай.
— Но, как оказалось, наш любимый орел юриспруденции имеет счеты с одним неким супермаркетным королем, имя которого я называть не буду… но скажем так — его корзина вовсе не зеленая. Кто понял, тот понял. Король вырубил мужчину, который нас всех кормит, и, по словам нескольких очевидцев, тот самый безымянный специально направил свой рафт в другой, в результате чего наша королева вылетела в бушующие пороги. И сказать, что между ними теперь вражда — ничего не сказать. Но держитесь, Розы… потому что король покинул замок. Он ушел из больницы, хлопнув дверью, и теперь мы можем только гадать, что происходит на реке, ведь одна птичка нашептала, что король предложил своей королеве жить вместе. А теперь он исчез. Может, его пугает серьезность… может, будущей королеве не понравилось, что он пустил в ход кулаки ради нее… а может, это просто конец их сказки. Время покажет. А пока — давайте сосредоточимся на праздниках. Завтра в городе устанавливают главную елку, и слух по Мейн-стрит гласит, что наш безымянный мэр решил сэкономить на рабочей силе, и его команда недовольна. Но инсайдер сообщает, что все дело в том, что миссис мэр была замечена в обнимку с горячим начальником штаба мэра после пары рождественских грогов. А как говорят, Розы… где дым — там и огонь, — Лулу откинулась на спинку кровати. — Она такая дикая. Я ее обожаю.
— Она только что рассказала всему городу, что меня вырвало.
— Пожалуйста, все в городе и так это знали. Ты же не в кустах это делала — все было на виду. Она просто озвучила факты.
— Я могла утонуть, — приподняла я бровь.
— Ну вот, если бы утонула, она бы не написала про рвоту. Так что это даже хорошие новости. И мистер «Черная Корзина» с утра выглядел очень несчастным. Надел темные очки и заявил, что в магазине закончился номер Rosewood Review. Прямо не было в продаже.
— А ты как достала?
— Я зашла за кофе в Rosewood Brew, а там стоял парень с пачкой свежих выпусков. — Она гордо улыбнулась.
— Ты ведь ненавидишь СМИ. Тебя же сами же и поливали грязью, а ты поддерживаешь это?
— Послушай, это же не национальные новости. Это просто веселая местная сплетня. — Она поставила кружку. — Или, может, я просто радуюсь, что на этот раз обсуждают не меня.
— Понимаю. У тебя хоть все стихло после выборов? Твой дядя победил, так что хотя бы не могут обвинить тебя в том, что он не стал губернатором.
— Да, слава богу. Сейчас все относительно спокойно. Но ты же знаешь Беккета. Он никогда не уходит навсегда. Но хотя бы пресса меня пока не преследует, может, он и правда переключился на ту певичку из подтанцовки. — Она вздохнула. — Будем надеяться, потому что отец давит на меня изо всех сил. А я только что подписала огромную сделку с французской компанией — ему и дела нет. Он только и спрашивает, собираюсь ли я когда-нибудь остепениться.
— Может, остепениться переоценено. Я еще даже не переехала к своему парню, а он уже сбежал, — попыталась я пошутить, но Лулу меня знала. Я не могла от нее ничего скрыть.
Она подтянула меня к себе и крепко обняла.
— Он придет в себя. У него есть, с чем разобраться, но я ни на секунду не сомневаюсь, что он тебя любит. А это главное. Он разберется.
Слеза скатилась по моей щеке.
— А если нет?
— Тогда я отрежу ему яйца и отправлю прямо в Taylor Tea. Пусть будет им о чем написать.
Я хихикнула сквозь слезы.
И слезы продолжали течь. Несколько часов подряд. Потому что я знала: Истон страдает. И единственный способ, которым я могла бы ему помочь — это если бы он открылся мне.
А я не была уверена, что он когда-нибудь сможет.
Я заставила себя встать с кровати, и мы с Лулу посмотрели два фильма, прежде чем она ушла за ужином из кафе Honey Biscuit.
Я приняла душ, собрала волосы в небрежный пучок и надела уютный спортивный костюм.
За день я несколько раз проверяла телефон и ни одного сообщения от Истона.
Зато писали его родители и спрашивали, как я себя чувствую.
Его братья и кузены добавили меня в общий чат, чтобы поддержать. Истон тоже был в чате, но не написал ни слова.
Я сидела с телефоном в руках, не зная, стоит ли первой ему написать, когда раздался стук в дверь.
— Я думала, ты взяла ключ, — сказала я, открывая, уверенная, что это Лулу.
Но на пороге стоял взъерошенный Истон. На нем были темно-синие спортивные штаны и серая толстовка.
— Привет, — тихо сказал он, взгляд метался по моему лицу, ища в нём хоть что-то.
— Привет. Я думала, ты в Магнолия-Фоллс.
— Был. А потом сел в машину и вернулся. Доктор Лэнгфорд провела со мной экстренную сессию сегодня перед тем, как я пришел. — Я знала, что он ходит к доктору Лэнгфорду, и была искренне благодарна, что он увиделся с ней после всего, что случилось.
— Ладно, — пожала я плечами. Я не собиралась притворяться, что все в порядке. Он ушёл от меня в больнице, и мне нужно было знать — почему.
— Можно войти? Мне нужно кое-что сказать тебе.
— Конечно, — ответила я и провела его в гостиную. Я села на диван, он пару раз прошелся передо мной, потом остановился и посмотрел прямо на меня.
— Прости.
— А конкретно за что, Истон? — мой голос прозвучал жестче, чем я хотела.
Он тяжело вздохнул и сел рядом.
— Прости за то, что не рассказал тебе, через что я прохожу. Прости за то, что вел себя нерационально, когда ты решила пойти на сплав. Прости, что потерял над собой контроль, когда мы выбрались на берег, — я должен был думать о тебе, а не набрасываться на этого хренова Джоша с кулаками. — Он замолчал, потом взял мои руки, и я увидела в его глазах слезы. — Прости, что оставил тебя в больнице. Что не вернулся в палату. Что просто уехал, когда ты больше всего нуждалась во мне.
Я кивнула.
— Извинений много. А ты объяснишь, почему ты так поступил? Потому что я не хочу больше слушать оправдания, Истон. Ты сам предложил мне переехать к тебе. Мы начинаем жизнь вместе, а есть огромная часть тебя, которую ты от меня скрываешь.
— Я знаю. Я держал это все в себе так долго, что разучился говорить об этом вслух. У меня были свои способы справляться с этим годами. И, по словам доктора Лэнгфорд, все вроде бы работало… до тех пор, пока я не встретил тебя.
— Что это значит?
— Это значит, что я просто научился жить после аварии с Джилли. Ушел в учебу, в юридическую школу, зарывался в работу. Я как-то вернулся к жизни по-своему. У меня не было серьезных отношений, только случайные связи с женщинами и это работало. Потом я устроился в фирму и стал одержим тем, чтобы быть лучшим. На остальное времени не было, — он провел большим пальцем по моему запястью. — А потом я встретил тебя.
— А потом ты встретил меня, — прошептала я.
— И вот встретив тебя… полюбив тебя… все, что я когда-то забыл, снова поднялось на поверхность. Я не заботился о ком-то по-настоящему очень долго. А потом ты ворвалась в мою жизнь и украла мое чертово сердце, Хенли. Я даже не знал, что оно еще работает. Но теперь оно твое. А я просто не знал, что делать с тем, что начал чувствовать.
— Что ты чувствовал?
— Кошмары, которые вернулись. Панические атаки, которые иногда просто парализовывали. Страх потерять тебя. — Он прочистил горло и отвел взгляд. — Я гордый человек, Принцесса. Я не люблю просить о помощи. Не люблю чувствовать себя слабым. А любовь к тебе сделала меня слабым.
Слезы катились по моим щекам.
— Ты не слабый, Истон. Ты — человек. Ты имеешь право чувствовать себя уязвимым и напуганным. Но ты должен говорить со мной об этом.
Он кивнул.
— Еще до того, как мы вышли на воду, у меня уже начались панические атаки. Я представлял, как ты получаешь травму. Видел во сне, как не могу до тебя добраться. Я не рассказывал ни тебе, ни доктору Лэнгфорд, потому что думал, что смогу это вытолкнуть. Но это не сработало. И все мои страхи просто стали реальностью на той реке… и я не справился.
— Поэтому ты ушел из больницы?
— Я ушел, потому что в последний раз, когда я был в той больнице, мне сказали, что моя девушка умерла. — Он выдохнул. — И даже когда мне сказали, что ты в порядке, я не мог справиться с мыслью, что мог тебя потерять. Потому что есть одна вещь, в которой я уверен… — он замолчал, подбирая слова.
— Какая? — прошептала я.
— Я не смогу жить в мире, в котором нет тебя, Принцесса.
И тогда мое сердце разбилось окончательно.
Потому что я тоже не могла представить себе жизнь без него.
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Истон
Я был до черта измотан. Сессия с доктором Лэнгфорд высосала из меня все силы. В конце концов, она сказала: невозможно двигаться вперед, не разобравшись с прошлым.
Я гнал это прочь годами. Но любовь к Хенли все снова подняла на поверхность.
И иногда не было способа обойти бурю. Иногда нужно было просто открыть дверь и пройти через нее.
— Я никуда не уйду, Истон, — сказала она, придвигаясь ближе и обнимая меня.
Я вдохнул все это тепло.
Всю эту надежду.
Хенли Холлоуэй — мое будущее.
Но у нас его не будет, если я продолжу скрывать от нее, что со мной происходит.
Я немного отстранился и большими пальцами стер слезы с ее щек.
— Я хочу рассказать тебе о той ночи, когда умерла Джилли. Хочу, чтобы ты поняла, почему я сейчас прохожу через все это.
Она кивнула.
— Хорошо. Я хочу знать все.
— Думаю, я избегал этого, потому что не хотел нагружать тебя своим дерьмом. Я правда думал, что справляюсь. Но после вчерашнего стало ясно, что все гораздо глубже.
— Я согласна, — кивнула она, держась за мои руки.
— Мы праздновали мой с Эмми день рождения. Родители Джилли были там. Все веселились. Было много друзей, большая вечеринка, понимаешь?
— Вижу это. Вечеринка в духе Чедвиков, — сказала она и всхлипнула, потому что мы оба знали, чем закончится эта история.
— Потом нам позвонили и сказали, что произошла авария. Я был в замешательстве, потому что думал, что она уехала. Но ее родители рассказали, что она хотела сделать сюрприз. Конечно, мы заволновались, но понятия не имели, насколько все серьезно. Нам просто сказали, что была авария и ее везут в больницу. — Я тяжело выдохнул. — Мы всей семьей — и ее, и моей — запрыгнули в машины и поехали туда как можно быстрее.
— Хорошо, что ты был не один, — прошептала она.
— Сначала нам сказали, что ее уже привезли и она в палате, ждут врача, чтобы дать нам информацию. Мы подумали, что все, скорее всего, обойдется. — Я отвел взгляд, потому что ненавидел это воспоминание. Оно мучило меня целый год после смерти Джилли. Потом исчезло. Я больше не хотел возвращаться туда.
Но вот мы здесь.
— Потом пришла медсестра и сказала, что произошла путаница: в аварии пострадало несколько человек. У кого-то были более тяжелые травмы. Джилли на самом деле не была в палате — ее срочно повезли на операцию. Травмы серьезные, но прогноз был положительным. Мы думали, что все не так уж и плохо. Даже представить не мог, что будет дальше.
Хенли смахнула слезы и сильнее сжала мои руки.
— Расскажи.
— К нам вышел доктор Уикер, и я сразу все понял. Это было написано у него на лице. После нескольких часов операции он выглядел полностью опустошенным. Это было все то, чего никогда не хочешь видеть на лице врача. — Я прочистил горло и повторил его слова, которые до сих пор звучали у меня в голове. — «Мне очень жаль. Мы сделали все, что могли. Ее травмы оказались слишком серьезными.»
Я откинулся на спинку дивана, притянув Хенли к себе, пока в голове снова и снова прокручивался самый страшный момент моей жизни.
— Мне очень жаль. Это самый страшный кошмар, Истон, — сказала она, глядя на меня и поглаживая мою щеку.
— Я до сих пор слышу, как закричали родители Джилли после его слов. Мои родители были в шоке. Мама сидела на полу, держала ее маму. А я просто стоял там, как вкопанный. Не мог ни говорить, ни плакать, ни вообще что-либо почувствовать.
— Все по-разному переживают горе.
— Да. И я потом провалялся в кровати несколько дней. Каждую ночь в позе эмбриона, дрожа, прокручивая эти слова снова и снова. Потом я пошел к доктору Лэнгфорд. А в конце лета уехал в юрфак. Полностью ушел в учебу, понимаешь?
— Понимаю.
— И все шло нормально несколько лет. Да, раз в год — в день рождения — я напивался в хлам, вспоминая, что потерял. Но в целом я научился это вытеснять. Пока не встретил тебя. И тогда все изменилось.
— Прости. Мне жаль, что ты не рассказал мне об этом раньше, — прошептала она, поглаживая мою щеку, будто пыталась забрать мою боль себе. И, возможно, у нее это получалось.
Просто говорить об этом — уже было облегчением. Будто огромный груз с плеч свалился.
— Я думал, что справлюсь. Но потом вернулись кошмары. Потом все чаще стали случаться панические атаки. Я думал, если отговорю тебя идти на сплав, все пройдет. А когда ты настояла — подумал, что если мы просто пройдем этот участок, все исчезнет.
— Это травма, Истон. Ты потерял человека, которого любил. Но это не значит, что ты потеряешь и меня. Я здесь. Прямо здесь. И это благодаря тебе. Ты спас меня. Ты прыгнул за борт и довел меня до берега. И я хочу, чтобы ты опирался на меня, когда тебе тяжело. Я не хочу, чтобы ты страдал в тишине.
— Это моя ноша, Хенли. Я не хотел перекладывать ее на тебя. Но когда мы подъехали к больнице, мне показалось, что стены сомкнулись. Я не мог дышать. Даже когда фельдшер сказал, что с тобой все будет хорошо, я не поверил. А потом вышла мама и сказала, что с тобой все в порядке, что тебя уже выписывают… и я не знаю — я сорвался. Попросил Рейфа подвезти меня до машины. Он пытался отговорить, но я не слушал. Написал Лулу, чтобы приехала в больницу. А сам сел за руль и уехал в Магнолия-Фоллс. Подальше. Мне нужно было уехать.
— Прости, что напугала тебя, — ее голос дрогнул, и в нем звучал сдавленный всхлип. — Прости, что заставила тебя снова пережить тот день. Но я благодарна тебе за то, что ты был рядом. Ты спас меня, Истон.
— Не смей извиняться. Ты ни в чем не виновата. Ты просто жила свою жизнь — как и должна. Черт, я сам делаю это каждый день. Я не могу ожидать, что ты откажешься от жизни из-за моих проблем. — Я поцеловал ее в лоб. — Но в тот момент, когда я подумал, что мог тебя потерять… я не мог дышать. Не мог ясно мыслить. Я сделал единственное, что помогло мне тогда — сбежал. Это не оправдание. Я знаю, что был неправ. И я сделаю все, чтобы в следующий раз поступить по-другому. Но рассказать тебе все — это большой шаг вперед.
Она села ко мне на колени, обхватила лицо ладонями.
— Это огромный шаг. И мы справимся вместе. Это не значит, что я не буду делать то, что может тебя пугать, но это значит, что мы будем говорить об этом и разбираться вместе. Хорошо?
— Да. Мне нравится, как это звучит. Доктор Лэнгфорд спросила, не придешь ли ты со мной на следующую сессию, — буркнул я и закатил глаза, не веря, что теперь втягиваю свою девушку в терапию.
— Ты вообще со мной знаком? Конечно, я пойду. Я люблю терапию, — она усмехнулась. — У всех нас есть свои тараканы, Истон. Нужно быть сильным, чтобы встретиться с ними лицом к лицу и говорить о них.
— Я люблю тебя, Принцесса. Я хочу жить с тобой. Хочу эту жизнь — с тобой.
— И я хочу, — сказала она как раз в тот момент, когда входная дверь отворилась и закрылась.
— Ну-с, что у нас тут? — приподняла бровь Лулу. — Вернулся?
Я обнял свою девушку покрепче.
— Вернулся.
Она пристально посмотрела на меня, потом перевела взгляд на подругу, и ее выражение смягчилось.
— Похоже, вы всё уладили? Ты ведь не простила его с полуслова, да?
— Не простила. Он был откровенным, и это было именно то, что мне нужно, — сказала Хенли.
— Слава богу. А то пока я ждала еду, уже искала в интернете, какие инструменты достаточно прочны, чтобы отрезать мужику яйца. Но потом подумала — оранжевый мне не к лицу, а тюрьма расстроит моего отца.
Я расхохотался.
— Ну, тогда я, пожалуй, благодарен тебе за здравомыслие.
— Пошли. У меня еда. Я взяла на одну порцию больше — слухи ходят, — сказала Лулу, покачивая бровями и направляясь на кухню.
Мы с Хенли пошли за ней.
— Что ты имеешь в виду? — спросила Хенли.
— Эдит и Оскар с ума сходят. У меня стресс зашкаливает. Они спорили, потому что Эдит уверяла, что видела, как ты проехал мимо. Но она запуталась, потому что в Taylor Tea писали, что ты сбежал из города. А Оскар начал злиться, что она слишком уж тобой увлечена. — Она доставала еду из пакета и поставила на стол три контейнера.
— Так ты просто предположила, что он приедет ко мне, и взяла еду? — рассмеялась Хенли.
— Именно. — Лулу повернулась ко мне. — Я знаю, когда мужчина влюблен в женщину. И не сомневалась, что он тебя любит, даже когда он ушел. Ему просто нужно было время, чтобы разобраться в себе.
Я раздал салфетки и столовые приборы.
— Спасибо.
— Всегда пожалуйста. Но знай: твое блюдо с посланием, Чедвик.
Хенли открыла контейнер — внутри был ее любимый салат с курицей. У Лулу — стейк и салат. Я открыл свой — а там паста с двумя огромными фрикадельками сверху. Я посмотрел на Лулу — она вертела в пальцах пластиковый нож.
Стол взорвался от смеха.
— Я понял. Мои яйца под прицелом, — сказал я, и мы все принялись за еду.
Я поднял взгляд и увидел, как моя девочка смотрит на меня.
И в тот момент я понял — с нами все будет хорошо.
* * *
Рейф: Рад, что ты наконец разобрался со своим дерьмом и вернулся домой, брат.
Кларк: Да. Я волновался за тебя.
Арчер: Тебе просто нужно было выдохнуть и все переосмыслить.
Бриджер: И к черту Taylor Tea за то, что снова наехали на тебя.
Аксель: Хотя мне это и не по душе, автор, похоже, действительно попадает в самую точку. Откуда, черт возьми, она вообще все это знает?
Я: Рад вернуться. Очевидно, это кто-то, кто нас хорошо знает.
Арчер: Или кто-то, кто просто все и всех подмечает.
Бриджер: Очнитесь уже. Это Эмилия, мать ее, Тейлор. По-любому. Она явно насолить нам хочет. Почему она все время пишет про нашу семью?
Рейф: Может, потому что мы — самая яркая тема в Роузвуд-Ривер? И, вообще-то, ты действительно публично врезал этому мудаку Джошу. Так что это мог быть кто угодно.
Аксель: С чего ты вообще взял, что это Эмилия? Она даже не работает в редакции. Она, черт побери, флористка, на минуточку.
Арчер: Говорю вам, у нее в детстве был краш на Бриджера, а он все неправильно понял.
Я: Да какая уже разница, кто это. Мне плевать. Я вернул свою девушку. Я дома. Пусть болтают сколько хотят. Я больше не слышу этот шум, парни.
Рейф: Что, черт возьми, происходит? Кто ты и что ты сделал с нашим вечно мрачным братом?
Я: Это я. И вот как выглядит счастье, придурок. Может, стоит и тебе попробовать.
Кларк: Рад за тебя, брат. Ты это заслужил. Когда день переезда?
Арчер: Дай угадаю… ты просто хочешь знать, чтобы потом сослаться на тренировку?
Кларк: Переезды — не мое. Я лучше палкой по лицу получу. 😉
Аксель: Все сразу стало понятно по твоему лицу. 😀 Скажешь когда — я приду.
Рейф: Я бы помог, но у меня прием у врача.
Я: Я еще даже дату не назвал, идиот.
Рейф: Напомни, когда там.
Я: Успокойтесь. Мы переезжаем к Хенли. Мебель почти вся остается у меня, скорее всего, будем сдавать дом. Никакого дня Х. Но приятно осознавать, что некоторые из вас уже собирались слинять.
Рейф: А, понял. Только что врач написал — прием отменен. Насовсем.

Я: 🙄
Рейф: Я по-прежнему могу пожить в гостевом доме, пока у меня ремонт?
Я: Конечно. У него отдельный вход, так что мы спокойно можем сдавать основной дом, пока ты живешь в коттедже.
Рейф: Отлично. Спасибо, брат.
Арчер: Мы все еще встречаемся сегодня вечером на елку и рождественские огни в центре? Мелоди в этом году уже достаточно взрослая, чтобы оценить.
Бриджер: Ни за что не пропущу.
Рейф: Клянусь, Мелоди — единственная девочка, к которой Бриджер по-настоящему мягкий.
Бриджер: А ты попробуй не растаять, когда ей три года и она — самое милое создание на планете.
Кларк: Не поспоришь. Я тоже буду.
Рейф: Я тоже. Мой начальник грузит меня работой по самое не балуйся. Уверен, он бесится, потому что я сказал, что у меня девушка. Истон, могу я подать жалобу в отдел кадров?
Я: Конечно, друг. Подай жалобу, что, мол, твой начальник заставляет тебя работать, потому что ты придумал себе девушку, чтобы не встречаться с его дочерью. Они там в отделе кадров будут в восторге.
Аксель: Акула сказала свое слово. Найди себе девушку до свадьбы начальника, иначе маска спадет.
Рейф: Да я даже во сне себе девушку найду.
Я: А я свою уже нашел. Так что отстаньте и дайте мне насладиться ее маффинами.
Рейф: Ты грязный извращенец.
Я: Она испекла черничные маффины на завтрак, мусорный мешок ты. Но… раз уж ты об этом заговорил. 😉
Арчер: До вечера, придурки.
На экране посыпались смайлики, и я отложил телефон в сторону как раз в тот момент, когда моя девочка вытащила маффины из духовки.
И я просто смотрел на нее.
Я знал, что именно с ней я хочу провести всю оставшуюся жизнь. Знал, что сделаю ей предложение, когда мы оба будем к этому готовы.
Потому что именно ее я ждал все это время.
А «навсегда» началось в тот день, когда она впервые вошла в тот офис.
Так что я просто буду наслаждаться каждым днем, каждой минутой с женщиной, которая украла мое сердце.

Эпилог

Хенли
— Я рада, что ты снова согласилась прийти, — сказала доктор Лэнгфорд. — Он все время норовит отменить встречу, так что сам факт, что он продолжает приходить, уже хороший знак.
— Он тебя слышит, — усмехнулся Истон, делая вид, что обижен. — И на самом деле он был не против. Плюс, я же знаю, что моя девочка не откажется от терапии. Она этим живет. Любая возможность проанализировать меня, верно, детка?
— Ну, я действительно люблю копаться в твоей голове, — сказала я. — Мы в этом вместе, Чедвик.
— Приятно это слышать. Значит, за последние две недели ни одной панической атаки? — обратилась доктор Лэнгфорд к моему парню.
— Ни одной. И, честно, я боялся, что они начнутся, когда мы переедем, но на деле я чувствовал себя расслабленнее, чем когда-либо. — Он подмигнул мне, в голосе звучала легкая насмешка. — Лучшее решение в моей жизни.
— Мое тоже, — улыбнулась я ему, и он притянул меня к себе.
С тех пор как все стало открытым и честным, мы стали еще ближе. Он позволил себе быть уязвимым рядом со мной, и казалось, будто с его плеч наконец-то спал невидимый груз.
— И отец по-прежнему поддерживает, а ты познакомила его с бабушкой и дедушкой? — продолжила доктор Лэнгфорд.
— Да. Папа очень нас поддерживает. Мы ужинали с ним на прошлых выходных, бабушка с дедушкой тоже были. И, конечно, они его обожают, — я слегка толкнула его плечом и прикусила губу.
Для меня было важно, чтобы Истон знал людей, которые значат для меня многое. У меня не такая большая семья, как у него, поэтому каждая встреча для меня что-то значила.
— Ты у меня такая милая, Принцесса, знаешь? — Он поцеловал меня в лоб. — Мне очень понравилось знакомство с ее бабушкой и дедушкой. И отец у нее, похоже, действительно рад за нас.
Папа и правда был счастлив за нас, и это много для меня значило. Он настоял на некоторых изменениях в офисе, и никаких проблем не возникло. Теперь я больше не подчинялась напрямую Истону, а испытательный срок подошел к концу. Истон все еще шел к своей цели — стать партнером, и папа заверил его, что партнеры уже все обсудили, так что повышение будет в начале следующего года.
— Джеймисон скоро выходит из реабилитации. Как ты себя по этому поводу чувствуешь? — повернула тему доктор Лэнгфорд в сторону Истона.
Раньше он бы сразу напрягся, стал бы серьезным, но теперь просто продолжал улыбаться мне.
— Я нормально к этому отношусь. Он написал письмо, он прошел лечение, все выглядит искренне.
— И, — добавила я со смехом, — ты ему позвонил.
Доктор Лэнгфорд приподняла бровь.
— Правда? И что ты ему сказал?
— Просто спросил, как у него дела, и сообщил, что мы с Хенли вместе. Это была ветка оливкового дерева.
— Это было предупреждение, — сказала я, не скрывая улыбки.
Он все еще учился отпускать свою иррациональную тревогу за мою безопасность, но это не отменяло того, что он по натуре защитник. И пусть сейчас у него нет панических атак и кошмаров, Истон все равно врезал бы парню в лицо, если бы тот снова вышиб меня из лодки или попытался вломиться в мой номер в отеле.
Таким он был.
И я не хотела бы, чтобы он был другим.
— Послушайте. Я нормально отношусь к тому, что она живет своей жизнью. Мы едем кататься на лыжах в этом месяце, и мне с этим спокойно. Но этот парень был с ней агрессивен. Я рад, что он лечится, но хочу, чтобы он знал — я рядом. Точка.
— Что ж, я это понимаю. Защищать тех, кого любишь, — это у тебя в крови. Просто держи это в разумных рамках, — усмехнулась доктор Лэнгфорд.
— Работаю над этим, — кивнул он. — Спасибо за то, что мучаешь меня неделя за неделей, док. Сейчас я счастлив как никогда. И за многое обязан тебе.
— Благодарю, — улыбнулась она. — Но ты сам сделал всю тяжелую работу. А жизнь — это марафон, а не спринт. Так что жду вас обоих через две недели.
— Ладно. До встречи. Хороших праздников, — проворчал Истон.
Я обняла ее на прощание, и мы с Истоном начали одеваться — на улице было холодно и снежно. Он достал из моего кармана белую вязаную шапку с большим помпоном и натянул мне на голову.
Мы вышли и пошли по центру города. Я обожала это место в это время года. Витрины магазинов украшены по-праздничному, фонари обвиты гирляндами с мерцающими белыми огоньками, а цветочные корзины переполнены красно-белыми композициями.
— Нам нужно заехать кое-куда до того, как пойдем за подарками, — сказала я, открывая дверь Vintage Rose.
— Ладно, — отозвался он, и мы вошли. Мы оба оттопали ноги на коврике, стряхивая снег и влагу.
— Привет, Хенли, Истон. Рада вас видеть, — улыбнулась Эмилия, глядя на нас из-за стойки, где она заворачивала в бумагу несколько роз.
С тех пор как я переехала в город, я хорошо ее узнала — она была очень милая.
— Привет, Эмилия, — сказала я, разглядывая цветочные композиции на стойке, готовые к доставке.
Истон кивнул и коротко поприветствовал ее. Он был с ней осторожен, потому что ненавидел, как ее семья публиковала статьи о его семье. Хотя Эмилия и не работала в редакции, а Бриджер был уверен, что именно она пишет Taylor Tea, доказательств этому не было.
— Я подготовила ваш букет, — сказала Эмилия, направляясь к холодильнику. Она достала оттуда красивую композицию из красных и белых цветов с добавлением свежей зелени.
— Спасибо. Они потрясающие, — сказала я.
— Но я же только вчера подарил тебе цветы, — нахмурился Истон.
— Это не для меня, — ответила я.
Я уже заранее оплатила заказ по телефону, поэтому поблагодарила Эмилию, и мы направились к выходу.
— Хорошего вам дня, — позвала она нам вслед. Мы махнули ей на прощание и вышли в морозный воздух.
— Она правда милая. Не стоит винить ее за газету, которой управляет ее семья, — сказала я, ведя Истона по улице и сворачивая направо.
— Бриджер уверен, что это она пишет ту колонку.
— У него нет никаких доказательств. Он просто ищет, на кого бы свалить вину, а она — удобная мишень, потому что ее семья владеет газетой, — я повернула на следующую улицу, направляясь к кладбищу.
Когда мы подошли к входу, он остановился.
— Что мы здесь делаем?
— Хотим пожелать Джилли счастливых праздников, — ответила я, вставая на цыпочки и целуя его, пока вокруг нас тихо падал снег.
— Я не был здесь уже много лет.
— Знаю. Доктор Лэнгфорд спрашивала тебя об этом на прошлой неделе. Я просто подумала, что будет правильно прийти. Это тоже часть пути вперед.
— Как мне так повезло встретить тебя?
— Это мне повезло, Чедвик. Пошли, — сказала я, и он указал, где находится ее могила.
Я аккуратно положила цветы на траву, а Истон просто стоял, глядя на надгробие.
— Привет, Джилли Бин. Я хочу, чтобы ты познакомилась с одной особенной девушкой, — сказал он.
Я улыбнулась.
— Думаю, она была бы рада за тебя.
— Да, я тоже так думаю, — он поцеловал меня в кончик носа.
Мы простояли там около двадцати минут. Он рассказал мне про один Рождественский вечер, когда она подарила ему ярко-оранжевый свитер, который он терпеть не мог, но все равно надел его на ужин, чтобы не обидеть ее.
Он рассмеялся, вспоминая это, и попрощался с ней, прежде чем мы покинули кладбище и отправились домой.
Мы оба поняли: прошлое — это просто часть пути. Оно привело нас туда, где мы есть сейчас.
И от него не нужно бежать или прятаться. Нужно просто идти вперед.
Именно этим мы и занимались.
Вместе.
* * *
До Рождества оставалось всего несколько дней. Мы сидели у нашей елки, разглядывая красивые игрушки. Некоторые я собирала годами, другие нам подарила Элли Чедвик — у нее была традиция дарить украшения своим детям, когда те обзаводились своими елками. Но большую часть мы с Истоном выбирали вместе за последние недели.
Он купил мне игрушечную корону с надписью Princess. Я нашла украшение с ракеткой для пиклбола и уговорила продавца в рождественской лавке подписать его как Chad-Six.
Он подарил мне елочное украшение в виде рафта и пообещал, что, как только потеплеет, мы снова выйдем на реку.
— Думаю, моя любимая — вот та, с огромной акулой, — сказал Истон, повернувшись ко мне. — Настоящий зверь.
— Ну, неудивительно, что тебя называют акулой. Ты у нас и правда зверь, Истон Чедвик.
— Люблю тебя, Принцесса, — он поцеловал меня, а потом отстранился. — Спасибо, что показала мне, какой может быть жизнь.
— Да? Тебе не мешает, что ты теперь живешь со своей коллегой?
— Я никогда не был счастливее, детка, — он поцеловал меня в шею, как вдруг мой телефон завибрировал на столике.
— Я тоже, — ответила я, потянувшись за телефоном. — Это Лулу. Она ведь должна быть на ужине с семьей.
— Ответь, — сказал он, откинувшись на спинку дивана.
— Привет. Ты разве не на ужине? — спросила я.
— Ужин закончился... внезапно. Проверь сообщения. Я отправила тебе фото, которые сейчас разносятся по интернету, — спокойно произнесла Лулу. Я включила громкую связь и открыла сообщения.
Я ахнула, увидев снимки: Беккет Бейн в ярости в одном из самых известных стейк-хаусов города. Стол перевернут. Семья Лулу стоит в шоке.
— Боже мой, Лу, что случилось? — спросила я, а Истон пододвинулся ближе, читая с экрана вместе со мной.
— Случился ураган по имени «придурок». Этот псих прочитал статью, в которой мой отец комментировал мои отношения с Беккетом. Конечно, папа был рад сказать, что я с кем-то встречаюсь и счастлива — потому что именно это я ему и рассказала. А Беккет, эта изменяющая рептилия, взбесился. У него как раз был перерыв в туре, и он оказался в городе. Каким-то образом он узнал, где мы ужинаем, и ворвался туда. Пьяный, грязный, неадекватный. Боже, Хен, как я вообще могла с ним встречаться? Он спит с другой, но не может оставить меня в покое.
— Мне очень жаль. Наверное, твой отец в бешенстве?
— Да. Он снова посмотрел на меня тем самым взглядом, а мама пыталась сгладить ситуацию, мол, я ни при чем. Я не могу контролировать психованного солиста бой-бэнда, у которого каждые пару недель истерика. Я вычеркнула его из своей жизни. Заблокировала. Мы не общаемся. Хотя, судя по таблоидам, я якобы в серьезных отношениях. — Она усмехнулась.
— А что дальше? Как ты собираешься его избегать, раз он в городе?
— Вот зачем звоню. Ресторан вызвал полицию, так что, скорее всего, сегодня его задержат. Завтра утром мы с семьей уезжаем на праздники в Хэмптонс. Но я подумала — дом Истона все еще доступен для аренды? Я хочу пожить в Роузвуд-Ривер пару месяцев. Мне нужно отдохнуть от города и заняться новыми дизайнами. А где лучше это делать, как не в уютном городке без папарацци, где моя лучшая подруга живет буквально за углом? Похоже, Беккет отменил концерты и будет в городе еще долго, так что я предпочитаю держаться подальше.
— Привет, Лулу, — сказал Истон. — Дом твой, если хочешь. Мой брат Рейф будет делать ремонт после праздников и поживет в гостевом домике. У него отдельный вход, так что вы почти не пересечетесь.
— Это было бы идеально. Мне правда нужно уехать. Спасибо вам. — В ее голосе слышалась усталость — непривычная для Лулу. Она всегда умела держать все под контролем: и славу семьи, и отношения с известным музыкантом, и управление собственной компанией.
Но у каждого бывает предел.
— Я так рада, что ты будешь здесь! Мы же почти соседи теперь.
— Вот именно, подружка. Так что веди себя хорошо, Истон. Я уже точу ножи, — усмехнулась она, но это прозвучало немного натянуто. — Ладно, я побежала. Уезжаем рано утром, а я еще не собрала чемоданы.
— Хорошо. Я тебя люблю.
— И я тебя, Хен. Пока, Истон.
— Пока. Счастливых праздников, — сказал он.
Она отключилась, а я набрала в поисковике Beckett Bane — и новость за новостью, статья за статьёй начали появляться на экране. Всё уже было в соцсетях и на всех крупных новостных порталах.
Заголовок San Francisco News Today гласил:
Беккет Бейн в приступе ревности из-за нового бойфренда светской львицы Лулу Соннет!
— Этот парень точно поехал, — пробурчал Истон.
— Говорит тот, кто сам слегка поехал.
Он повалил меня на диван и начал щекотать.
— Я, между прочим, в ресторане стол не переворачивал. Я предпочитаю устраивать сцены в больницах.
Он завис надо мной, его взгляд был горячим и сосредоточенным.
— Ты нырнул в воду и избил того идиота Джоша. Не говоря уже об инциденте с пиклболом и Гэри Райтом.
— С этим я могу жить, — сказал он, касаясь кончиком носа моего.
— Да? А я могу жить с этим. И собираюсь жить с тобой до конца времен.
— Уверена, что выдержишь меня столько времени? Тебе не надоест?
— Никогда. Я вся твоя, Злой Гений.
Он рассмеялся и долго-долго смотрел на меня.
— Я люблю тебя сегодня. Буду любить завтра. И буду любить до самого последнего вздоха.
— Я запомню это.
И я действительно запомню.
Потому что я нашла свое «навсегда» в этом высоком, мрачноватом, самоуверенном, властном, заботливом, умном и до безумия красивом мужчине…

И собиралась держаться за него.
Крепко.
И никогда не отпускать.
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